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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом иути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания Ооо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также иросим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Ооо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы ири иомощи программы Поиск книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Ооо§1е, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выполнить на странице Ы:1:р://Ъоок5.§оо§1е.со111/ 
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ПРКДИСЛ0В1Е. 



Иванъ Ивановичъ Козловъ принадлежать къ талант- 
лив*вйпшмъ поэтамъ первой половины прошлаго стол'в'пя, 
группирующимся вокругъ Жуковскаго. Главнымъ стиму- 
ломъ, пробудившимъ въ немъ поэтическое вдохновевде, 
была потеря зретя, заслонившая отъ поэта впечатл'Ьтя 
вв'вшняго шра и побудившая углубиться въ область внут- 
ренней жизни, сосредоточиться на самоанализе, невольно 
придавшимъ его музе отт^нокъ безысходной грусти, 
столь понятной въ его несчастномъ положенш. Феноме- 
нальная память дала ему возможность прекрасно изу- 
чить несколько иностранныхъ яэыковъ, и онъ наизусть 
помни лъ мнопя произведешя своихъ любимдевъ: Бай- 
рона, Вордсворта, Бориса, Мура, Милльвуа. Меланхо- 
личесшя идиллш и элегш въ особенности нравились 
ему, гармонируя съ его личнымъ душевнымъ настрое- 
шемъ. Съ этой стороны, въ немъ нельзя не видеть 
н'вкотораго продолжения сантиментализма, память о 
которомъ была еще свежа въ обществ*, да и въ лите- 
ратуре. Подобно Жуковскому, и Козловъ, главнымъ 
образомъ, прославился своими переводами; но тогда какъ 
все симпатш перваго склонялись къ немецкимъ поэтамъ, 
къ Шиллеру и Гёте, Козловъ - отдавалъ решительное 
предпочтете англшской музЬ, Байрону, Вордсворту и 
др. „Невеста Абидосская" Байрона, до сихъ поръ, 
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признается лучшимъ воспроизведешемъ этой поэмы на 
русскомъ язык*, „Вечершй звонъ" Мура, „Насъ семеро* 
Вордсворта, „Молодая узница" Шенье, „Шачъ Яро- 
славны" изъ „Слова о полку Игоря" обошли все хри- 
стоматш, и ихъ знаетъ наизусть вся грамотная Рошя. 
Значительно бледнее известность Козлова, какъ ориги- 
нальнаго поэта. Поэма „Чернецъ", приводившая въ вос- 
хищете Пушкина, бывшая одно время подъ запретомъ 
и потому распространенная въ публики въ безчислен- 
ныхъ спискахъ, множество прекрасныхъ лирическихъ 
вещей, частью автобюграфическаго характера (напр. „Къ 
Светлане") — вотъ и все насл-ьда, оставленное поэтомъ. 
Но симпатичная муза Козлова, небогатая въ количе- 
ственномъ отношеши, занимаетъ прочное место въ исто- 
рическомъ развитш русской поэзш и вполне заслужи- 
ваешь изучешя. 

Литература о Козлове, разработка его бюграфш и 
критическая оценка его деятельности отличаются край- 
ней бедностью. БюграфическШ очеркъ его друга Жуков- 
скаго, небольшой критически этюдъ Белинскаго, не- 
сколько библюграфическихъ зам^токъ П. Вяземскаго, 
Соколова, Н. Полевого, А. Дружинина, Лонгинова и 
др., разсвянныхъ въ различныхъ перюдическихъ изда- 
тяхъ того времени, да кратюя заметки въ курсахъ 
исторш русской литературы, — вотъ и все, что можетъ 
быть собрано о Козлов* изъ напечатаннаго. — Первое и 
наиболее надежное собрате его сочинетй издано было 
въ 2 ч., въ 1840 г., подъ редакщей В. А. Жуковскаго. 
Последующая (а ихъ было несколько) издашя до послед- 
ияго, редактированнаго А. И. Введенскимъ (Спб. 1892, 
2ч.), являются повторешемъ, иногда несколько попол- 
неннымъ изд. 1840 г. 
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Въ ыастоящемъ выпуски первой серш „Русской 
Классной Библиотеки", собраны почти все, за очень 
небольшими исключешями, произведения И. И. Козлова. 
Пропущены лишь вещи положительно слабыя и нич'бмъ 
не содййствуюпця выясненш личности автора и его 
художественной концепцш. Въ качеств* поясннтельныхъ 
статей, помещены: бюграфичесюя св-вд'втя изъ очерка 
Жуковскаго, а также критически этюдъ Б-влинскаго. 
Къ издашю приложена портретъ поэта. 

А. Ч. 

1905. 
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СТИХ0ТВ0РЕН1Я 

И. И. КОЗЛОВА, 

(1779—1840). 



Къ другу В. А. Жуковскому. 

(По возвращенш его нзъ путешеств1я). 

Опять ты здъхь! опять судьбою 

Дано мнЬ вм*всгв быть съ тобою, 

И вворъ хотя потухппй мой 

Ужъ взоровъ друга не встр4чаетъ, 

Но сердцу внятный годосъ твой 

Глубоко въ душу проннваетъ. 

О, долго въ дальней сторон* 

Ты зажился, нашъ путннкъ милый! 

И сей разлуки годъ унылый, 

Мой другъ, былъ чернымъ годомъ мнЫ 

Но я любить не разучился, 

Друзей моихъ, не забывалъ, 

Отъ нихъ нигд-в не отставалъ 

II часто мысленно носился 

Съ тобою выше облаковъ, 

Въ стран*, гдъ 1 посреди снътовъ 

Весна роскошно зеленйетъ, 

Где виноградъ душистый рябеть, 

Дубровы мирный шумятъ, 
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Луга красуются цветами, 

И вековые льды горятъ 

Небесной радуги огнями. 

И часто, часто я съ тобой 

Алыпйскихъ въ'тровъ слушалъ вой, 

И мрачншхъ соснъ суровый ропотъ, 

И тайный ихъ полночный шопотъ, — 

Смотрйлъ, какъ съ горъ потокъ тамъ бьегь 

И грохотъ въ рощахъ раздается; 

Здъхь, рухнувъ, лавина надеть, . 

Чрезъ села страшный путь беретъ 

И лавой сквжною несется. 

Но видъ угрюмой красоты 

Отъ сердца дожить прочь мечты — 

И насъ въ священный трепетъ вводить. 

Бывало, чаще въ мысль приходить, 

Когда ужъ мъхяцъ надъ рЪкой, 

Что другъ вечернею порой 

Въ раздумьи по долинамъ бродить, 

Плыветъ по тихимъ озерамъ - 

И, къ синимъ ихъ склоненъ струямъ', 

Въ часы сердечнаго мечтанья, 

Чужимъ передаеть волнамъ 

Родимыхъ волнъ воспоминанья 

И дальнихъ милыхъ гЬхъ полей, 

Где онъ въ безпечности своей 

Жизнь встрътилъ, счастью доверяясь, 

Когда надежда, улыбаясь, 

Тропинкой призраковъ вела: 

Тамъ онъ лелйялъ грусть и радость, 

И въ вдохновеньяхъ тамъ цв'Бла 

Его задумчивая младость. 

И кто жъ весну свою забылъ? 

Кто не живетъ воспоминаньемъ? 

И я его очарованьемъ 
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Бываю мевгве уннлъ, . 

Улыбку иногда встречаю .. 

И, весь въ минувшеиъ, забываю, 

Какъ въ непреклонности своей 

Судьба карать меня умбетъ, — 

И память прежннхъ св-втлыхъ дней .-. 

Тоской отрадною мнъ в-Ьеть: 

И я, мой другъ, и я мечтали . 

Я вид'влъ сонь любви и счастья, 

Я свято сердцемъ уповалъ, 

Что нвтъ подъ этимъ небомъ имъ ненастья. 

Съ зарей, ты знаешь, яннхъ дней, 

Плвненъ любимою мечтою, 

Стремился я за ней одною, 

И безъ нея мвгЬ б*влый св*тъ 

Казался степью лишь пустою; 

Съ душой, наполненной огнемъ, 

Я волнъ и бурь не устрашился,— 

И въ легкомъ челнок* моемъ 

Отважно по морю пустился. 

Меня манилъ надежды лучъ, 

И, какъ гроза ни бунтовала, 

Мив изъ-за гнввныхъ черныхъ тучъ 

Звъзда приватная с1яла: 

Что сердцу снилось, все сбылось! 

Ахъ, для чего же молодое 

Мое ты счастье золотое 

Такъ быстро, быстро пронеслось! 

Иль видно, другъ, сказать съ тобою: 

Не у меня ему гостить! 

Такъ мы слыхали, что порою 

Случайно птичка залетитъ 

Отъ южныхъ острововъ прекрасныхъ 

Въ страну дней мрачныхъ и ненастныхъ, 

Гдъ* дик1й долъ и темный лъхъ 
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Не зръли голубыхъ небесъ, 

II тамъ эеирною красою, 

II к&нья нежностью простою 

Угрюмый боръ развеселять, 

Минутной н*гой подарить!.. 

Но край, гд* бурж обитаете, 

Ей не родная сторона: 

И, лишь залетнал, она 

Мелькнетъ, прельстить и улетаетъ. 

Пять разъ зеленыя поля 

Весна цн&гами обновляла 

Съ твхъ поръ, какъ другь, она меня 

Въ гбнистнхъ рощахъ не видала. 

Пять цълыхъ лъть, въ борьбе страстей, 

Въ страданьяхъ, горемъ я томился; 

Окованъ злой судьбой моей, 

Во цвътъ лътъ ужъ я лишился 

Всего, что въ юръ насъ манить, 

Всего, что радость намь сулить. 

Могу ли осыпать цвътами 

Жизнь той, къмъ жизнь моя цвъла, 

Которая въ груди зажгла 

Пыль страстный райскими мечтами, — 

И въ даль туманную со мной 

Шла радостно рука съ рукой!.. 

Мой другь, простясь съ очарованьемъ 

Душою быть семьи своей, 

Щитомъ, отрадой, упованьемъ 

Подруги милой и дАтей, 

Уже дружился я съ тоскою, 

Забылъ себя, сталъ ими жить, 

Умблъ ихъ окружить собою, 

Въ одно мои вев чувства слить, 

Любовью счастье замънить... 

Но что-жъ!.. и Бож1й свътъ скрываться 
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Вдругъ началъ изъ монхъ очей! 

И я... я долженъ бнлъ раастатьсд 

Съ последней радостью моей. 

Напрасно для меня, напрасно 

И солнце шръ животворить, 

И нътой дышитъ мъхяцъ ясный, 

И зыбь потоковъ серебрить! 

Не буду зръть полей зелены хъ, 

Лазури светлой чистыхъ водь, 

Ни дни торжественныхъ красотъ, . 

Ни звъздъ, во тьм4 ночной зажженныхъ. 

Но, другь, тогда, какъ надо мной 

Рокъ свир*п*лъ и вечной мглою, 

И безотрадными годами 

Мою онъ душу ужаснулъ, 

Я, день и ночь встрЪчавъ слезами, 

На поле, рощи не ввглянулъ, 

Забылъ проститься съ небесами: 

Ахъ, на жену и на дйтей 

Хотвло сердце насмотреться!.. 

Хотвлъ я, чтобъ въ дупгв моей 

Уже во в4къ не могъ стереться 

Очамъ незримый образъ ихъ!.. 

я О! — думалъ я,— въ бЪдахъ твоихъ 

Одно лишь счастье оставалось, 

Чтобъ тъхъ, кто сердцу милы, врвть, 

И сердце ими любовалось, 

И могъ ты радости имвть. 

Смотри на нихъ! ужъ насту паетъ 

Тотъ грозный мракъ, въ которомъ ты 

Не узришь ихъ!.. Д*втей черты, 

Ты знаешь, время иэм'внлетъ, 

Съ годами новый видъ даетъ; 

Страшись же: видъ сей изменится, 

И будетъ образъ ихъ не тотъ, 



Который въ сердц* сохранится) а 

И я, съ отчаянной* тоской, 

На нихъ стремилъ взоръ тусклый мой, 

На меть покинуть ихъ боялся, 

Къ моей груди ихъ прижималъ, 

Отъ горя думать 8абйвалъ, 

Смотр4лъ на нихъ.,. но. ужъ скрывался 

Мн'Б милый видъ въ какой-то тьм-в: . 

Онъ исчезалъ, сливался съ мглою, 

И то, что есть, казалось мнЪ 

Давно минувшею мечтою. 

Угасъ, угасъ лучъ светлый дня, 

И сердце кровью обливалось: 

И все въ грядущемъ для меня, 

Какъ бездна гибели, являлось. 

Навъки окруженъ я тьмой! 

Любовь, жизнь, счастье, все-^-за мной! 

Къ чему же мнъ души волненье? 

Къ чему мн*Б чувства жаръ святой? 

О, радость! ты не жребЙ мой! 

Мнъ нить сердечныхъ упоешй; 

Я буду тлъть безъиаслаждешй!.. 

Такъ догараетъ одинокъ, 

Забытый въ полъ, огонекъ; • 

Онъ никого не согр-вваетъ; 

Ничьихъ не радуетъ онъ глазъ; 

Его въ полночный путникъ часъ 

Съ какимъ-то страхомъ убътаетъ. 

О, другъ! пов-Ьрь, Единый Богъ, 

Въ судьбахъ своихъ непостижимый, 

Лишь Онъ, Всесильный, мне помогъ 

Стерп'Ьть ударъ сей нестерпимый! 

Уже я духомъ упадалъ, 

Уже въ отчаяньи томился; 

Хотя роптать и не дерзалъ, 
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Но, ахъ, и уповать страшился! 

Уже въ печали дикой сей 

Мои всв мысли затмевались: 

Н жизнь, и смерть въ судьбй моей 

Равно ужасными казались* 

Но вдругъ... хвала Теб4, Творецъ! — 

Ты не забылъ Свое творенье! 

Ты видишь глубину сердецъ, 

Ты слышишь тайное моленье. 

Хвала Теб$, мой страхъ исчезъ! 

Какъ Ангелъ мирный, благодатный, 

Какъ квстникъ милости небесъ, 

Незримый, тайный, но понятный» 

Носилось что-то надо мной: 

Душа отрадный гласъ ловила, — 

И вира, огненной струей. 

Страдальцу сердце оживила. 

Мнв мниться стало, что и я 

Еще дышать любовью смЬю, 

Что тяжкой участью моею 

Онъ — Мой Отецъ, не Суд1я— 

Даетъ мнв способъ съ умиленьемъ 

Его о Д'втяхъ умолять, 

И имъ купить, моимъ терпЗшьемъ, 

Его святую благодать! 

И съ ней, надеждою безцвнной, 

МнЪ сила крестъ нести дана; 

И съ ней, въ душ* моей смятенной, 

Опять родилась тишина. 

Но какъ на въхь всего лишиться? 

Какъ м1ръ прелестный позабыть? 

Какъ не желать, какъ не тужить? 

Живому съ жизнью какъ проститься!.. 

Тогда въ священной красот* 

Внезапно дружба ми* предстала: 
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Она такъ радостно сила! 

Въ ея нашелъ я чистоте 

Утеху, нежность, сожаленье, 

И ею жизнь озарена. 

Ты правду намъ сказалъ: она 

Второе наше Провиденье! 

Светлана добрая твоя 

Мою судьбу переменила, 

Какъ Ангелъ Божй низлетя, 

Обитель горя посетила, — 

И безугБШнаго меня 

Отрадой первой подарила. 

Случалось ли когда, что вдругъ, 

Невольной угнетенъ тоскою, 

Я слезы лнлъ, — тогда, мой другъ, 

Светлана плакала со мною; 

Въ надеждахъ веры устремлять 

Все чувства на детей искала, 

И ч*вмъ мне сердце услаждать, 

Свонмъ то сердцемъ отгадала; — 

И всл*вдъ ва ней явились мне 

Те добродетели святыя, 

Всегда, везде ко всемъ блапя, 

И лишь могущи одне 

Печаль и горести земныя 

Въ блаженный превращать уделъ. 

А тамъ съ улыбкой прилетелъ 

И новый ангелъ-утепштель, 

И сердца милый одобритель, 

Прекрасный другъ тоски моей; 

Небесной кротостью своей 

И силой нвжныхъ увещанй 

Она мне сладость въ душу льетъ, 

Ласкаетъ, радуетъ, поетъ, — 

И рой моихъ воспомннашй, 
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Съ цветами жизни молодой, 

Какъ въ блеск* радужныхъ аятй, 

Летаетъ слава надо мной. 

Еще, мой другъ, два утешенья 

Остались мн4: то легкихъ словъ 

И призраковъ ночннхъ явленья, 

И васъ, возвшпенныхъ пАвцовъ, 

Божественныя п'Ьсноп'Ьнья. 

Такъ, сновъ пленительный обманъ 

Въ замену истины мне дань; 

Онъ жизни памятью остался; 

О томъ, съ ч*мъ я навЬкъ раасталсл, 

Правдивую даетъ мне весть; 

Опять мне кажетъ шръ приватный, 

Разнообразный, разноцветный, 

Почти такимъ, каковъ онъ есть; 

Онъ ми* любимое являетъ 

Мечтой отрадною своей, 

И завесу съ моихъ очей 

Волшебной силою снимаетъ. 

Ахъ! удается часто мне 

Смотреть на Бож1й светъ во сне, 

Пленять мой жадный взоръ лесами, 

Рекою, нивами, полями, 

И всей знакомой красотой 

Техъ месть, где прежнею порой 

Я часто ею любовался! 

Какъ ты, мой другь, я не скитался 

Въ чужихъ далекихъ сторонахъ: 

Все родина въ моихъ мечтахъ. 

Однажды какъ-то я забылся 

Обманчивымъ, но сладкимъ сномъ: 

И вдругъ далеко очутился 

Одинъ на берегу крутомъ, 
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Тамъ, у родной Москвы *).. День знойный, 

Мн* снилось, ярко догаралъ," . . /.О 

И вечеръ пламенно-спокойный ', ^; 

Во всей краев своей блисталъ; 

Внизу Москва-р-Ька сверкала, "..•-.,.- 

Игриво рощу обтекала; .: .. '■: ... 

Въ дали гористой подъ селомъ >•. 

Былъ виденъ леветь* желтвлв: нивы* .;..'/■• 

А близь Дербента *) надъ прудолъ • " ,1 .:*. ■*■ 

Тинистый дремали ивы, : , 

И зеленело за рйкой :. 

Дйвичье поле предъ глазами, . ... г 

И монастырь б&л&лъ святой . . . , : ,<■: 

Съ горящими, какъ жарь, .крестами;, .« г -и.-;»' 

Отъ стЗшъ къ приманчивымъ. струямъ ■./..*:- 

Долинка ясная пестрела; ^ \ ' \ 

Тутъ домикъ сельсый: -въ липихъ тамъ 

Часовня спрятаться хогвла;\ л к.. : 

На всвхъ сосвдственныхъ холмахъ *;> • 

Сады и дачи красовались, » 

И въ яркихъ вечера огняхъ ■ ** . 

Струей багряной освещались, 

И зелень рощей и полянъ' 

Сливалась съ твердью голубою. ; ' 

И стлался золотой туманъ 

Надъ бълокаменной Москвою. 

Не знаю, другъ, но врядъ ли гд'Ь 

Подобный видъ тебъ являлся! 

Опять однажды, все во сив, * ;; V 

Я ночью по Нев* катался, <" 

Между роскошныхъ острововъ ' 



') Зд4сь описывается Васильевское, загородный домъ князя Юсупова, 
близъ Воробьевыхъ горъ. 

*) Садъ графини Пушкиной. 
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Лет'Ьлъ прозрачною р*вкою: 

И видъ красивыгь береговъ^ 

Дачъ, рощей, просЪкь и садовъ, ' 

Осеребряемыхъ луною; ^ 

И озаренный Болпй храмъ, 

И Царски домъ, к мостъ чрезъ волны, 

Легко такъ брошенный, йсе тамъ > 

Плйняетъ взоръ. Но вздохъ невольный 

Отъ сердца тяжко вылеталъ. . 

Ты часто, милый край, видалъ ' 

Меня близь водъ твоихъ струистыхъ «""■* 

На изумрудныхъ берегахъ 

И въ цвътникахъ твоихъ душиетыхъ, 

И въ тенныхъ рощахъ, и въ садахъ. 

До поздней ночи тамъ съ тоскою ' 

Сижу, бывало, надъ Невою; 

II часто ранняя здря 

Меня въ раздумьи заставала; 

Но, ахъ, ужъ радость для меня 

Давно съ зарей не расцветала! 

Еще-жъ случается, что я . • 

Сны бол* по сердцу видаю: 

Я вижу васъ, мои друзья, 

Мою жену, дътей ласкаю. 

О, для чего-жъ въ столь сладкомъ снв 

Нельзя мн* вйчно позабыться! 

И для чего же должно мив 

Опять на горе пробудиться! 

Когда же я въ себ* самомъ, 

Какъ въ бездн*Ь мрачной, погружаюсь,— 

Какимъ волшебнымъ я щитомъ 

Отъ черныхъ думъ обороняюсь! 

Я слышу дивный арфы звонъ, 

Любимцевъ музъ внимаю ггвнье, , . • .■* 



V 
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Огнемъ небеснымъ оживлены 
МнЬ льется въ душу вдохновенье, 
И сердце бьется, духъ кипитъ, 
И новый шръ ми* нредстоитъ; 
Я въ нет» живу, я въ немъ мечтаю, 
Почти блаженство въ немъ встречаю; 
Ужъ безъ страданья роковой 
Досугъ въ заяятьяхъ протекаетъ; 
Беседа мудрыхъ укръпляетъ 
Колеблемый разсудокъ мой; 
Дивить въ писателяхъ великихъ 
Разсказъ двяшй знаменитнхъ; 
Иль нъжной звучностью своей 
Лелвютъ арфы золотня 
Мятежный жаръ души моей 
И сердца тайны доропл. 
О, счастливъ тотъ, кто обнимать 
Душъ возвышенныхъ чувства, мненья 
Стремится съ гвмъ, чтобъ поверять 
Свои сердечный движенья! 
Мы съ ними чувствуемъ жиивй, 
Добръе, пламенней бываемъ. 
Такъ Русь святая иамъ святой, 
Когда Карамзина читаемъ; 
Такъ пылъ встревоженныхъ страстей 
Твой ген1й услаждать, умъетъ, 
Огнемъ любовь небеснымъ вйетъ, 
Когда надъ Ниною твоей 
Невольно слезы наши льются — 
И весело часы несутся1 
О, другъ, поэмя для всвхъ 
Источникъ силы ободренья, 
Животворительныхъ утвхъ 
И сладкаго самозабвенья! 
Но для меня лишь въ ней одной 
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ЦвЪтетъ прекрасная природа! 
Въ ней шръ разнообразный ной! 
Въ ней и веселье, н свобода! 
Она лишь моясетъ разгонять 
Души угрюмое ненастье, 
И сердцу сладко напевать 
Его утраченное счастье. 

Теперь ты зришь судьбу мою, 
Ты знаешь, что со мной сбылося; 
О, в-врь, отрадно въ грудь твою 
Мое все сердце излилося! 
Несносный страхъ душой остыть 
Всего ужаснЬй мн* казался, — 
И я сталь пламенней любить, 
Ч*вмъ бол* чувствами стеснялся. 
Извъдалъ я что убивать 
Не могутъ грозныя страданья, 
Пока мы будемъ сохранять 
Любви чисгъйшей упованья 
И зд'всь ли, другъ, всему конецъ? 
Взгляни... надъ нашими главами 
Есть небо съ вечными звездами, 
А надъ звездами ихъ Творецъ! 

Къ иорю. 

(А. С. Пушкину). 
Отрада есть во тьмв лъсовъ дремучихъ; 
Восторгъ живетъ на дикихъ берегахъ; 
Гармошя слышна въ волнахъ кипучихъ, 
И съ моремъ есть бесвда на скалахъ; 
Мнб ближтй милъ; но тамъ, въ моихъ мечтахъ, 
Что я теперь, что былъ — позабываю; 
Природу я душою обнимаю, 
Она ми.тбй: постичь стремлюся я 
Все то, чему нътъ словъ, но что таить нельзя. 
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Теки, шуми, о море голубое!... 
Несметный флотъ ; ничто твоимъ волнамъ; 
И человйкъ, губяпцй всё земное, ■ •" 

Гд'Б твой предйлъ, уже страшится самъ; 
Возстанешь ты — и горе кораблямъ, . 
И бичъ земли, путь дерзюй означая 
Бъдой своей, какъ капля дождевая, 
Идетъ на дно, гдЪ скрыть его и слЪдъ — 
И онъ не въ саване, не въ гроб*, не отпить. 

Твои поля злод-вй не за.воюетъ; 
Твои стези не для его шаговъ; 
Свободно ты; лишь бездна забушуетъ, . 
И тотъ пропалъ, кто бъ сушу быль готовь 
Поработить. Его дооблаковъ, 
Дрожащаго, съ презр'Ьньемъ ты бросаешь, — 
И вдругъ, ръзвясь, въ пучину догружаешь; 
И вопить онъ: где пристань! о гранить 
Его ударишь ты — и в4къ онъ тамъ лежитъ. 

Бросаюпцй погибель и оковы, 
Огонь и смерть изъ челюсти своей, 
Рушитель силъ, левгаеанъ дубовый, 
Гроза твердынь, народовъ и царей — 
Игрушкою бунтующихъ зыбей, 
И съ тймъ, кто въ нёмъ надменно въ бой летаетъ, 
Кто, бренный самъ, владеть тобой мечтаетъ. 
Подернуло ты пивной бурныхъ водь 
Армаду гордую и Трафальгарски флотъ. 

Предвлъ державъ, твой берегъ изменился: 
Гд'Б Грещя и Римъ, и Кареагенъ? 
Свободный, онъ лишь волнъ твоихъ страшился: 
Но, сильныхъ рабъ и жертва перем'Ьнъ, 
Иришельцевъ здъхь, тамъ дикихъ носить шгвнъ; 
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Его везд* неволя- утомила, -« 

И сколько царствъ въ.дустыни иясушила! 
Твоя лазурь, в'вковъ. отброснвъ гвль, 
Все та жъ — клада, чиста, какъ жь первобытный день. 

Тн эеркаломъ Всесильному -доешь; 
Онъ зритъ въ теб4:лри бурлхъ образъ.Свой. . . 
Струишься ль ты, бунтуевць-, иль играешь, 
Гд'в твердый ледъ, я:тамъ, гд* пвшпй зной? 
Ты, океанъ, чудесен* красотой* 
Таинственный, бездонный,-' безконвчный!- ; * 
Незримаго престолъ, какъ небо» в&шнж^. 
Вреиенъ, пространствъ . заветный . властелинъ, . 
Течешь ты, страшный, всймъ; глубоки л рдинъ. 

. '• . , т. ?Г/' "«■ .'••'■" 

Разорен1е Рима и распространен!© христианства. 

, (А. И. Тургеневу). 

Изъ мрачныхъ сБверняхъ лвсовъ, 
Съ восточны хъ дальннхъ береговъ, • 
Сыны отваги и свободы, , 
Стремятся дивдв народы •' 

Съ ДВОЙНОЙ СВКИрОЮ, ИБШКОМЪ, 

Въ звериной кож*, съ булавами, . 
И на коняхъ съ копьемъ, съ стръглами, 
И черепъ вражй за сйдломъ: 
Дошли; разсыпались удары, 
Клубится дымъ, горятъ пожары, 
Стонъ тяжк1й битвы заглушалъ, 
И Рямъ, колоссъ державный, палъ: 
Порочный палъ онъ, жертва мщенья, — 
И шумно вътры разнесли 
Ужасный громъ его паденья 
Въ концы испуганной земли. 
Но туча грозная народовъ 
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Съ небеснымъ гнЪвомъ пронеслась, 
II пыль отъ буйннхъ переходовъ 
Въ поляхъ кровавыхъ улеглась. 
Навъки мертвое молчанье 
Сменило вопли и стенанье. 
Уже паденья страшный гуль 
Въ пустынь- горестной уснулъ; 
Въ туман* варево не рдтветъ, 
И черный дымъ ухе ръдъетъ; 
Яснветъ мгла; съ печальныхъ м&стъ 
Вдали сталь видънъ светлый крестъ. 
Друпе люди, вЬра, нравы, 
Иной языкъ, права, уставы, 
Чистъйппй шръ, рожденный Имъ, 
Явился вдругъ чудесно съ Нимъ, — 
И проповедники святые 
На пепелища роковыя 
Пришли съ Евангельемъ въ рукахъ, 
И межъ развалннъ на могилы 
ВозсЬли, полны тайной силы; 
Горкла истина въ очахъ; 
Гласъ тихШ, скорбныхъ утешитель, 
Небесной воли возвъхтитель, 
Вселенной жизнь другую Даль; 
Такъ ихъ божественный Учитель 
По вир* мертвнхъ воскрешал ъ. 

Къ Светлан*. 

Какъ вводишь радость ты съ собой, 
То сердце будто разомнется; 
Въ иемъ на приватный голосъ твой 
Родное что-то отзовется; 
Подвластна грудь моя теб*; 
Ее ты услаждать умъешь; 
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Но ты, Светлана, обо мнъ* 
Ты слишкомъ много сожалеешь. 
То правда, жизнь отравлена, 
Мое напрасно сердце билось, 
Мив рано отцвела весна, 
И солнце въ полдень закатилось; 
Хотя неумолимый рокъ 
Обременилъ меня тоскою, 
И мой безпарусный челнокъ . ^* 

Разбить свирепою волною; 
Хотя мн-Ь мрачность суждена* 
И мнъ* поля не зеленЪютъ, 
Не серебрить потокъ луна 
И розы боль* не ал'Ьють: 
Но что же дъмать? Въ жизни сей 
Я не совсЬмъ всего лишился, 
И въ пламенной груди моей 
Еще жарь чувства сохранился. 
^О Пускай печаль крушить меня, 

И слезы часто проливаю: 
Но, ахъ! не вовсе отжиль я; 
Еще люблю, еще мечтаю. 
Моей жены, моихъ дъ*тей 
Душа умнеть дознаваться, 
Н инв не надобно очей, 
Чтобъ ими сердцемъ любоваться. 
Когда жъ мысль черная найдетъ 
И въ будущемъ меня стращаетъ, 
Увы! что сердцу милыхъ ждетъ? 
И что имъ рокъ приготовляетъ? 
Какъ вспомню, что моихъ дътей 
Судьба жестокая пустила 
По грозной прихоти морей 
Безъ кормчаго и безъ вътрила, — / 

Какъ за корабль безц'внный мой ■»-. 

рус. кл. виы,— вып. ххх. ■; 



N. 
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Невольно чувства замираютъ! 

Туда я возношусь душой, 

Откуда зв'Ьздн намъ шнотъ: 

Да милосердый нашъ Отецъ 

Вонметъ несчастнаго моленье, 

И за терновый мой в^нецъ 

Невиннымъ дастъ благословенье! 

И скоро исчезаетъ страхъ, 

Молитва сердце согр-Ьваеть, — 

И вдругъ на радужныхъ лучахъ 

Надежда съ вирою слетаетъ. 

И ты, и ты, ночная гЬнь, 

Газсвешься, пройдутъ туманы, — 

И расцв-втеть мой ясный день, 

День светлый, какъ душа Светланы, 

И въ оный часъ, какъ у Него, 

Прощенья книга разогнется, 

Быть можетъ, благостью Его, 

Бъ ней имя и мое найдется, — 

И я соединю въ одно 

Все то, что только сердцу мило, 

Всъ* чувства вмъхгв, ч*бмъ оно 

Страдало, радовалось, жило. 

Съ какою сладостью тогда 

Мы насладимся счастьемъ ввчиымъ! 

II ты, Свътлана, навсегда 

Тамъ будешь другомъ мнъ* сердечнымъ! 



П. О. Балк— полеву. 

Ьогзцие ^е вепв 1е гёгёйа, ]е спив (ГаЪогс! еп1еп<1ге ип воп, ршв П тс 
ветЫе уои: ипе й>гте. 



Другъ, ты правъ: хотя порой, 
Достигая б-вдъ забвенья, 
Мы, въ груди сгбснивъ волненья, 



^^^^™ __ щ^ш 
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Дремлсмъ томною душой; 
Невзначай въ мечте воздушной 
Отзывъ прежняго слетитъ, 
И предметъ намъ равнодушной 
Память сердца воскресить. 
Неожиданно, случайно 
Потрясутъ душевной тайной 
Л$тн1й вечерь, звукъ, цвътокъ, 
Пътнл, м"всяцъ, ручеёкъ, 
Вътеръ, море — и тоскою 
Всё опять отравлено; 
Какъ бы молшей струею 
Снова сердце прожжено. 

И той тучи мы не знаемъ, 
Вдругъ откуда грянулъ громъ: 
Лишь томимся и страдаемъ; 
Мракъ и ужасы кругомъ: 
Призракъ страшный, неотступной 
Образуете» въ думъ* смутной 
Холодъ дружбы, сонь любви, 
То, съ к-Ьмъ радость погребли, 
Все, о чемъ мы тосковали, 
Что любили, потеряли, 
Чъ*мъ быль красенъ БожнЪ свить, 
Все, чего для насъ ужъ н-втъ. 

Ночь въ заик* Лары. 

Настала ночь. Небесный свода» въ звЬздахъ 
зображенъ въ серебряный» волнахъ; 
два струясь, прозрачныя бътутъ, 

навсегда, какъ радость, утекутъ. 
йзсмертные огни съ родныхъ высотъ 
расуются въ стекли волшебныхъ водь. 
рнманчивъ видъ гЬнистыхъ береговъ, 

н-втъ для пчелъ прелестнъ'е цвйтовь; 
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Могла бъ въ вЪнк'Б Д1ана ихъ носить; 

Могла бъ любви невинность подарить. 

Межъ нихъ р'вки игривая струя 

Бйжить, блеститъ и вьется, какъ 8мвя. 

Все такъ светло, такая тишина, 

Хоть духъ явись — съ нимъ встреча не страшна. 

Какъ бить вреду? Бродить не станетъ Злой 

Бъ такихъ садахъ, въ такой краев ночной. 

Подобный часъ для добрыхъ сотворенъ. 

Такъ Лара мнилъ, и въ замокъ молча онъ 

Идетъ скор-Ьй: ему прекрасный видъ 

О прежнихъ дняхъ невольно говорить, 

О той стран*, гдъ* сводъ небесъ ясн-Ьй, 

Св'Бтл'Бй луна, ночь тихая милМ, 

О гвхъ сердцахъ... Н-вть, нвтъ: шуми надъ нпмъ, 

Бушуй, гроза! Онъ, дерзки, нещадимъ, 

Душою твердъ, но, светлая красой, 

Такая ночь смеется надъ душой. 

Вступилъ онъ въ залъ весь полный тишины; 
Т'внь длинная мелькнула вдоль стены; 
Портреты тамъ людей минувшихъ лътъ, 
Добротъ, злодъйствъ, другихъ остатковъ нить; 
Предашй дымъ и темный сводъ, гдъ* прахъ 
Съ пороками, грехами спить въ гробахъ, 
Пол у столбцы, ведупие до насъ 
Изъ в-вка въ в'Ькъ сомнительный разсказъ, 
Урокъ, хвалу — вотъ все: и ч*вмъ древний 
Твхъ харт1й ложь, гвмъ съ правдою сходней. 
Тамъ ходить онъ и смотритъ, а луна 
Въ готическомъ отверстш окна 
Видна ему, и блескъ б-Ьжитъ струёй 
На полъ изъ плитъ, на потолокъ съ резьбой, 
И образа на стёклахъ расписныхъ 
Молящихся угодниковъ святыхъ 
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Въ таинственныхъ видъ-шяхъ луной 
Оживлены, но жизнью неземной. 
Кудрей густыхъ цвъ-тъ черный, мракъ чела 
И зыбый склонъ ему весь ужасъ мертвецовъ, 
Все страшное, все тайное гробовъ. 

Ужъ полночь бьетъ; лампада чуть горитъ; 
Ей будто жаль, что тьма при пей бЪжитъ. 
Всв спять — но чу!., у Лары слышенъ кликъ, 
И звукъ, и стонъ, и вопль, и страшный крикъ; 
Ужасный громюй крик7> — и смолки у лъ онъ... 
Чей ярый вопль такъ дико рушить сонъ? 
Вскочили всв, бодрятся и дрожатъ, 
II помощь дать на зовъ къ нему летятъ; 
Кой-какъ мечи схватили второняхъ, 
И факелы не всв горятъ въ рукахъ. 

Хладнее плитъ лежитъ он!» недвижимъ, 
Бл&дн'Бй луны, играющей надъ нимъ, 
И брошенъ мечъ почти ужъ не въ ножнахъ; 
Сверхъ силъ людскихъ, знать, былъ сей дивный страхъ; 
Но онъ былъ твердъ. Строптивый, мрачный ликъ 
Грызетъ вражда, хоть ужасъ въ грудь нроникъ, 
Лежитъ безъ чувствъ; но могутъ ли таить 
Его уста желаше убить! 
Угроза въ нихъ съ роптаньемъ замерла, 
Иль гордости отчаянной хула; 
Полусмежась, глаза его хранятъ 
Въ ихъ мутной тьмъ* бойца суровый взглядъ, 
И этотъ взглядъ, заметный часто въ немъ, 
ОцЪпенйлъ въ покой роковомъ. 
Очнулся — вотъ... онъ дышитъ, говорить; 
Багровый цвътъ въ щекахъ темно горитъ; 
Красней уста; онъ взоръ кругомъ водилъ 
И тусклъ, и дикъ, и съ дрелью приходилт» 
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Опять въ себя. Но онъ не на своемъ 

Заговорилъ нар'Ьчш родномъ: 

Звукъ словъ мудренъ; одно понять могли, 

Что звуки гЬ— языкъ чужой земли. 

И было такъ; но та, съ к"вмъ говорить... 

Ахъ, нить ея — къ ней р$чь не долетать! 

Подходить пажъ; онъ страшный смнслъ р-Ьчей 
Какъ будто зналъ; но изъ его очей, 
Изъ блвдныхъ щекъ нетрудно угадать, 
Что тайну словъ одинъ не могъ сказать, 
Другой открыть. Казалось, будто онъ 
Твмъ, что сбылось, почти не удивлевъ; 
Склонясь къ нему, на языки чужомъ 
Онъ отвьчалъ, быть можетъ, на своемъ; 
А топ» внималъ, какъ нйжно пажъ младой 
Гналъ мракъ съ души, встревоженной мечтой. 
Но быль ли онъ грозой поверженъ въ страхъ? 
Ему ль б'Ьда страшна въ одн-вхъ мечтахъ? 

Въ бреду ль онъ былъ, иль правду, что узрълъ, 
Забылъ, иль нътъ; но тайну онъ умъ*лъ 
На сердце взять; и съ новою зарей 
Опять онъ бодръ и гвломъ, и душой; 
Духовника не позвалъ, ни врачей, 
Не измЬнилъ осанки и рЪчеЙ; 
Въ урочный часъ, какъ прежде, все пошло; 
Не веселей, не пасмурней чело; 
Все тотъ же онъ; и если разлюбидъ 
Ночиую т'Ьнь, равно онъ утаилъ 
То отъ рабовъ, которыхъ трепегь, взглядъ 
О дивЬ ихъ, объ ужасъ* твердятъ. 
Они съ гвхъ поръ бл'Ьднъе и вдвоемъ, 
Минуя залъ, нроходятъ черезь домъ: 
Зыбучн! флагъ, ползвучный скрипъ дверей, 
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Обоевъ шумъ и вйтра въ тьм* ночей 
Унывный вой, и мышь ли пролетать, 
Густая ль т-Ьнь липъ темныхъ задрожитъ — 
Все страшно имъ, когда печальной мглой 
Вдоль дикихъ стънъ обляжетъ мракъ ночной. 

К 1 е в ъ. 

О Шевъ-градъ, гд* съ вирою святою 
Зажглася жизнь въ краю у насъ родномъ, 
Где светлый крестъ съ 11ечерскою главою 
Горитъ звездой на неб* голубомъ, 
ГД* стелются зеленой пеленою 
Поля твои въ раз дол ьи золотомъ, 
И ДнЗшръ-р'вка, подъ древними сгвнами, 
Кипитъ, шумитъ пенистыми волнами! 

Какъ часто я душой къ теб* летаю, 
О светлый градъ, по сердцу мнЬ родной! 
Какъ часто я въ мечтахъ мой взоръ пленяю 
Священною твоею красотой! 
У лаврскихъ сгЬнъ земное забываю, 
И надъ Дн-варомъ брожу во тьм* ночной: 
Въ очахъ моихъ все Русское прямое — 
Прекрасное, великое, святое. 

Ужъ м'Ьсяцъ всталъ; Иечерская С1яетъ; 
Главы ея въ волнахъ р-Ьки горятъ; 
Она душ* в'Ька напоминаетъ; 
Небесные тамъ въ подземельи спять; 
Надъ нею тень Владимира летаетъ; 
Зубцы ея о слав* говорятъ. 
Смотрю ли вдаль — везд* мечта со мною, 
И милою все дышитъ стариною. 

Тамъ витязи сражались удалые, 
Могуч1е, за родину въ поляхъ; 
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Красою здъхь цвъмн княжны младыя, 
Стыдливыя, въ высокихъ теремахъ, 
И п'Ьлъ Баянъ имъ битвы роковыя, 
И тайны жаръ таился въ ихъ сердцахъ. 
Но полночь бьетъ, звукъ м'Ьди умираетъ; 
Къ минувшимъ днямъ еще день улетаетъ. 

Гдъ* жъ смелые, которые сражались, 
Чей острый мечъ, какъ молшя, сверкалъ? 
Гдъ* ты, краса, которой всъ* пленялись, 
Чей милый взглядъ свободу отнималъ? 
Гдъ* тотъ п'Ьвецъ, чьимъ п'Ьньемъ восхищались? 
Ахъ, въчщй бой на все мн'Б отв-вчалъ! 
И ты одинъ подъ башнями святыми 
Шумишь, о Дн'впръ, волнами вековыми! 

На погребете англ!йскаго генерала сира Джона Мура, 

Не билъ барабанъ передъ смутныиъ полкомъ, 

Когда мы вождя хоронили, 
И трупъ не съ ружейнымъ прощальнымъ огнемъ 

Мы въ н'Ьдра земли опустили. 
И бедная почесть къ ночи отдана, 

Штыками могилу копали; 
Намъ тускло светила въ тумане луна, 

И факелы дымно сверкали. 
На немъ не усопшихъ покровъ гробовой, 

Лежитъ не въ досчатой неволе: 
Оберну тъ въ широшй свой плащъ боевой, 

Уснулъ онъ, какъ ратники въ полъ\ 
Не долго, но жарко молилась Творцу 

Дружина его удалая, 
И молча смотрела въ лицо мертвецу, 

О завтрашнемъ дни помышляя. 
Быть можетъ, на утро внезапно явясь, 

Врагъ дерзюй, надменности полный, 
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Тебя не уважить, товарвщъ, а насъ 

Умчать невозвратныя волны. 
О н'Ьтъ, не коснется въ таинственномъ снъ* 

До храбраго дума печали! 
Твой одръ одиношй въ чужой сторон* 

Родимыя руки постлали. 
Еще не свершенъ быль обрядъ роковой, 

И часъ наступил ъ разлученья; 
И съ валу ударилъ перунъ вестовой, 

И намъ онъ не въхтникъ сраженья. 
Прости же, товарищь! Здъхь н*тъ ничего 

На память могилы кровавой; 
И мы оставляемъ тебя одного 

Съ твоею безсмертною славой. 



Венецианская ночь. 

ФАНТА31Я. 
(П. А. Плетневу). 

Ночь весенняя дышала 
Светло-южною красой; 
Тихо Брента протекала, 
Серебримая луной; 
Отраженъ волной огнистой 
Блескъ прозрачныхъ облаковъ, 
И восходить паръ душистой 
Отъ зеленыхъ береговъ. 

Сводъ лазурный, томный ропотъ 
Чуть дробимыя волны, 
Иомеранцевъ, миртовъ шопотъ 
И любовный свъ*тъ луны, 
Упоенья аромата 
И цвътовъ, и св-вжихъ травъ, 
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И вдали нап'Ьвъ Торквата 
Гармони ческихъ октавъ. 

Все вливаетъ тайно радость, 
Чувствамъ снится дивный шръ; 
Сердце бьется; мчится младость 
На любви весенюй пиръ. 
По водамъ скользятъ гондолы; 
Искры брызжутъ подъ весломъ; 
Звуки неясной баркаролы 
В'Бютъ легкимъ вйтеркомъ. 

Что же, что не видно бол*, 
Надъ игривою ръ*кой, 
Въ сввтлоубранной гондол*, 
Той красавицы младой, 
Чья улыбка, образъ милый 
Волновали вс* сердца 
И пленяли духъ унылый 
Изступленнаго п'Ьвца? 

Н'Ьтъ ея: она тоскою 
Въ замокъ свой удалена; 
Тамъ живетъ одна съ мечтою, 
Тороплива и мрачна. 
Не мила ей прелесть ночи, 
Не манить сребристый токъ, 
И задумчивый очи 
Смотрятъ томно на востокъ. 

Но гусгЬе твнь ночная; 
И красотъ цв"втушдй рой, 
Въ н'пг'в страстной утопая, 
Покидаетъ пиръ ночной. 
Стихли пыганыя забавы, 
Все спокойно на рйк*; 
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Лишь Торкватовы октавы 
Раздаются вдалеке. 

Вотъ прекрасная выходить 
На чугунное крыльцо; 
Мъхяцъ бледно лучъ наводитъ 
На печальное лицо; 
В7| русыхъ локонахъ небрежны хъ 
Рисовался легкШ стань, 
И на персяхъ бъ , лоснъ , жныхъ 
Изумрудный талисманъ! 

УЖЪ въ гондол* одинокой 
Къ той скалтз она плыветъ, 
ГдЬ нодт» башнею высокой 
Море бурное реветь. 
Тамь п'ввца воспоминанье 
Въ сердце пламенномь жив-вй; 
Тамь любви очарованье 
Съ отголоскомъ прежннхь дней. 

И въ мечтахъ она внимала, 
Какъ полночный втлщй боП 
МЗда гудящая сливала 
Съ вйчношумною волной. 
Не мила ей прелесть ночи, 
Душенъ св*вжШ в*втерокъ, 
И задумчивыя очи 
Смотрятъ томно на востокъ. 

Тучи тянутся грядою; 
Затмевается луна; 
Ясный сводъ одъ\лся мглою; 
Тьма внезапная страшна. 
Вдругъ гондола осветилась, 
И зв-взда на высогЬ 
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По востоку покаталась 
И пропала въ темногв. 

И во тьмъ* съ востока вйетъ 
Тихогласный вътерокъ; 
Факелъ дальшй пламенеть: 
Мчится по морю челнокъ. 
Въ немъ уныло молодая 
ТЪнь знакомая спдитъ; 
Ыодл'Б арфа золотая; 
Мечъ подъ факел омъ блестнтъ. 

Не играйте, не звучите, 
Струны дерзшя мои: 
Славной гвни не гневите!... 
О! — свободы и любви 
Гд-Ь же, гд* п'Ьвецъ чудесный? 
Иль его не сыщетъ взоръ? 
Иль угасъ огонь небесный, 
Какъ блестящШ метеоръ? 

Плачъ Ярославны. 

(КнягшгЬ {$. А. Болконской). 

То не кукушка въ рощ'В темной 
Кукуетъ рано по заръ* — 
Въ Цутивлъ* плачетъ Ярославна 
Одна на городской сгинв: 

„Я покину боръ сосновый, 
Вдоль Дуная полечу, 
И въ Калль-р^кь* бобровый 
Я рукавъ мой обмочу; 
Я домчусь къ родному стану, 
Гд-б киивлъ кровавый бой; 
Князю я обмою рану 
На груди его младой". 
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Въ Путивлъ* плачетъ Ярославна 
Зарей на городской сгвн'б: 

„Вътеръ, вътеръ, о могучШ, 
Буйный вЪтеръ! что шумишь? 
Что ты въ небъ* черны тучи 
И вздымаешь, и клубишь? 
Что ты легкими крылами 
Возмутилъ потокъ р'Ьки, 
В*бл ханскими стрелами 
На родимые полки". 
Въ Путивлъ- плачетъ Ярославна 
Зарей на городской ствиб: 

„Въ облакахъ ли гвсно в'Ьять 
Съ горъ крутыхъ чужой земли? 
Если хочешь ты лелъять 
Въ синемъ мор'В корабли: 
Что же страхомъ ты усвялъ 
Нашу долю? для чего 
Но ковыль-трав* развъялъ 
Радость сердца моего?" 
Въ Нутивл-Ь плачетъ Ярославна 
Зарей на городской сгвн'б: 

„Дн-впръ мой славный! ты волнами 
Скалы половцевъ пробилъ; 
Святославъ съ богатырями 
По тебъ свой б-Бгъ стремилъ: 
Не волнуй же, Дн'впръ широюй, 
Быстрый токъ студеныхъ водъ, 
Ими князь мой черноошй 
Въ Русь святую поплыветъ". 
Въ Путивл* плачетъ Ярославна 
Зарей на городской стене: 

„О р'Ька! отдай мн-Ь друга; 
На волнахъ его лелЪй, 
Чтобы грустная подруга 
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Обняла его скорей; 
Чтобъ я больше не видала 
ВЪщихъ ужасовъ во сн*б; 
Чтобъ я слезь къ нему не слала 
Синимъ моремъ на зар-Ь". 
Въ Путивл* плачетъ Ярославна 
Зарей на городской ствн'Ь: 

„Солнце, солнце, ты аяешь 
Всбмъ прекрасно и светло! 
Въ знойномъ пол-Ь что сжигаешь 
Войско друга моего? 
Жажда луки съ тетивами 
Изсушила въ ихъ рукахъ, 
И печаль колчанъ съ стрелами 
Заложила на плечахъ". 
И тихо въ теремъ Ярославна 

УХОДИТЪ СЪ ГОРОДСКОЙ СГБНЫ. 

При гробниц* Цецилш М. 

Гробница, я съ жилицею твоей 
Какъ бы знакомь, и вйетъ здъхь надъ нами 
Мелод1Я давно минувшихъ дней; 
Но звукъ ея, какъ вой подъ облаками 
Далекихъ бурь съ утихшими грозами, 
Унылъ и святъ. На камень мшистый твой 
Сажуся я. Мой духъ опять мечтами 
Смущенъ, горитъ и снова предо мной 
Весь ужасъ гибели, слъдъ бури роковой. 

Но что жъ, когда бъ изъ выброшенныхъ прежде 
И тл'Ьющихъ обломковъ корабля 
Я маленькЫ челнокъ моей надежде 
И могъ собрать, и въ грозныя моря 
Пуститься въ немъ, и слушать, какъ шумя 
Волна тамъ бьетъ, стдьба гдъ погубила, 
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Что мило мн*Ь — куда причалю я? 
Исчезло все, чЪмъ родина манила: 
Пр1ютъ, надежда, жизнь, и тамъ, какъ здъхь, могила. 

Къ Итал1и. 

(В. А. Жуковскому). 

Лети со мной къ Италш ирелестной, 
Эеирный другъ, фантазия моя! 
Земля любви, гармонш чудесной, 
Гдъ* радостей веселая семья 
Взлелеяна улыбкою небесной, 
Итал1я, Торкватова земля, 
Ты не была, не будешь мною зрима, 
Но какъ ты мной, прекрасная, любима! 

Мн-Ь видятся полуденныя розы, 
Душистые, лимонные л'вса, 
Зелены миртъ и виноград ны лозы, 
И син1я, какъ яхонтъ, небеса. 
Я вижу ихъ, и тихо льются слезы... 
Итал1я, мила твоя краса, 
Какъ первое любви младой мечтанье, 
Какъ чистое младенчества дыханье. 

Съ высотъ летятъ аяюпця воды, 
Жемчужныя — надъ безднами горятъ; 
Таинственныхъ вид'бнШ хороводы, 
Прозрачные — вкругъ горъ твонхъ кипятъ; 
Твои моря, не зная непогоды, 
Зеленыя — струятся и шумятъ; 
Воздушный пиръ — твой вечеръ благодатный 
Съ прохладою и нътой ароматной. 

Луна взошла, а небосклонъ пнлаетъ 
Последнею багряною зарей; 
Высоюй сводъ безоблачно с1яетъ, 
Весь радужной по дерн у тъ пеленой; 
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И ярюй лучъ, сверкая» разсыпаегь 
Блескъ розовый надъ сонною волной; 
Но гаснетъ онъ подъ ризою ночною; 
Заливъ горитъ, осеребренъ луною. 

И я несусь волшебными крылами 
Къ развенчанной цариц* волнъ морскихъ: 
Тамъ звукъ октавъ съ любовью и мечтами 
При сладостномъ мерцаньи зв^здъ ночныхъ; 
Тамъ Байронъ н'Блъ; тамъ бродить межъ гробами 
Т*Ьнь грозная свободы дней былыхъ; 
Тамъ въ тишинЬ, какъ будто, слышны стоны 
Пленительной, невинной Дездемоны. 

Но вдругъ печаль, Итал1я, сгЬснила 
Души восторгъ и свйтлыл мечты; 
Слезами ты и кровью искупила 
Даръ пагубный чудесной красоты; 
Она къ тебъ* рать буйную манила 
Угрюмыхъ горъ съ туманной высоты; 
И врагъ — твой бичъ, и гордый избавитель 
Не мирный другъ — но хищный притеснитель 4 ). 

А ты прими отъ сердца завещанье, 
П-ввецъ, Орфей полуночной страны! 
Ты будешь зръть гвхъ волнъ очарованье 
И нужный блескъ надъ Брентою луны, 
И вспомнишь ты думъ пламенныхъ мечтанье, 
И юныхъ лить обманутые сны. 
О, въ сладки часъ, душою посвященный 
Друзьямъ живымъ и праху незабвенной, 

Когда въ пылу сердечныхъ упоешй 
Ты звонкихъ струнъ таинственной игрой 
Сольешь, о другъ, рядъ свверныхъ вид-Ьтй 
Съ небесною Италш красой, 
И, можетъ быть, въ толпв родныхъ явленЙ 

*) Наиолеонъ. 
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Промчусь и я, какъ призракъ надъ тобой,— 
Скажи земл*в п-Ьвца Ерусалима, 
Какъ мной была прекрасная любима! 



Португальская пйсня. 

Въ кипенья нежности сердечной 
Ты жизнью друга назвала: 
Приветь бездонный, еслибъ в-вчно 
Живая молодость цв-вла. 
Къ могил* все летитъ стрелою; 
И ты, меня лаская вновь, 
Зови не жизнью, а душою, 
Безсмертной, какъ моя любовь. 



Въ И. Н. Гн*днчу. 

СТАНСЫ НА КАВКАЗЪ И КРЫМЪ. 

Мечтатель пламенный, любимецъ вдохновенья! 
Звучитъ ли на горахъ волшебный лиры гласъ? 
Хюскаго слепца внималъ ли п'Ьснолънья 

Восторженный Кавказъ? 
Ты зръ\лъ, съ какой красой власть чудная природы 
Громады дикихъ скалъ квнчаетъ яркимъ льдомъ, 
Какъ благодатныя въ долинахъ хлещуть воды 

Кипучимъ серебромъ! 
Тамъ, въ синихъ небесахъ, снъта верпганъ аяютъ, 
Надъ безднами виситъ пурпурный виноградъ, 
И тучи подъ тобой, клубяся, застилаютъ 

Ревуний водопадъ! 
Ты видишь, между скалъ, какъ рыщетъ горный житель, 
Черкесъ, отважный другъ свободы и коня, 
Тамъ, гдъ* прикованъ былъ къ утесу похититель иебеснаго огня. 
Но дол* роковой Титанъ не покорился; 

РУГ. К1. ВВБХ.— ВЫП. XXX. 3 
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Лишь громовержца онъ надменно укорялъ: 
Страдальцу гордому разгневанный дивился, 

И громъ въ рукЪ дрожалъ. 
Иль, другъ, уже теперь въ объятьяхъ тихой лини 
Вечернею зарей ты смотришь на Салгиръ, 
На сладострастныя тавричесйя свни, 

На радужный эеиръ. 
Тамъ северный п'Ьвецъ въ садахъ Бахчисарая 
Задумчиво бродилъ, мечтами окруженъ; 
Тамъ въ сумрак* предъ нимъ мелькнула гЬнь младая, — 

И струнъ раздался звонъ. 
Ты слышалъ, какъ фонтанъ шумитъ во тьмт» полночной, 
Какъ пламенно поетъ надъ розой соловей: 
Но сладостный фонтанъ и соловей восточной 

Не слаще, не звучней!... 
Выть можетъ, давнихъ дней воспоминанья полный 
И видя, какъ суда несутся по зыбдмъ, 
Ты думой тайною стремишься черезъ волны 

Къ далекимъ берегамъ, 
Чьи башни гордыя съ двурогими лунами 
Къ лазурнымъ небесамъ такъ дерзко вознеслись, 
Гд-Ь плещетъ Геллесионтъ, гд*Ь дремлютъ надъ струями. 

И миртъ, и кипарисъ? 
Въ ихъ темной зелени на лонъ* водъ бЬлйетъ 
Гаремъ съ решетками и кровлей золотой, . 
II нЬжный ароматъ отъ розъ огнистыхъ в-Ьеть 

Съ прохладою ночной. 
Ахъ, ясный неба сводъ, и шумъ валовъ.сребристыхъ, . 
II розы пышныя, л мирные лъха, 
И нъта томная ночей твоихъ душистыхъ, . : 

И дЬвъ твоихъ краса, — 
Ничто прелестный край, ничто народъ суровый 
Не вт» силахъ укротить! онъ съ каждымъ днемъ грознЬй, 
И 'мчать твоймъ сынамъ и гибель и оковы 

Армады кораблей. 
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Но мечъ, свободы мечъ, блеснулъ ужаснымъ блескомъ; 
Съ нимъ Богъ: ужъ онъ разить враговъ родной земли, 
И, огненнымъ столбоиъ взлетая къ небу съ трескомъ, 

Пылаютъ корабли. 
Ихъ пламень осввтилъ пучину роковую, 
И рд*Ьетъ зарево во мрак* черныхъ тучъ, 
И в&щаго пйвца на урну гробовую 

Упалъ багровый лучъ... 



Къ радоетн. 

О радость, радость, что же ты 
Намъ скоро изменяешь, 
И сердца милыя черты 
Такъ рано отнимаешь! 

Зач'вмъ, небесная, летишь 
Пернатого стрелою, 
И въ мрак* 6-ВДСТВ1Я горишь 
Далекою звездою! 

Зач^мъ же прелестью своей 
Ты льешь очарованье, 
И оставляешь . . . свЬтлыхъ дней 
Одно воспоминанье! 
Минувшее съ твоей мечтой 
Какъ въ душу ни твснится, 
Его бывалой красотой 
Душа не оживится. 

Духъ пылк1й ею увлеченъ, 
Дни счастья вспоминая; 
Тревожит?» сердца тяжюй сонъ, 
Тоски не услаждая, 

Такъ свътитъ мвсяцъ надъ ръчсой, 
Въ струяхъ ея играетъ, 
И блескъ сребристо-золотой 
Надъ ними разсыпаетъ. 
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Рйка въ аяньи пламя льетъ, 
Горитъ его лучами 
И въ море темное течетъ 

Холодными волнами. 

* * 
* 

Не на земли ты обитаешь, 
Любовь, незримый серафимъ; 
Но вирой мы къ теб4 горимъ: 
И чье ты сердце сокрушаешь 
Огнемъ томительнымъ страстей, 
Тотъ въ*ры мучепикъ твоей. 
Но кто ты, что ты? Наше зр-Ьнье 
Къ тебъ* никакъ не долетнтъ. 
Тебя, любовь, воображенье 
По тайной прихоти творить. 
Такъ небеса мечтой любимой 
Оно умнеть населять, 
И думамъ образы давать, 
И пылъ души неутолимой, 
Усталой, сжатой и крушимой, 
Въ ея порывахъ услаждать. 

Княгини 3. А. Волконской. 

Мн* говорятъ: „она поетъ— 
„И радость тихо въ душу льется, 
„Раздумье томное найдетъ, 
„Въ мечтаньи сладкомъ сердце бьется. 

„И тихо, мило на земли. 
„Когда поетъ она— мил'Ье, 
„И пламенней огонь любви, 
„И все прекрасное свягве!" 

А я, я слезъ не проливал!», 
Волшебнымъ голосомъ шгЬненннй; 
Я только помню, что видалъ 
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Певицы образъ несравненный. 

О, помню я, какимъ огнемъ 
Сияли очи голубыя, 
Какъ на чел* ея младомъ 
Внлися кудри золотыя! 

И помню звукъ ея р'вчей, 
Какъ помнятъ чувство дорогое; 
Онъ слышится въ душ* моей; 
Въ немъ было что-то неземное. 

Она, она передо мной, 
Когда таинственная лира 
Звучитъ о Пери молодой 
Долины светлой Кашемира. 

Зв'взда любви надъ ней горитъ, 
И — станъ обхваченъ пеленою — 
Она, эфирная, летитъ, 
Чуть озаренная луною. 

Изъ лил1й съ розами нЬнокъ 
Небрежно волосы в-внчаетъ, 
И локоны ея взв'вваетъ 
Душистой ночи в'Ьтерокъ. 

Сонъ невесты. 

БАЛЛАДА. 

В-Ьтеръ вылъ, гроза ревела, 
М-Ьсяцъ крылся въ облакахъ, 
И рЬка, клубясь, шум*Ьла 
Въ омраченныхъ берегахъ, 
И, встревоженна тоскою, 
Эвелина слезы льетъ: 
„Ахъ, теперь грозой ночною 
„Милый по морю плыветъ!" 

Долго бедная молилась 
Предъ иконою святой; 
Робкой думою носилась 
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Надъ пучиною морской. 
Бьетъ на башни часъ полночи, 
И внезапно тайный сонь . 
Бй смежилъ печальны очи, 
И замолкъ тяжелый стонъ. 

Спить она — но духъ унылый 
И во снъ* тревожить страхъ: 
Все корабль ей снитея милый 
На бунтующихъ волнахъ; 
И, казалось, что летаеть 
Тънь знакомая надь ней, 
И какъ будто бы в-вщаетъ: 
„О невъста, слезь не лей!" 

Голось друга незабвенный... 
Сердце върное дрожить; 
Смотрить тихо: обрученный 
Передь ней женихь стоить; 
Въ л шгЬ бледность гробовая, 
Мутень блескь его очей, 
И бЬжитъ струя морская 
Изь развившихся кудрей. 

„О невъста, въ край родимой 
„Я летълъ къ тебъ* съ мечтой, 
„И безцънной, и любимой, 
„И съ пылающей душой; 
„Но взревъла надо мною 
„Смертоносная волна: 
„Съ нагаеЛ радостью земною 
„Ты навъкъ разлучена! 

„Другъ, страданье иронесется, 
„Грозный мракъ не навсегда, 
„И надъ бездною зажжется 
„Лучезарная звъзда1 
„О, не сътуй, что прекрасной 
„Жизни цвътъ упал7» въ слезахъ! 
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„Мы любили не напрасно; 
„Будет. вм-всгв въ небесах!» 

„Но — прости... уже ал'Ьетъ 
„Тамъ румяная заря, 
„Вътерокъ ужъ раншй иветъ, 
„В-Ьетъ онъ не для меня!" 
И со вздохомъ улетаетъ. 
Т-Ьнь младая отъ очей, 
И С7> внсотъ ей повторяетъ: 
„О невъхта, слезь не лей!" 

Разбойник ъ. 

БАЛЛАДА. 

(А. А. Воейковой). 

Мила Брайнгельскихъ тень лъховъ; 

Миль светлый токъ ртжи; 
И ет» пол-в много здъхь цввтовъ 

Прекраснымъ на втшки. 
Туманный долъ сребрить луна; 
Меня конь борзый мчить: 
Въ Дальтонской башнЬ у окна 
Прекрасная сидитъ. 
Она поетъ: „Брангельскихь водь 
МнЪ миль приватный шумь; 
Тамь пышно лугь весной цквтеть; 
Тамъ рощи полны думъ. 

Хочу ЛюбиТЬ Я ВЪ тишинЬ, 

Не царсюй сань носить; 
Тамь на р'Бкъ* мил-ве мн* 

Въ лису сь Эдвиномь жить". 
Когда ты, д-ввица-краса, 

Покину Вт, замокъ свой, 
Готова въ темные лиса 

Бежать одна со мной: 
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Ты прежде, радость, угадай, 

Какъ мы въ лгЬсахъ живемъ; 
Каковъ, узнай, тотъ димй край, 

ГдЪ мы любовь найдемъ! 
Она поетъ: „Брангельскихъ водъ 

Мн'в милъ приватный шумъ; 
Тамъ пышно лугъ весной цвътетъ, 

Тамъ рощи полны думъ. 
Хочу любить Я ВЪ ТИШИНЪ, 

Не царсюй санъ носить; 
Тамъ на р-вкй милйе мнЬ 

Въ л*всу съ Эдвиномъ жить. 
Я вижу борзаго коня 

Подъ смЬлымъ йздокомъ: 
Ты царсий ловч1й; у тебя 

Рогъ звонки за евдломъ". 
Нить, прелесть! ЛовчШ въ рогъ трубить 

Румяною зарей; 
А мой рожокъ б"вду звучитъ, 

И то во тьмъ- ночной. 
Она поетъ: „Брайнгельскихъ водъ 

Мн'в милъ приватный шумъ; 
Тамъ пышно лугъ весной цв'втетъ; 

Тамъ рощи полны думъ. 
Хочу въ привольной тишинь 

Тебя, мой другъ, любить; 
Тамъ на р^къ* отрадно мн*в 

Въ лъту съ Эдвиномъ жить. 
Я вижу: путникъ молодой, 

Ты съ саблей и ружьемъ; 
Быть можетъ, ты драгунъ лихой 

И скачешь за полкомъ". 
Нътъ, громъ литавръ и трубный гласъ 

Къ чему среди степей? 
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Украдкой мы въ полночный часъ 

Садимся на коней. 
Прив^тенъ шумъ Брайнгельскихъ водъ 

Въ зеленых!» берегахъ; 
Ц милъ въ нихъ месяца восходъ; 

Душистый лугъ въ пдвтахъ. 
Но врядъ прекрасной не тужить, 

Когда придется ей 
Въ глуши лЬсной безвъхтно жить 

Подругою моей! 
Тамъ чудно, чудно я живу; 

Такъ видно рокъ вел*лъ; 

И смертью чудной я умру, 

И мраченъ мой уд*влъ. 
Не страшенъ такъ лукавый самъ, 

Когда предъ чернымъ днемъ 
Онъ бродить въ пол-в по ночамъ 
Съ блестящимъ фонаремъ. 
И мы въ разъЬздахъ удалыхъ, 

Друзья неверной тьмы, 
Уже не помнимъ дней былыхъ 

Невинной тишины. 
Мила Брайнгельскихъ т$нь лЬсовъ; 

Милъ светлый токъ ръчси; 
И много здъхь въ лугахъ цв*Ьтовъ 
Прекрасным!» на вЗшки. 



Ночной Фздокъ. 

БАЛЛАДА . 

„ О конь мой борзый, ночь темна; 
„Холодный вЪтеръ въ пол-в в-Ьетъ, 
„Горитъ кровавая луна, 
„Сосновый боръ кругомъ чернветъ! 
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„Не знаю самъ, но тайный страхъ 
„Ужъ третью ночь меня смущаетъ, 
„Невольно слезы на очахъ, 
„Невольно сердце замираетъ. 

„Могу ль забыть: въ послйднШ раз!» 
„Едва со мной она простилась, 
„Какъ въ бйломъ тень прошла межъ насъ» 
„Звезда полночная скатилась. 

„Скачи, мой конь, лети скорей! 
„О, если къ милой я домчуся, — 
„Тогда, клянусь, тогда я съ ней 
„На мигъ одинъ не разлучуся!" 

И конь, какъ изъ лука стрела, 
Летитъ, летитъ: вдали кладбище, 
И тайна свято облегла 
Мятежной жизни пепелище. 

Въ кустахъ мерцаетъ блескъ огня, 
Несется тихо звукъ унылый; 
И путникъ бросился съ коня. . . . 
Надъ свежею ея могилой. 

Сонетъ Святой Терезы. 

Любовью духъ кипитъ къ Тебя, Спаситель мой, 
Не радостныхъ небесъ желаньемъ увлеченный, 
Не -ада мрачнаго огнями устрашенный! 
И не за бездны благъ, миЪ данныя Тобой? 

Въ Тебъ- люблю Тебя; съ любовш святой 
Гляжу, какъ на кресгЬ Сннъ БожШ, утомленный, 
Внситъ измученный, виситъ окровавленный, 
Какъ тяжко умиралъ предъ буйною толпой! 

И жаръ таинственный мн* въ сердце проникаетъ; 
Безъ рая свътлаго пленил?» бы Ты меня! 
Ты 6ъ страхом;» былъ моимъ безъ вЬчнаго огня! 

Подобную любовь какая цяль рождаетъ? 
Душа въ любви т. Теб'Ь надеждъ святых!» полна; 
Но также и безъ нихъ любила бы она! 
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Добрая ночь. 

(Изъ ЧаЙ1ьдъ Гарольда Байрона). 

„Прости, прости, мой край родной! 

Ужъ скрылся ты въ волнахъ; 
Косатка вьется, в-втръ ночной 

Играетъ въ парусахъ. 
Ужъ тонуть огненны лучи 

Въ бездонной синевв.... 
Мой край родной, прости, простп! 

Ночь добрая тебъ! 
„Проснется день; его краса 

Утишить Бож1й свить; 
Увижу море, небеса, — 

А родины ужъ нътъ! 
Отцовсюй домъ покинулъ я; 

Травой онъ зарастетъ; 
Собака верная моя 

Выть станетъ у воротъ. 
„Ко мн'Б, ко мн*в, мой нажъ младой! 

Но ты дрожишь, какъ листъ? 
Иль страгаенъ ревъ волны морской? 

Иль вЬтра буйный свистъ? 
Не плачь; корабль мой новь; плыву 

Ужъ я не въ первый разъ; 
И быстрый соколъ на лету 

Не перегонитъ насъ." 
— Не буйный вътръ страшитъ меня, 

Не шумъ угрюмы хъ волнъ: 
Но не дивись, спръ Чайльдъ, что я 

Тоски сердечной полнъ! 
Прощаться грустно было мнЬ 

Съ родимою, съ отцомъ; 
Теперь надежда вся въ теб* 

И въ другв .... неземномъ. 
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— Не скрылъ отецъ тоски своей, 

Какъ сталъ благословлять; 
Но доля матери моей — 

День плакать, ночь не спать. — 
„Ты правъ, ты правь, мой пажъ младой! 

Какъ см'вть винить тебя? 
Съ твоей невинной простотой, 

Ахъ, плакалъ бы и я! 
„Но вотъ и кормщикъ мой сидитъ, 

Бесь полонъ черныхъ думъ. . 
Иль буйный в-Ьтръ тебя' страшить? 

Иль моря грозный шумъ?" 
— Сиръ Чайльдъ, не робокъ я Душой, 

Не умереть боюсь; 
Но я съ дътьми, но я съ женой 

Впервые разстаюсь! 
Проснутся завтра, на заръ* 

И дъти, и жена; 
Малютки спросятъ обо мнъ*, 

И всплачется она! — 
„Ты правъ, ты правъ! И какъ пенять, 

Мой добрый удалецъ! 
Тебъ* нельзя не горевать: 

И мужъ ты, и отецъ! 
„Но я ... . Ахъ, трудно верить мн-Ь 

Слезамъ прелестныхъ глазъ! 
Любовью новою он* 

Осушатся безъ насъ. 
Лишь гбмъ однимъ терзаюсь я, 

Не въ силахъ то забыть, 
Что нвтъ на св-Ьгв у меня, 

О комъ бы потужить! 
„И вотъ на темныхъ я волнахъ 

Одинъ, одинъ съ тоской! . . . 
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И кто же, кто по мн-Ь въ слезахъ 

Теперь въ стран* родной? 
Что жъ рваться мя-в, жалеть кого? 

Я серддемъ опуст'Ьлъ, 
И безъ надеждъ, и безъ всего, 

Что помнить я ХОГБЛЪ. 
„О мой корабль! съ тобой я радъ 

Носиться по волнамъ; 
Лишь не плыви со мной назадъ 

Къ родимымъ берегам?)! 
Далеко на скалахъ, въ степи 

Прштъ сыщу себ*; 
А ты, о родина, прости! 

Ночь добрая теб*!" 



Сонъ ратника. 

Подкопы взорваны, — и башни квковыя 
Оь ихъ дерзкою луной погибель облегла; 
ХЗрееЬкла въ ужасв удары боевые 

Осенней ночи мгла. 
К въ пол* тишина межъ русскими полками; 
"ЗГ ружШ сомкнутыхъ дымил ися костры, 
Ко тьмъ* бросая блескъ багровыми струями 

На б'влые шатры. 
Лъ раздумья л смотр'влъ на пламень красноватый; 
^Мнъ* раненыхъ вдали былъ слышенъ тяжки стонъ; 
Но, битвой утомясь, подъ буркою косматой 

Уснулъ, — и вижу сонъ. 
МвтЬ снилось, что, простясь съ военного тревогой, 
Отъ гвхъ кровавыхъ мъттъ, гд* буйство протекло, 
Посившно я иду знакомою дорогой 
Въ родимое село. 
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Мив церковь сельская видна съ горы высокой, 

И Клязьмы светлый токъ въ тЬни ракнтъ густцхъ; 

И слышу пъснь жнецовъ, и въ стад* лай далёкой 

Собакъ сторожевыхъ. 
Я къ хижин* сходилъ холмовъ съ крутаго ската, 
Разлуки тайный страхъ надеждой веселя, — 
И дряхлый мой отецъ, тотчасъ узнавъ 'солдата, 

Вскочилъ безъ костыля. 
Въ слезахъ моя жена мнй кинулась на шею, 
Мила, какъ въ день в-внца, и сердцу, и очамъ; 
Малютки ръзвыя бъгутъ ко мн-Ь за нею; 

СосЬдъ пришелъ къ друзьямъ. 
„Клянусь, я говорилъ, склоненъ на то- родными, . 
„Теперь я къ вамъ пришелъ на долгое житье!" • 
И дъти обвили цветками полевыми 

И штыкъ мой, и ружье. 

Я милыхъ обнималъ но пушка въстовая 

Сонъ тих1й прервала, и — въ сЬчу мн* легвть! 
И къ Варнъ понеслась дружина удалая. ... 

Иль тамъ мнй умереть? 

Къ княгине М. А. Голицыной. 

Ты видала, какъ играетъ, 
Солнце раннею порой, 
И лплея расцвътаетъ, 
Окропленная росой. 

Ты слыхала, какъ весною 
Соловей въ ночи поетъ, — 
Какъ съ безцЬнною тоскою 
Онъ раздумье въ душу льетъ. 

Нодъ черемухой душистой 
Часто взоръ ил-внялся твой 
Блескомъ радуги огнистой 
Над7> прозрачною ръкой. 
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Такъ твое воспоминанье, 
Твой пленительный приветь 
Для сердецъ очарованье, 
И прекрасна го завить. 

Но съ увядшею душою, 
Между радостныхъ друзей, 
Какъ предстану предъ тобою 
Съ лирой томною моей. 

Хоть порой съ мечтами младость 
И блеститъ въ моихъ очахъ, 
И поется мною радость 
На задумчивыхъ струнахъ. 

Въ поле такь цв^токъ мелькаетъ 
Вместе съ скошенной травой; 
Такъ свътъ лунный озаряегь 
Хладный камень гробовой. 

Лишь желать, молить я смею: 
Да надеждъ прелестныхъ рой 
Вьется вечно надъ твоею 
Светло-русой головой. 

Въ светЬ гостья молодая, 
Жизнью весело играй; 
Бурлмъ издали внимая, 
Обо мы* воспоминай! 



Княжне С. Д. Радзивилъ. 

Твоя безоблачная младость 
Цвъ*тетъ пленительной красой; 
Ты улыбаешься какъ радость, 
Ясна и взоромъ и душой. 

Рукой ли белой и послушной 
По звонкимъ струнамъ пробежишь, 
Иль стройно въ резвости воздушной 
Кружишься, вьешься и летишь: 
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Ты радугой горишь предъ нами; 
Она такъ блещетъ л-бтнимъ днемъ, 
И разноцветными огнями 
йграетъ въ небъ* голубомъ. 

Но въ тъ* часы, какъ ты снимаешь 
ВЪнокъ изъ розовыхъ цвйтовъ, 
И съ милой томностью внимаешь 
Мечтамъ задумчивыхъ п-ввцовъ; 

Какъ ты младенческой душою, 
Участница въ чужихъ бйдахъ, 
Грустишь невинною тоскою, 
И слезы ангела въ очахъ.... 

О, такъ въ саду росою чистой 
Лилея нужная блеститъ, 
Когда луна цветокъ душистый 
(Ляньемъ томнымъ серебрить. 

Песнь попугая. 

Взгляни, взгляни, какъ роза расцвйтаеть 
Въ тиши родной, стыдлива и нйжна; 
Чуть развилась, себя полускрываетъ, 
Прелестней гбмъ, ч-Ьмъ менее видна. 
Вотъ, обнажась, во всей краев блистаетъ; 
Вдругъ томная, не та уже она; 
Не тотъ цв'Ьтокъ, который, пышно рдея, 
Былъ юношамъ и дйвамъ вевхъ милее. 

Нав-Ькъ, увы, нав'Ькъ отъ насъ умчится 
Пролетнымъ днемъ цв-Ьтъ юности живой! 
Зеленый май къ долинамъ возвратится, 
Но ужъ для насъ не быть весне другой. 
Срывай цв'втокъ скорей, пока не тмится 
Межъ близкихъ тучъ часъ утра золотой; 
Спеши любить въ те дни невозвратимы, 
Когда, любя, мы можемъ быть любимы! 
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Въ альбомъ ***. 

Когда надъ сонною рйкой 
Въ туман* м'Ьсяцъ красный всходить, 
II путникъ робкою стопой 
По сельскому кладбищу бродитъ, — 
И если тамъ случайно онъ 
Знакомца камень повстрЪчаетъ, 
То, въ думу тихо погруженъ, 
Бывалое воспоминаетъ. 
Ахъ! такъ и ты, другъ милый мой, 
Въ тотъ часъ, какъ грусть тебя коснется, 
II взору полному тоской 
Мое здъхь имя попадется, 
Ты мертвымъ ужъ считай меня, 
Ч'виъ жизнь цв'втетъ, мн* миновалось; 
Лишь нврь тому, что у тебя 
Мое зд'всь сердце все осталось. 



На отъвздъ. 

Когда и мракъ, и сонъ въ поляхъ, 

И ночь разлучить насъ, 
Меня, мой другъ, невольный страхъ 

Волнуетъ каждый разъ. 
Я знаю, ночь пройдетъ одна; 

На утро мы съ тобой: 
Но дума въ тайнЬ смущена 

Тревожною тоской. 
О, какъ же сердцу не грустить! 

Какъ высказать печаль, — 
Когда отъ гвхъ, съ кЗшъ мило жить, 

Стремимся въ темну даль; 

РУС. КЛ. БИБЛ.— ВЫП. XXX. 
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Когда, быть можетъ, увлечетъ 

Неверная судьба 
На ц*лый м*сяцъ, ц*лый годъ, 

Быть можетъ, на всегда! 



Обворожеяйе. 

(Князю П. А. Вяземскому). 

Ночь. Манфредъ одинъ. Т$нь, въ вид* молодой прекрасной 

щнны, поетъ: 

Когда луна сребрить потокъ, 
И червь, светясь, въ трав* трепещетъ, 
И на кладбищ* огонекъ, 
А влажный паръ въ болотахъ блещетъ; 
Когда вой совъ тревожить л*съ, 
И зв*зды падаютъ съ небесъ, 
И в*терокъ въ унылой тьм* 
Межъ листьевъ дремлетъ на холм*, — 
Въ тотъ часъ и съ властью, и съ клеймомъ 
На сердц* лягу я твоемъ. 

Сонъ кр*птй очи и сомкнетъ, 
Но духъ твой смутный не уснетъ. 
Есть т*ни — имъ не исчезать; 
Есть думы — ихъ не отогнать. 
Въ твоей написано судьб*, 
Чтобъ одному не быть теб*. 
Какъ бы од*тъ въ тумань густой, 
Какъ обвить въ саванъ гробовой: 
Такъ будешь жить обвороженъ, 
Безвестной власти покоренъ. 

Хоть невидимкой буду я, 
Твой взоръ почувствуетъ меня, 
Какъ то, что прежнею порой 
И было, и опять съ тобой; 
И въ тайномъ ужас* твоемъ, 
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Когда посмотришь ты кругомъ, — 
Ты удивишься, что ужъ я 
Пропала, какъ и гвнь твоя; 
И будешь ты отъ нихъ таить, 
Подъ чьею властью долженъ жить. 

Волшебнымъ словомъ ты клейменъ, 
Въ купель проклятья погруженъ; 
Эфирный духъ тебя схватилъ; 
Тебя онъ свтью окружилъ. 
И голосъ есть у ветерка, 
И йветъ съ нимъ къ тебъ* тоска. 
Спокойной ночи тишина 
ТебЪ въ отраду не дана: 
А днеиъ есть солнце надъ тобой, 
Еще страшнве тьмы ночной. 

Изъ слезь твоихъ мной извлеченъ 
Сокъ страшный — смерть вливаетъ онъ; 
Бъ немъ та кровь черная твоя, 
Что въ черномъ сердц-в у тебя; 
Съ улыбки сорвана твоей 
Змия, клубящаяся въ ней; 
И чары взяты съ устъ твоихъ; 
Отрава вся таилась въ нихъ. 
Теперь на д-влй видно мнй, 
Что ядъ сильнвйппй былъ въ теб'Ь. 

За мрачный духъ твоихъ коварствъ, 
За бездны тайныя лукавствъ, 
За кротость ложную очей, 
Змйю-улыбку, ядъ р-Ьчей, 
За даръ твой дивный убедить, 
Что съ сердцемъ ты, что могъ любить, 
За твой къ чужимъ страданьямъ хладъ, 
За то, что Каину ты брать, 
Ты властью обреченъ моей 
Носить твой адъ въ дтпгв твоей. 
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Ф1алъ въ рукахъ — уже я лью 
Проклятье на главу твою, 
И ты покоя не найдешь, 
И не уснешь, и не умрешь, 
И смерти будешь ты желать, 
Страшась всечасно умирать; 
Но вотъ ужъ ты обвороженъ, 
Незвучной ц-бпью окруженъ; 
II сердцемъ и умомъ страдай; 
Свершились чары. Увядай! 

Къ А. А. Олениной. 

(Прн посылке элегш къ Тнрзй). 

Любви и жизни на расцв'втв 
Вся прелесть радости земной 
Тебя плйняетъ въ шумномъ свйгв 
Своею радужной мечтой; 

И если звукъ волнетй страстныхъ; 
И сердце горестный напввъ 
Встревожить миръ долинъ прекрасныхъ 
И нужный хоръ блестящихъ дЬвъ,— 

Не сЬтуй: но, услыша иЬнье 
Разбитыхъ бурею пловцовъ, 
Благослови уединенье 
Твоихъ Пр1ютинскихъ лъховъ! 

Къ Тирз*. 

(А. А. Олениной). 

Къ чему вамъ, струны, радость пить? 
Звучите мнъ* тоской мятежной! 
Какъ мнв веселое терпеть? 
Боюсь, не В'Ьрю п'Ьсни нужной. 
Она любви пролетнымъ сномъ 
Звучитъ обманутой надеждой. 
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Какъ вспомнить, думать мнъ о томъ, 
Что я теперь, и что былъ прежде? 

Чей голосъ въ струны радость лилъ, 
Той н*Ьтъ, — и нътъ очарованья! 
Одинъ напъвъ теперь мнъ милъ: 
Надгробный стонъ и вопль страданья; 
Въ немъ отзывъ напгахъ вместе дней. 
Съ тъхъ поръ, какъ ты ужъ прахомъ стала, 
Нестройство для души моей 
То, въ чемъ гармошя бывала. 

Все тихо: но и въ тишине 
Слухъ ловить песни незабвенной; 
Невольно слышенъ голосъ мне 
Давно молчанью обреченной. 
Смятенный духъ тревожить онъ: 
Засну ли — соннаго илъняетъ; 
Тоска ль отгонитъ дивный сонь — 
Напъвъ съ мечтой не улетаетъ. 

Мечтою Тирзу навсегда 
Любви оставила могила. 
Въ волнахъ дрожавшая звъзда 
Блескъ нежный отъ земли склонила. 
Но кто во мракъ грозныхъ тучъ 
Проходить жизни путь ужасной, 
Тотъ ищетъ все звезды прекрасной, 
Ему бросавшей светлый лучъ. 

Къ Т и р з *. 

Решусь — пора освободиться 
Отъ мрачной горести моей, 
Вздохнуть въ послъдтй разъ, проститься 
Съ любовью, съ памятью твоей! 
Заботь и сввта я чуждался, 
И не для них!» былъ созданъ я; 
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Теперь же съ радостью разстался. 
Какимъ бйдамъ страшить меня? 

Хочу пировъ, хочу похмелья; 
Бездушнымъ въ сивтй стану жить; 
Со всйми радъ д-влить веселья, 
Ни съ к'вмъ же горя не д'влить. 
То ль было прежнею порою! 
Но счастье жизни отнято: 
Здъхь въ 1пръ брошенъ я тобою, 
Ничто ужъ ты и — все ничто. 

Улыбка — горю лишь угроза; 
Изъ-подъ нея печаль видней; 
Она, какъ на гробницъ- роза. 
Мученье сжатое сильней. 
Хоть иежъ друзей въ бесвдъ* шумной 
Невольно чаша оживить, 
Весельемъ вспыхнетъ духъ безумный, 
Но сердце томное грустить. 
Взойдеть, бывало, мъхяцъ полный 
Надъ кораблемъ въ тиши ночной, 
Онъ серебрить Эгейски волны, — 
А я, къ тебв стремясь душой, 
Любилъ мечтать, что взоръ твой милый 
Теперь пл-вняеть та жъ луна. 
О Тирза! надъ твоей могилой 
Тогда светила ужъ она. 

Въ часы безсонные недуга, 
Какъ ядъ кшгвлъ, волнуя кровь: 
„Нътъ, думалъ я, страданьемъ друга 
„Ужъ не встревожится любовь! и 
Ненужный даръ ему свобода, 
Кто въ узахъ жертва дряхлыхъ лътъ. 
Хоть воскресить меня природа, 
Къ чему? — тебя въ живыхъ ужъ нътъ! 



— 55 — 

Когда любовь и жизнь такъ нови, 
Въ гб дни залогъ мн*Ь дань тобой: 
Печали краской рокъ суровый 
Мрачить его передо мной. 
Нав'вкъ той сердце охладило, 
К'вмъ было все оживлено; 
Мое безъ смерти онвмЪло, 
Но чувства мукъ не лишено. 

Залогъ любви, печали вечной, 
Прижмись, прижмись къ груди моей; 
Будь стражемъ верности сердечной, в 
Иль сердце грустное убей! 
Въ тоскъ не гаснетъ жаръ мятежный, 
Горитъ за свнью гробовой, 
И къ мертвой пламень безнадежный 
СвятЬе, чъмъ любовь къ живой. 

Фея Моргана къ Оливьеру. 

Ужъ вечеръ былъ — я, въ теремъ посп-Ьшая, 
Неслась одна эфирною страной; 
Тамъ пленница грустила молодая, 
А другъ ея страдалъ въ земл-в чужой. 
Тебя тогда близъ рощи я узрела, 
И на лицб румянецъ запылалъ, 
Забыла я, куда, зачъмъ летвла, 
И — ты одинъ сердечной думой сталъ. 

Весны и розъ царевною воздушной 
Предстала вдругъ предъ взоромъ я твоимъ; 
Въ волненья чувствъ, съ надеждой простодушной 
Сказала я: „о витязь, будь моимъ!" 
Дала кольцо изъ радуги огнистой; 
Спустилась ночь: таинственной луной 
Осеребренъ кругомъ былъ лъхъ гвнистой, 
И цйлый м1ръ исчезъ для насъ съ тобой. 
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Ахъ, въ радостной обители Морганы 
Въ какихъ бы ты восторгахъ утопалъ! 
О, сколько бъ разъ мой домъ прозрачнордяный 
Эеирныхъ игръ веселостью блисталъ! 
Волшебныхъ арфъ при звони сладкострунномъ, 
Въ златыхъ лучахъ румяныя зари, 
Являлись бы въ пространстве мы подлунномъ, 
И таяли бъ и въ нътъ* и въ любви. 

И въ часъ, когда, въ полуночномъ молчаньи, 
Свой нужный свътъ льетъ мътяцъ молодой, 
Слетали бъ мы, о другъ, въ его аяньи 
Къ томящимся любовною тоской. 
Иль въ темну ночь надъ бурными волнами 
Мелькали бъ мы въ блуждающихъ огняхъ, 
Горвли бы приватными звездами, 
Рождая жизнь въ встревоженныхъ пловцахъ. 

Но праздностью твой пылшй духъ скучаетъ. 
Прелестный другъ! скучаешь ты при мнъч 
Вотъ шлемъ и мечъ: со вздохомъ уступаетъ 
Тебя любовь и слав-в, и войнв! 
Твоя везд*Ь! въ тревоги боевыя 
Помчусь и я подругою твоей. 
Я брошуся на стрълы роков ыя, — 
И притуплю ихъ грудш моей! 

Сельская сиротка. 

Э Л Е Г I Я. 

Разсталась я съ тяжелымъ сномъ, 

Не встрътясь съ радостной мечтою; 

Я вмъхгв съ утренней зарею 

Была на холмЬ луговомъ. 
Запила птичка тамъ надъ свежими кустами; 
Въ душистой рощиц-Ь привольно ей летать; 
Вдругъ съ кормомъ нЬжно къ ней стремится... 

И залилася я слезами. [вЪрно мать- 
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Ахъ! мнЪ не суждено, какъ птичке молодой, 
Въ тиши безвестной жить у матери родной. 
Дубъ мирное гнЬздо отъ бури укрываетъ; 
Приватный в-втерокъ его тамъ кодыхаетъ; 
А я, бедняжка, что им-Ью на земли? 

И колыбели я не знала; 
У храма сельскаго когда меня нашли, 

На камни голомъ я лежала. 
Покинутая зд^сь, далеко отъ своихъ, 
Не улыбалась я родимой ласк* ихъ. 
Скитаюся одна! везд-Ь чуж1я лицы; 

Слыву въ деревнъ сиротой. 
Подружки лить моихъ, окружныхъ селъ девицы, 

Стыдятся звать меня сестрой, 
И люди добрые сиротку не пускаютъ: 
На вечеринкахъ ихъ нътъ м-Ьста мнъ одной; 

Со мною, бедной, не играютъ 
Вкругъ яркаго огня сёмейною игрой. 
Украдкой п'вснямъ я приманчивымъ внимаю: 
И передъ сладкимъ сномъ, въ ту пору, какъ дътей 
Отецъ, благословя, прижметъ къ груди своей, 
Вечершй поцелуй я издали видаю. 

И тихо, тихо въ храмъ святой 

Иду я съ горькими слезами; 

Лишь онъ сиротки нечужой, 

Лишь онъ одинъ передо мной 

Всегда съ отверстыми дверями. 
И часто я ищу на камн* роковомъ 
Сл^Ьда сердечныхъ слезь, которыя на немъ, 

Быть можетъ, мать моя роняла, 
Когда она меня въ чужбин* оставляла. 
Одна между кустовъ, въ тени березъ густыхъ, 
Гд-в спять покойники подъ св-Ьжею травою, 

Брожу я съ тягостной тоскою; 

Мн*в плакать не о комъ изъ нихъ — 
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И между мертвыхъ и живыхъ, 

ВездЪ, вездъ* я сиротою. 

Уже пятнадцать разъ весна 

Въ слезахъ сиротку зд'всь встречаете; 

Цвйгокъ безрадостный, она 

Отъ непогоды увядаете. 
Родная, где же ты? Увидимся ль съ тобою? 
Приди; я жду тебя все также сиротою — 
И все на камни томъ — и все у церкви той, 

Где я покинута тобою! 

Р о ж а и с ъ. 

Есть тихая роща у быстрыхъ ключей; 
И днемъ тамъ, и ночью поетъ соловей; 
Тамъ сквтлыя воды приветно текутъ; 
Тамъ алия розы, красуясь, цв-втутъ. 
Въ ту пору, какъ младость манила мечтать, 
Въ той рощ* любила я часто гулять; 
Любуясь цветами подъ тенью густой, 
Я слышала пътни, — и млела душой. 

Той рощи зеленой мне в'Ькъ не забыть! 
М^ста наслажденья, какъ васъ не любить! 
Но съ л-Ьтомъ ужъ скоро и радость пройдетъ, 
И душу невольно раздумье береты 
„Ахъ! въ рощ* зеленой, у быстрыхъ ключей, 
„Все такъ ли, какъ прежде, поетъ соловей? 
„И алия розы осенней порой 
„Цв-втуть ли все также надъ светлой струей?" 

Нътъ: розы увяли, мутнее струя, 
И въ рощв не слышно теперь соловья! 
Когда же, красуясь, тамъ розы цвели, 
Ихъ часто срывали, венками плели. 
Блескъ нъ-жныхъ листочковъ хотя помраченъ, 
Въ роев ароматный ихъ духъ сохраненъ, 
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И воздухъ свежится душистой росой. 
Весна миновала — а вйеть весной. 

Такъ памятью можно въ минувшемъ намъ жить, 
И чувствъ упоенья въ душ* сохранить. 
Такъ въетъ отрадно и поздней порой 
Бывалая прелесть любви молодой. 
Не вовсе же радости время возьметъ. 
Пусть младость увянетъ; но сердце цв'ьтетъ, — 
П сладко мн-Ь помнить, какъ пълъ соловей 
И розы, и рощу у быстрыхъ ключей! 

Утро и вечер ъ. 

Въ вйнц-в багровомъ солнце блещетъ, 
Чуть светить робкая луна, 
Ф1алка подъ росой трепещетъ, 
И роза юная томна. 
Стоить Людмила у окна, 
Златые локоны небрежно 
Вкругъ шеи вьются белоснежной. 
Я на колена въ тишинь 
Упалъ. Она сказала мнъ: 
„Зачъмъ такъ рано все уныло, 
„«Калка, и луна, и милой?" 

Но день промчался; небосклонъ 
Горитъ вечернею зарею, 
И тихой, полною луною 
Душистый лугъ осеребренъ. 
Росой фхалка освежилась; 
Людмила у окна явилась; 
Еще пышней ея нарядъ; 
Еще св'Ьтл'Бй веселый взглядъ, — 
И на кол'внахъ я предъ милой 
Стою опять... стою унылой. 
Грустилъ я раннею норой, 
Грущу теперь во тьме ночной. 
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Къ Альпам ъ. 

Оплотъ неприступный гранитныхъ хребтовъ, 
Въ державномъ величьи съ рожденья в'Ьковъ, 
Неровныя груды разбросанныхъ горъ, 
Такъ дерзко подъ небомъ дивяпця взоръ, 
Пр1юты морозовъ и (игЪжныхъ громадъ, 
Гд-в буря грохочетъ, реветь водопадъ; 
Крутыя стремнины, гдъ римскШ орелъ 
Дивился, какъ смелый по безднамъ прошелъ, 
Вершины ужасной священной красы, 
Примите меня вы на лоно грозы, 
Высоко, далеко, въ томъ мракъ густомъ, 
Гдъ* въ тайной бесБДъ* душа съ Божествомъ! 



Графин* 3. И. Лепцельтернъ. 

Надъ темнымъ заливомъ, вдоль звучныхъ зыбей 

Венецш, моря царицы, 
Пловецъ полуночный, въ гондолъ* своей, 

Съ вечерней зари до денницы, 
Рулемъ беззаботнымъ небрежно свчетъ 

Лънивую влагу ночную; 
Поетъ онъ Ринальда, Танкреда поетъ, 

Поетъ Эрминш младую; 
Поетъ онъ по сердцу, суетъ удаленъ, 

Чужого суда не страшится, 
И, пъхней любимой невольно пл'Ьненъ, 

Надъ бездною весело мчится. 
И я пъть люблю про себя, въ тишинв, 

Безвестный пъсни мечтаю, 
Пою, и, какъ будто, отраднее мн"Б, 

Я горе мое забываю; 



\^^^^^т 
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Какъ в-Ьтеръ ни гонитъ мой бедный челнокъ 

Пучиною жизни мятежной, 
Гдъ я такъ уныло и такъ одинокъ 

Скитаюсь во тьмъ* безнадежной... 



Молодая узпица. 

Въ волнахъ блестящи! серпъ зеленыхъ нивъ не жнетъ; 
Янтарный виноградъ, въ ту пору, какъ цвЬтетъ, 

Не долженъ хищныхъ рукъ бояться! 
А я лишь начала, красуясь, расцветать... 
И пусть мн-в суждено слезъ много проливать, 
Я съ жизнью не хочу разстаться. 
Смотри, мудредъ, на смерть холодною душой! 
Я плачу, и молюсь, и жду, чтобъ надо мной 

Сквозь тучи звъзды проглянули. 
Есть дни ненастные, но красенъ БожШ свить; 
Не каждый сотъ душистъ; такого моря нътъ, 

Гд^в бъ в^тры бурные не дули. 
Надежда светлая и въ дол* роковой 
Тревожить грудь мою пленительной мечтой, 

Какъ ни мрачна моя темница, 
Такъ вдругъ, освободясь отъ пагубныхъ свтей, 
Въ поля небесныя счастливее, быстрей 
Летать дубравная певица. 
Мнв рано умирать: покой дарить мне ночь, 
Покой приносить день, его не гонять прочь 

Ни страхъ, ни совести укоры. 
И здесь у всвхъ приветь встречаю я въ очахъ, 
Улыбку милую на пасмурныхъ челахъ 

Всегда мои встръчаютъ взоры. 
Прекрасный, дальшй путь мне предстоитъ; 
И даль, въ которую невольно все манить, 
Передо мной лишь развернулась; 
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На радостномъ пиру у жизни молодой 
Устами жадными до чаши круговой 

Я только, только что коснулась. 
Я видела весну; хочу я испытать 
Палянцй л-Ьта зной, и съ солнцемъ довершать 

Теченье жизни я желаю. 
Лилея чистая, краса родныхъ полей, 
Я только видела блескъ утреннихъ огней; 

Зари вечерней ожидаю. 
О смерть, не тронь меня! Пусть въ мрагЬ гробовомъ 
Злодеи бледные съ отчаяньемъ, стыдомъ 

Отъ б*вдств1й думаютъ скрываться; 
Меня жъ, невинную, ждетъ радость на землЬ, 
И п*бсни н'вжныя, и поц-влуй любви: 

Я съ жизнью не хочу разстаться. 
Такъ въ узахъ я слыхалъ, самъ смерти обреченъ, 
Прелестной узницы и жалобы, и стонъ, — 

И думы сердце волновали. 
Я съ лирой соглашалъ печальный голосъ мой, 
И стонъ, и жалобы страдалицы младой 

Невольно струны повторяли. 
И лира сладкая, подруга тяжкихъ дней, 
Быть можетъ, спрашивать объ узниц* моей 

Заставить пъхнш своею. 
О! знайте же: радости пленительней она; 
И такъ же, какъ и ей, конечно, смерть страшна 

Тому, кто жизнь проводить съ нею. 



Еврейская нелодш. 

Безсоннаго солнце, въ туман* луна! 
Горишь ты далеко, грустна и бледна. 
При тускломъ мерцаньи мракъ ночи страшив й, 
Какъ въ памяти радость утраченныхъ дней. 
Минувшее блещетъ межъ горестныхъ тучъ; 
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Но сердца не грЪетъ томительный дучъ, 
И радость была, какъ ночью луна, 
Видна, но — далеко, ярка, но— хладна. 

Безумная. 

РОМАНСЪ. 

Меня жестоюе бранятъ, 
Меня безумной называютъ, 
Спокойной, смирной быть велятъ, 
Молиться Богу заставлять. 
О, зд*Ьсь, далеко отъ своихъ... 
Покой б'вжитъ очей моихъ; 
Въ чужой угрюмой сторонв 
Н-втъ силъ молиться Богу мнЫ 

Но будь я тамъ, гдъ Донъ родной 
Шумитъ знакомыми волнами, 
ГДБ тереиъ отчески, простой 
Въ тбни таится подъ дубами, 
Тамъ стану я покоя ждать, 
Тамъ стану Бога умолять, 
Чтобъ, сжалясь надъ тоской моей, 
Онъ мнб конецъ послалъ скорей. 

О, какъ мн*в бедной не тужить! 
Ты, радость, и меня манила; 
И я сбиралась въ свътв жить, 
Была мила ему, любила, 
И въ церковь Божью вся въ цв&тахъ 
Пошла съ румянцемъ на щекахъ; 
И помню то, что съ женихомъ 
И я стояла подъ ввнцомъ. 

Но гибнетъ радость навсегда; 
Къ б-Бдй, къ слезамъ я пробу дилась,- 
И ясная любви звезда 
Въ кровавомъ облаке затмилась! 
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Сокрылся мой приватный свить, 
Его ищу — его ужъ нътъ! 
Ахъ, улетая, ангелъ мой, 
Что не взялъ ты меня съ собой! 



Пленный грекъ въ темниц*. 

Родина святая, 
Край прелестный мой! 
Все тобой мечтая, 
Рвусь къ теб* душой. 
Но, увы, въ невол* 
Держать зд'Ьсь меня, 
И на ратномъ пол* 
Не сражаюсь я! 

День и ночь терзался 
Я судьбой твоей, 
Въ сердц* отдавался 
Звукъ твоихъ ц*пей. 
Можно ль однороднымъ 
Братьевъ позабыть? 
Ахъ, иль быть свободнымъ, 
Иль совсвмъ не быть! 

И съ друзьями см*ло 
Гибельной грозой 
За святое д*ло 
Мы помчались въ бой. 
Но, увы, въ невол* 
Держать зд'Ьсь меня, 
И на ратномъ пол* 
Не сражаюсь я! 

И въ пл*ну не знаю, 
Какъ война горитъ; 
В*сти ожидаю— 
Мимо в*сть летитъ. 
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Слухъ убШствъ несется, 
Страшной м^сти слйдъ; 
Кровь родная льется, 
А меня тамъ нвтъ! 

Ахъ, средь бури зр'ветъ 
Плодъ, сюбода, твой! 
День твой ясный рдЬетъ 
Пламенной зарей 1 
Узникъ неизвестный, 
Пусть страдаю я — 
Лишь бы, край прелестный, 
Вольнымъ знать тебя! 

В в з с о и и и ц а. 

Ъъ часы отрадной тишины 
Не знаютъ сна печальны очи: 
И призракъ милой старины 
Тиснится въ грудь со мракомъ ночи. 

И живы въ памяти моей 
Веселье, слезы юныхъ дней, 
Вся прелесть, ложь любовныхъ сновъ, 

И ТаЙНЫХЪ ВСТР'БЧЪ, И Н'БЖНЫХЪ словъ, 

И т4 красы, которыхъ цв"бтъ 
Убитъ грозой — и зд^сь ужъ н-бтъ! 
И сколько радостныхъ сердецъ 
Блаженству видели конецъ' 
Такт» прежнее ночной порою 

Мою волнуетъ грудь, 
И. думы, ежатыя тоскою, 

Мйшаютъ мив уснуть. 
Смотрю ли въ даль: одни печали: 
Смотрю ль кругомъ: моихъ друзей, 
Какъ желтый листъ осени нхъ дней. 
Мятели бурныя умчали. 

РУС К1. ВДБЛ.— ВЫП. XXX. 
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Мн* мнится: съ пасмурнымъ челомъ 
Хожу въ покоъ я пустомъ, 
Въ которомъ прежде я бывалъ, 
Гд-в я веселый пировалъ; 
Но ужъ огни погашены, 
Гирлянды сняты со сгвны, 
Давно разъехались друзья, 
И въ немъ одинъ остался я. 
И прежнее ночной порою 
Мою волну етъ грудь, 
И думы, сжатия тоскою, 
Мйшають мнъ* уснуть! 

Ирландская иелод!я. 

Когда пробьетъ печальный часъ 

Полночной тишины, 
И звезды трепетно горятъ, 

Туманъ кругомъ луны: 
Тогда, задумчивъ и одинъ, 

Спь-шу я къ рощъ той, 
Гд*, милый другъ, бывало, мы 

Бродили въ тьмЬ ночной. 
О, если въ тайной дол* ихъ 

Возможность есть душамъ 
Слетать изъ-за далекихъ звьздъ 

Къ тоскующимъ друзьямъ,— 
Къ знакомой рощ* ты слетишь 

Въ полночной тиштгБ, 
И дашь мн* въгть, что въ небесахъ 

Ты помнишь обо мив! 
И, думой сердца увлеченъ, 

Ту п^сню я пою, 
Которой, другъ, шгвняла ты 

Мечтательность мою. 
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Унылый голосъ вътерокъ 

Разносить въ чуткой тьмъ*, 
Въ поляне в'ветъ и назадъ 

Несетъ его ко мн*. 
А я... я в'Ьрю... томный звукт> 

Отт» родины святой 
На п'Бснь любимую ответь 

Души твоей младой. 

Ирландская лелод1я. 

Лучъ ясный играетъ на свйтлыхъ водахъ, 
Но тьма подъ аяньемъ и холодъ въ волнахъ; 
Младыя ланиты румянцемъ горятъ, 
Но черныя думы духъ юный мрачатъ. 

Есть думы о прежнемъ; ихъ ядъ роковой 
Всю жизнь отравляетъ мертвящей тоской; 
Ничто не утвшитъ, ничто не страшить, 
Не радуетъ радость, печаль не крушить. 

На срубленной ввтк* такъ вянетъ листокъ; 
Напрасно въ дубраве шумитъ в'Ьтерокъ, 
И красное солнце льетъ радостный св*бтъ: 
Листокъ зеленЬетъ, а жизни въ немъ нътъ! 

Молодой п -в в е ц ъ. 

Ирландская мелод1я. 

На брань летитъ младой н'ввецъ, 

Дней мирныхъ бросилъ сладость: 
Съ нимъ мечъ отцовскШ — кладенецъ, 

Съ нимъ арфа— жизни радость: 
„О, песней звонкихъ край родной, 

„Отцовъ земля святая, 
„Вотъ въ дань тебь* мечъ острый мой, 

„Вотъ арфа золотая!" 
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Шшецъ палъ жертвой грозныхъ свчъ; 

Но, в^къ кончая юный, . 
Бросаетъ въ водны острый мечъ, 

II звонк1я рветъ струны; 
„Любовь, свободу, край родной, 

„О струны, иблъ. я съ вами!. ! 
„Теперь какъ пкгь въ стран-в вамъ той, 

„Гдъ рабъ звучитъ цъпями?" 

Вечерн1й звопъ. 

(Т. С. Вдадпмфовой). 
Ве черти звонъ ? вечершй звонъ! 
Какъ много думъ на водная онъ 
О юныхъ дняхъ въ краю родномъ, 

ГДЪ* Я ЛЮбиЛЪ, ГД* ОТЧ1Й домъ, 

II какъ я, съ нимъ нав*БКъ простясь, 
Тамъ слушал!, звонъ вт» посл*бдн1й разъ! 

Ужъ не зр'Ьть мнб св'Ьтлыхъ дней 
Весны обманчивой моей! 
II сколько н'Ьтъ теперь въ живыхъ 
Тогда веселых!», молодыхъ! 
И кр'Ьпокъ ихъ могильный сонъ; 
Не слышенъ имъ вечернШ звонъ. 

Лежать и мн-Ь въ земли сырой! 
Нап'ввъ унылый надо, мной 
Въ долине вътеръ разнесет!»; 
Другой ливень но ней пройдетъ, 
И ужъ не я, а будетъ онъ 
Въ раздумьи пъть вечернШ звонъ! 

Э л е г 1 я. 

Вольное подражан1е Св. Григорш Натизину. 
(Князю А. Н. Голицыну). 
Вчера въ лису я, грустью увлеченъ, 
Сидълъ одинъ и сердцемъ сокрушенъ. 
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Когда иой духъ волнуется тоской, 

Отрадно инь* беседовать съ душой. 

Везд'Ь кругомъ дремала тишина, 

Мн* в*вяла душистая весна; 

Едва журчалъ ленивый ручеекъ, 

П на цв'Ьтахъ улегся мотылекъ; 

Хорь н-бжный птнцъ, вечершй пламень дня 

И запахъ травъ лелеяли меня. 

Но я на все безъ радости смотр'Ьлъ, — 

Развеселить я горя не хогвлъ; 

Въ смятенья думъ не тягостна печаль, 

Разстаться съ ней душ*, какъ будто, жаль. 

Мой духъ кпп'Ьлъ, я спрашивалъ себя: 

Что я теперь? что былъ? чвмъ буду я?— 

Не знаю самъ, и знать надежды нътъ. 

И гд*в мудрецъ, кто могъ мн-Ь дать ответь? — 

Въ какой-то тьм-Ь, безъ ц-вли я лечу, 

И гвни нътъ того, чего хочу. 

Мятежи ыхъ чувствъ губительный обманъ 

Вкругъ падшихъ насъ бросаегь. свой туманъ, — 

И я кружусь, обмануть ложнымъ сномъ, 

Въ дыму суетъ, какъ въ облакъ* густомт>. 

Какъ отъ меня далекъ вчераштй день! 

Промчался онъ — я съ нимъ пропалъ, какъ т4нь.. 

И если мн*в еще до утра жить, 

Кто скажетъ, гдъ* и чъ^гь, и какъ мне быть? — 

Уже гвхъ волнъ мы въ моръ не найдемъ, 

Которыя въ немъ разъ переплывемъ... 

И человЗжъ, лишь мы разстались съ нимъ, 

Не твмъ, чймъ былъ, но встретить насъ инымъ 

И разумъ мой сомненье облегло; 
Иста сребрятъ усталое чело, 
I знаю ль я, зачъмъ рожденъ на св'Ьтъ? 

1тО ЖИЗНЬ МОЯ? — *ГВ ДНИ, КОТОрЫХЪ 1ГБТЪ... 

Сакъ бурный токъ, пролетная вода, 



Ты Божество являешь мн-Ь въ себ' 
Откинь порокъ— и в!фю я теб-Ь . 
Кт<» чистым духъ мпп, 1п, т'Ьло ап 
Кто мертвеца велТ.лъ тебъ носить? 
Я сннъ гр-вха — и Божгё образъ я! 
ХЗними же цйпь, влекущую меня; 
Услышать дай таинственный прив$ 
Но тьма теперь, а завтра будетъ < 
И будешь ты сгараема огнемъ, 
Иль въ небесахъ предъ Богомъ и 
И тамъ сама, какъ ангелъ чистоть 
Увидишь все, и все узнаешь ты... 
Я такъ мечталъ, — и вдругъ мой 
Настала ночь, п я оставил!» л-всъ; 
И на пути въ ирштъ укромный мс 
То самъ себ* надъ здешней суето) 
Смылся я, то вновь смущалъ мой 
Минувппй мракъ его тревожныхъ ^ 

Высокопреосвященпо 

Когда долгъ страшный, долгъ С1 
Нашъ Царь такъ свято совершалъ: 
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Ца вновь дни светлые проглянуть, 
вир* пламенной даны; 
полумертвые возстанутъ, 
•бовью царской спасены. 



Къ Вальтеръ Скотту 

СоиШ ) мггеак 

Му (Ьои^Ыв ироп ехргеззюп апд 
ТЬиз 1го\у §ои1, Ьеаг1 пипй . . . 
/. Вугоп. 

Шотландскш бардъ — пЪвецъ любимый 
Прекрасной дикой стороны, 
Чей намъ звучитъ напЬвъ родимый 
Святое милой старины! 
Прости, что дерзостной рукою 
Я, очарованный тобою, 
Несу въ в'Ьнокъ блестящи! твой 
Ф1алки, ландышъ полевой! 

Тогда, какъ горя звукъ унывный 
Мою всю душу бунтовалъ, 
Твой гешй св-Ьтлозарный, дивный 
Броженья сердца услаждалъ. 
Такъ — прежде всвхъ п'Ьвецъ природы, 
И волн?, птумящихъ, и свободы, 
Въ С1яньи чудной красоты, 
Какъ бездна иламя и мечты, 
Съ своими буйными страстями, 
Съ печалью, съ гордыми слезами, 
Любви въ губительномъ огн* 
Вдругъ ЧаЛльдъ-Гарольдъ явился мнъ\ 
Крушимъ душевною грозою, 
Мятежной омраченъ тоскою, 
Онъ мнЪ сердецъ страданья п'Ьлъ— 



ой! 
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Свой тайный горестный тдйлъ — 

А я дрожал ъ, я пламен'Ьлъ, 

Внимал?! душою муки голосъ, — 

И слезы градомъ, дыбомъ волосъ; 

Я то кипйлъ, то замиралъ, — 

Увы! я самъ любилъ, страдалт>. 

Он?» пробудилъ мои мечтанья, 

Мн* въ грудь втъхнилъ воспоминанья, — 

И пылъ его моихъ страстей 

Тревожилъ духъ во тьмъ* ночей. 

Но такъ какъ поел* бури рьяной 
Зари вечерней лучъ румяной 
Лел1>етъ взоръ и гонитъ страхъ, 
Надежду кажетъ въ небесахъ, 
Такъ усладили мракт> печали 
Твои отрадныя скрижали 
Ихъ романтической красой; 
А звуки арфы золотой 
Мн*в тихо душу волновали. 
Елена, Дугласъ, Мармюнъ, 
И съ привидътемъ бой чудесный, 
И пажъ несчастный и прелестный, 

Матильда Но кто не шгвненъ 

Твоими звонкими струнами? 

Волшебникъ, кто не удивленъ, 

Когда, явясь межъ мертвецами, 

Ты намъ ихъ кажегаь въ вид* томъ, 

Съ тЬмъ чувствомъ, какъ въ быту земномъ 

Они въ старинныхъ замкахъ жили, 

Мечтали, ссорились, любили, 

И какъ платя пристрастью дань, 

За Джемсовъ возникла брань, 

И в*вра ввру угнетала, 

й месть злодейства покупала? 

Ты разсказалъ намъ, дивный бардъ, 



- 
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Какъ Сердце-Львиное-Гнчардъ 
Сражался, п'Ьлъ, и какъ томилась 
Лилея горъ, звезда любви, 
Которой блескъ потухъ въ крови. 
Тобой отъ насъ не утаилась 
Дней прежнихъ правда. Но, п-ввецъ, 
Какъ ни днвитъ, какъ ни плъляетъ 
Меня безсмертный твой в-внецъ, — 
Другое сердце восхищаетъ: 
Ты М1ру доказать ум^лъ, 
Какъ радостенъ того уд-Ьлъ, 
Кто любить пламенной душою 
Все то, что долженъ онъ любить, — 
Кто хочетъ истинной святою, 
Наукой умъ свой просветить. 
Взгляни, какъ ты семьею нужной 
Почтенъ, утЬшенъ и любимъ, 
Какой подпорою надежной, 
Какъ много ты на счастье имъ! 
Ты въ родине своей свободной 
Сталъ драгоценностью народной; 
Кто тамъ не встретится съ тобой, — 
Онъ другъ тебе, онъ твой родной. 

Какъ часто я въ мечтахъ веселыхъ, 
Отъ мыслей мрачныхъ и тяжелыхъ, 
Въ тенистый Аббодсфордъ лечу, — 
Съ тобой, мой бардъ, пожить хочу, — 
Хочу смиренно быть свидетель, 
Какъ небо любитъ добродетель! 
И что жъ? въ мечтанш моемъ, 
Ужъ я давно въ саду твоемъ 
Съ тобой хожу и отдыхаю, 
Твоимъ разск;1замъ я внимаю, — 
Со всехъ сторонъ передо мной 
Места, воспетыя тобой: 
Вотъ тамъ Мельрозская обитель, 
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Гд-в часто бродить ио ночамъ 
Убитый рыцарь Кольдингамъ; 
Вотъ мостъ Боцвеля, — онъ хранитель 
Предашй страшныхъ; все кругомъ — 
II крестъ холма, и дубъ косматой, 
И ирудъ подъ башнею зубчатой — 
Оживлено твоимъ перомъ. 

Иль вдругъ, вечернею порою, 
Въ привътномъ замк'в мы съ тобою; 
Тамъ двти, внуки, вся семья — 
Отрада милая твоя — 
Б'ьтутъ, шумятъ, тебя встречая, 
II мЪста пътъ почти друзьямъ,— 
А дочь — хозяйка молодая, 
Янтарный чай готовить намъ; 
Все нътой, радостью свътл'ветъ. 
Кто зд^сь съ весельемт» незнакомъ? 
И ты, пъ'вецъ, предь камелькомь, 
Гдъ* уголь дымный жарко тл'ветъ, 
Въ краев серебряныхъ кудрей, 
Сидишь съ детьми твоихъ дътей; 
То учишь ихъ, то забавляешь, 
Имь сказки, были поминаешь, 
То р*Бчь ведешь о мертвепахъ, 
О в'вдьмахь, о ворожеях!,; 
Иль, въ знакъ безцънной имь награды, 
Ноешь родимыя баллады; 
Иль вдругъ уже, не тратя словъ, 
Р-взвиться съ ними ты готовь; 
На ихъ веселыхъ, ясныхъ лицахъ 
Ты видишь счастье вкругъ себя, — 
И блещутъ слезы на ръхницахъ, 
Почтенный старецъ, у тебя; 
Но ужъ предъ сномъ, въ часъ тихой л4ни, 
Къ теб'в взобравшись на колени, 
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Младенцы начали дремать; 
Будь съ ними Божья благодать! 
Тогда беседуешь съ друзьями, 
Съ пргвзжими; твой умъ живой 
Дивитъ небрежной остротой, 
Пл-вняеть сладкими речами. 
О, какъ благословенъ твой в*вкъ, 
Велики!.... добрый челов-Бкъ! 
Ты озарилъ передъ собою 
Твой путь душевной чистотою; 
Не до тебя коснется страхъ, 
Что думы слышны въ небесахъ. 

Тебъ* подобно, бардъ, межъ нами 
Еще недавнею порой, 
Владея нашими сердцами, 
Жилъ мужь, у крашенъ добротой, 
Любовь и честь земли родной, 
Боготворимъ детьми, женою, 
Другъ верный, нЬжный семьянинъ, 
Мудрецъ съ младенческой душою, — 
То былъ нашъ свътлый Карамзинъ, 
Съ глубокимъ чувствомъ, умъ правдивой; 
Онъ жизнью тихой и счастливой 
Былъ нашъ высок! й образецъ, 
Что счастье въ чистотъ* сердецъ. 

Прив'Ьтъ, быть можетъ, дерзновенный 
Прости мнв, старецъ вдохновенный! 
Въ живомъ восторгв я хогвлъ, 
Чтобы къ тебъ* онъ долегвлъ. 
Увы! въ томленьи вечной ночи 
Забыли св'втъ печальны очи; 
Но сердце помнить — я люблю 
Мечтать и думать, — я пою. 
Съ моей женой, съ детьми, съ друзьями 
Мой духъ не устрашенъ бедами. 
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УгЬшенъ в1)рою святой, 

Мой 1пръ почти ужъ не земной, 

Но чувство истины со мною. 

Стремлюсь умомъ и сердцемъ жить 

И неостылою душою 

Вездъ- прекрасное любить. 



Графу М. В1ельгорскояу 

Когда жъ въ прштъ уединенный 
Тебя къ намъ дружба заве деть, — 
И мн* смычекъ твой вдохновенный 
На сердце радость наведетъ? 
Когда же вюлончель твой дивный, 
То полный пьти, то унывный, 
Пробудить силою своей 
Тъ* звуки тайные страстей, 
Которые въ душ-в, крушимой 
Упорной, долгою тоской, 
Какъ томный стонъ волны, дробимой, - 
Какъ въ*тра шумъ въ глуши степной? 
Въ нихъ странныя очарованья, 
Но имъ, пов-врь, пмъ нътъ названья: 
Ихъ ропотъ, сердцу дорогой. 
Таить отъ насъ языкъ земной. 

И какъ прелестною игрою 
Ты, овлад'Ьвъ моей душою, 
Мой темный М1ръ животворишь! 
По звонкими струнамъ ты бежишь, — 
А л печали забываю, 
Я въ невозвратное летаю, 
II наслаждаюсь, и терплю, 
Я вновь мечтаю, я люблю; 
Мелькаетъ память дней безцъ'нныхъ, 
Весельемъ, горемъ незабвенныхъ, — 
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II подъ нап-Бвъ волшебный твой, 
Откинувъ саванъ гробовой, 
Въ могилу раннюю влекомый, 
Полумертвецъ, душЬ знакомый, 
Вдругъ предстаетъ передъ меня— 
Былая молодость моя. 

О, неизменная, родная, 
Минувшихъ дней мечта святая! 
Опять, какъ прежнею порой, 
Явилась ты, — побудь со мной! 
Ты есть, была, ты будешъ в'Ьчно 
Моей отрадою сердечной, 
Въ безсонной, грозной тьмъ* ночей 
Звездой приманчивой моей. 
СтЬсненъ мятежною судьбою, 
Не разставался я съ тобою, 
Небесный жаръ умвлт» хранить, 
Ум-вль я пламенной душою 
Одно желать, одно любить, 
Страдатй в'Ькъ не ужасаться. 
Итти впередъ, не возвращаться, 
Стрелой за призракомъ летъть, 
По сердцу жить иль умереть. 

Тогда, какъ буря бушевала, 
Когда надежда исчезала, — 
На бездну см-Ьло я глядвлъ; 
Спастись кой -какъ я не хогЪлъ; 
Я не молил ъ, волной носимый, 
Чтобъ далъ пощаду бурный токъ,- 
Но чтобы дерзкШ мой челнокъ 
Разбился объ утесъ любимый. 

II мракъ пловца не погубилъ: 
Луною море озарилось, — 
И сердце радостью забилось, 
И я любовь благословилъ. 
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Приди жъ скорЗД, очарователь, 
Чудесныхъ струнъ дай слышать звонъ,— 
Приди, — и горестный мечтатель 
Откинетъ думъ тревожный сонъ! 
Душа внимать тебъ 1 готова; 
Моя печаль исчезнет!» снова, 
Приди, — и светлою струей, 
Воспоминашй рой летучШ, 
Какъ радуга надъ черной тучей, 
Опять заблещетъ надо мной. 

Бъ А. И. Тургеневу. 

Когда же, скоро ль, другъ далекой, 
Въ родимый край примчишься ты? 
Какъ часто въ скуки одинокой 
Къ тебъ* летятъ мои мечты! 
Какъ часто горе уб*вждаетъ 
Меня въ той истин* святой, 
Что дружбой Богъ благословляетъ 
На то, чтобъ въ долъ* роковой 
Сердца не вовсе унывали, 
Чтобъ мы сквозь слезы уповали! 
О! — гд* же ты? когда печаль 
Наводить томно мракъ угрюмой, — 
Забывъ безжалостную даль, 
Тебя ищу обычной думой; 
Но, другъ, обманута рука, — 
И лишь душа къ тебъ* близка. 
Что жъ делать въ грусти? часъ веселой 
Впередъ себъ* воображать, 
Пъть пъхни съ ношею тяжелой, 
Желаньемъ время обгонять. 
Такъ! рано ль, поздно ль, но съ тобою 
Мы будемъ жизнью жить одною; 
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Шъ края въ край судьбой носимый, 

Безц'Ьнный другъ и гость любимый, 

Придешь ты въ мой уголокъ, 

Родными окруженъ сердцами, 

Найдешь ты съ теми же друзьями 

Душистый чай и огонекъ, — 

И нашъ Жуковсшй будетъ съ нами; 

Другь, безъ него, ты знаешь самъ, 

Полна ли жизнь обоимъ намъ! 

И въ часъ свиданья тень святая 

Отъ зв-вздъ далекихъ къ намъ слетитъ, 

И, тихо думы услаждая, 

БесЬду нашу освятить. 

Все также жить, все видъчъ тоже 

Теперь въ удь-лъ*, другъ, моемъ, 

А ты разлукою дороже; 

Ты намъ разскажешь обо всемъ: 

И какъ ты жилъ среди народа, 

ГдЬ все и славно и чудно, 1 

Гд* власть, законы и свобода 

Слились въ великое одно; 

И какъ въ ущельяхт» ты скитался 

Той романтической земли, 

Гдй пламенный Дугласъ сражался, 

Мар1я розою любви 

Цв'Бла, р'БЗвилася, любила, — 

И кровью плаху оросила. 

Но верный умъ и блескъ рйчей 

Какъ много бъ насъ ни увлекли, — 

Священный жаръ твоей печали 

Проникнетъ въ душу къ намъ скорей. 

Мой другъ, не м-вшкай! Дань терпенью, 

Поверь, давно заплачена; 

Цйной — утрата наслажденью; 
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Но радость часто нев-врна! 
Летучимъ прахомъ дни несутся; 
Ужасно сердцемъ обмануться! 
Кто знаетъ, новою зарей 
Что будетъ съ нами и съ тобой? 
Такъ, возвратяся въ степь родную, 
Нашелъ аравитянинъ въ ней 
И ключъ, и пальму вековую, — 
Но прежнюгь не нашелъ друзей. 



Къ полевой маргаритке, 

которую Робертъ Борнсъ, обрабатывая свое иоле, нечаянно срЪзалъ 
же.твзомъ сох» въ аир-вл* 1786 г. 

Цввтокъ пунцовый, полевой! 
Ты, бедный, встретился со мной 
Не въ добрый часъ; тебя въ крась 
Подр-Ьзал!» я. 
Жемчугъ долинъ, не можно мн-Ь 

Спасти тебя! 
Не пестрой, р-взвой мотылекъ 
Теперь твой нужный стебелекъ 
На дернъ, увлаженный росой, 

Порхая, гнетъ; 
Къ тебъ* румяною зарей 
Онъ не прильнетъ. 
Въ холодномъ нолЬ въ^ръ шум'Ьлъ, 
И дождикъ лилт», и громъ грем'Ьлъ; 
Но туча мрачная прошла, 

Межъ гвмъ въ глуши 
Ты нйжно, тихо расцвела, 
ЦвЪтокъ любви. 
Сады даютъ цвътамъ своимъ 
Прштъ и твнь — и любо имъ; 
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Но сироту, красу полянъ, 

Кто сбережетъ? 
Отъ зноя туча, иль курганъ 

Отъ непогодъ. 
Изъ-за травы едва видна, 
Цв'вла ты прелести полна, 
И солнца лучъ съ тобой игралъ; 

Но тайный рокъ 
Железо острое наслалъ — 

ПоГИбЪ ЦВ'БТОКЪ... 

Таков7> уд'Ьлъ, Мальвпна, твой, 
Когда невинною душой 
Ты ловишь н'Ёжныя мечты; 

Любовь страшна: 
Какъ мой цв^тонъ, увянешь ты 

Въ тоскв одна. 
П'Ьвцу удЪлъ такой не данъ: 
Бушуетъ въ жизни океанъ, 
Не видно зв'Ьздъ, а онъ плыветъ, 

Надежда мчитъ; 
Онъ простъ душой, онъ счастья ждетъ. 

Челнокъ разбитъ 
И добрый, злыми утъхненъ, 
Тому жъ уд'Ьлу обреченъ: 
Никто нич'Ьмъ не упрекнетъ, 

А жилъ въ слезахъ; 
Пр1юта н&гъ; онъ отдохнетъ 

На небесахъ! 
II я горюю о цв'Ьтк'В, 
А, можетъ быть, не вдалеке 
Мой черный день — и какъ узнать, 

Что Богъ вел-Ьлъ? 
Не о себъ- ли горевать 

II мой уд*лъ?.. 
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Къ т*ни Дездемоны. 

Наз1 Лои ргауей. 

Дездемона, Дездемона! 
Далека тревогъ земныхъ, 
Къ намъ изъ тучи съ небосклона 
Ты дрожишь зв-Ьздоп любви. 

Ты красу свою и младость 
Обрекла мечгв святой; 
Но тебъ* мелькнула радость 
Иодъ могильной пеленой. 

Кто небеснымъ лишь дышала, 
Та двести зд-всь не могла; 
Въ буряхъ нъти ты искала, — 
Розу молшя сожгла. 

И мольб* твоей, и стону 
Африканецъ не внималъ; 
Въ страсти буйной Дездемону 
Онъ для сердца сберегалъ. 

И любовникъ безнадежной, 
Звездный м1ръ страша собой, 
Все кометою мятежной 
Онъ стремится за тобой. 

С о н ъ. 

А сЫт^е сате о ёг 1Ьс 5р1п1 оГ ту йгеат. 
Ь. В у г о п. 
(Графини Фикельыонъ). 

Въ мое окно стучалъ морозъ полночный, 
И вътеръ вылъ, а я предъ камелькомъ, 
Забывъ давно покоя часъ урочный, 
Сид'Ьлъ, согреть привътнымъ огонькомъ. 
Я полонъ былъ глубокихъ впечатлЪшй, 



— 83 — 

Ихъ мрачностью волнующих!» сердца, 

Стеснялся духъ мечтаньями п'ввца 

Подземныхъ тайнъ п горестныхъ вид'вшп; 

Я обмиралъ, но съ нимъ стремилъ мой взглядъ 

Сквозь тьму в-Ьковъ на безнадежный адъ. 

Бъ томленьи чувствъ на лонъ* поздней ночи 

Внезапно сонъ сомкну лъ усталы очи; 

Но тЬ мечты проникли душу миЬ; 

Ужасное мерещилось во снЬ. 

И съ Дантомъ я бродилъ въ стран* мученья: 

Омвнялпся одно другимъ явленья; 

Тамъ плачъ и вопль летят!» въ унылый слухъ, — 

Мн4 жжетъ глаза, мелькая, злобный духъ, — 

И въ заревъ* греховной, душной сьни 

Предстали мн-б страдал ьчесшя твни. 

То вижу я, испуганъ чуднымъ сномъ, 
Какъ Фаринадъ, горя въ гробу своемъ, 
Приподнялся, бросая взоръ кичливый 
На ужасъ мукъ — мятежникъ горделивый; 
Его крушить не гробъ его въ огни, 
Крушить позорь въ родимой сторон*. 
То новый страхъ, невольно дыбомъ волосъ, 
Я вижу кровь— я слышу муки голосъ; 
Преступникъ самъ стЪсненъ холодной мглой. 
Терзаемый и гн-ввомъ и тоской, 
Вотъ Уголинъ злодея черепъ гложетъ; 
Не смерть д*Ьтей отецъ забыть не можетъ, 
Клянетъ и мстить, а сердцемъ слышитъ онъ 
Не вопль врага, своихъ младенцевъ стонъ. 

И вихрь шумитъ, какъ бездна въ бурномъ мор*в, 
И тъни мчитъ, — и вихорь роковой 
Сливаетъ въ гулъ ихъ ропотъ: горе, горе! — 
И все крушить, стремясь во мгл* сырой. 
Въ слезахъ чета прекрасная, младая, 
Несется съ нимъ, другъ друга обнимая: 



тш^нк* 
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Погибло все — и юность, и краса, 
Утрачены Франческой небеса! 
II смерть дана — я знаю чьей рукою, — 
И вижу я, твой милый другъ съ тобою! 
Но гд^ и какъ, скажи, узнала ты 
Любви младой тревожныя мечты? 
И былъ отв-бтъ: „О, н*бтъ мученья боли, 
„Какъ вспоминать дни счастья въ тяжкой доли! 
„Безъ тайныхъ думъ, въ привольной тшпин*в, 
„Случилось намъ читать наедин-в, 
„Какъ Ланцелотъ томился страстью нужной. 
„Бл'Ьдн'вли мы, встречался взглядъ мятежной, 
„Сердца увлекъ пленительный разсказъ; 
„Но, ахъ, одно, одно сгубило насъ! 
„Какъ мы прочли, когда любовникъ страстный 
„Прелестпыя уста поц'Ьловалъ; 
„Тогда и онъ, товарищъ мой несчастный, 
„Но мой нав-Ькъ, къ груди меня прижалъ, — 
„И на моихъ его уста дрожали, — 
„И мы тотъ день ужъ болъ* не читали". 
И снится мн-в другой чудесный сонъ: 
Свътл^етъ мракъ, замолкли вопль и стонъ, — 
II въ замкъ* я въ какомъ-то очутился; 
Вокругъ меня все блещетъ, все горитъ, — 
II музыка веселая гремитъ, 
II нужный хоръ красотъ младыхъ развился. 
Я былъ прелыценъ, но все мечталось мн"Б 
То страшное, что вид'Ьлъ въ первомъ снъ\ 
Франческа! я — грустилъ твоей тоскою. 
Но чтожъ, и зд^сь, уже ли ты со мною, 
II въ видь- томъ, какъ давнею порой 
Являлась ты предъ жадною толпой, 
Не зная слезъ, цвйтя въ земли родимой? 
Вотъ образъ твой и твой нарядъ любимой! 
Но ты ужъ гЬнь. Кого жъ встречаю я? 
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Кто вдругъ тобой предстала предъ меня? 
Свежие розъ, прекрасна, какъ надежда, 
Съ огнемъ любви въ плънительныхъ очахъ, 
Съ улыбкою стыдливой на устахъ, — 
И черная изъ бархата одежда 
Съ богатою узорной бахромой 
Воздушный станъ, рисуя, обнимаетъ; 
Цв*бтъ радуги на поясъ играетъ, — 
И локоны, какъ бы гордясь собой, 
Бътутъ на грудь лилейную струями; 
Ихъ мягк1й шелкъ унизанъ жемчугами, 
Но грудь ея во блеск-Ь молодомъ 
ПлЪняетъ взоръ не свътлымъ жемчугомъ; 
Небрежное изъ дымки покрывало 
За плеча къ ней, какъ б^лоснъгъ, упало. 
О, какъ она невинности полна! 
Оживлено лицо ея душою 
Сердечныхъ думъ небесныхъ чистотою... 
Прелестна ты, прелестн-Ье она. — 

И МИЛОМУ ВИД'БНЬЮ я дивился, 

Узналъ тебя, узнала», — и пробудился... 
Мой страхъ исчезъ въ забавахъ золотыхъ 
Страны небесъ огнисто голубыхъ, 
Гдъ все цвътетъ,— и сердцу наслажденье; 
Гдй все звучитъ безсмертныхъ иБсноиБнье. 
О, какъ молилъ я пламенно Творца, 
Прекрасный другъ безвъстнаго пъвца, 
Чтобъ ты всб дни утъхами считала, 
Чтобъ и во снй тучъ грозныхъ не видала! 
Счастливой быть прелестная должна. 
Будь жизнь твоя такъ радостна, нЬжна, 
Какъ чувство то, съ какимъ, тебя лаская, 
Младенецъ-дочь смъется предъ тобой, — 
Какъ поцелуй, который, съ ней играя, 
Даетъ любовь невинности святой! 
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Ивъ Байронова Донъ-Жуана. 

(Вольное подражаше). 

О, любо намъ, какъ мъхяцъ полный 
Адр1атическ1я волны 
Иодернетъ зыбкимъ серебромъ, 
И какъ иловецъ, звуча весломъ, 
Стремить гондолы бътъ урочный, 
II мчитъ волна наиввъ полночный! 
II любо намъ, какъ вътерокъ 
Съ листка порхаетъ на листокъ, 
И сумрак!» т-внь свою наводить, 
Звезда вечерняя восходить, 
Иль радуга въ крас* цветной, 
На лоно опершись морское, 
Огнистой, нужной полосой 
Обхватить небо голубое! 
И любо мн4, сп'вша домой, 
Какъ ненаемный сторожъ мой — 
Собака добрая — залаеть, 
И знать о томъ, какъ любо мив, 
Что кто-то есть, кто въ тишинъ- 
Меня любовно ожидаетъ, 
II видеть, какъ войду я кь ней, 
Что взоръ ея при мн* св^тлМ! 
И какъ подъ шумъ струи л-внивой 
Мнв любо тихо вдаться сну, 
П любо ласточкой игривой 
Быть на заръ* пробужден у, — 
II любо слышать пчелъ жужжанье, 
И пъхни д&въ, и струнъ п-ввцовъ 
Любимый звонъ, и лепетанье 
Д-Ьтей, и прелесть первыхъ словъ! 
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Я в л е н 1 е Франчески. 

(Изъ Осады Коринеа). 

Лорда Байрона. 

II. И. Полетпк*. 

Онъ у столба на камень сЬлъ, — 
И въ даль задумчиво глядъ\лъ. 
На сердце налегла тоска, 
Къ лицу прижалася рука; 
Склонилъ онъ голову на грудь, 
Дрожалъ, кипълъ, не могъ дохнуть, — 
И пальцы бътлые его 
Невольно бились о чело; 
Такъ по клавиру мы порой 
Бъжимъ проворною рукой, 
Чтобъ тъмъ его одушевить 
И въ струнахъ звучность пробудить. 
И въ мрачной онъ сидълъ тоскъ. 
Вдругъ — стонъ въ полночномъ ввтеркй; 
Но вътеркомъ ли занесенъ 
Межъ камней тих1й, ивжный стонъ? 

Онъ голову поднял ъ, на море глядитъ; 
Но сонныя волны ничто не струить, 
Ничто не колышетъ прибрежной травой, 
И звукъ тихо въллъ на вътеръ ночной. 
Кусты Цитерона вдали передъ нимъ, 
Знамена и флаги, ихъ видъ недвижимъ, 
И ввтеръ не трону лъ ланиты его, — 
И звукъ тихо в*вялъ, — какой? отчего? — 
И онъ обернулся, — онъ взоръ свой стремить: 
Краса молодая на камнъ сидитъ. 

Вздрогнулъ, вскочиль онъ, страх!» сил ъяЫу 
ЧЪиъ если бъ вдругъ предстал!! злодей: 
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„О Боже! какъ? во тыгв ночей... 
„Что это? кто? какой судьбой 
„Ты здъхь въ тревоги боевой?" 
Перекреститься ищетъ силъ; 

Но ОНЪ СВЯТЫВГВ ИЗМ"БНИЛЪ, — 

Рука дрожитъ... хогЬлъ бы онъ... 
Но въ тайнъ* сов'Ьстью смущенъ. 
Узналъ онъ, кто предъ нимъ была, 
Кто такъ прекрасна, такъ мила. 
„Франческа! ты ли?" Ахъ, она 
Его невестой быть должна, 
Тъ* жъ розы на щекахъ у ней, 
Но блескъ румяный сталъ темнМ, — 
И на устахъ улыбки нътъ, 
Которой рд'Ьлъ ихъ алый цв-нтъ; 
Не такъ синя лазурь въ волнахъ, 
Какъ въ темныхъ у нея очахъ; 
Но и лазурь ихъ, какъ волна, 
Светла безъ жизни и хладна. 
Блеститъ подъ легкой пеленой 
Вся прелесть груди молодой, 
И бвлыхъ плечъ, и рукъ нагихъ, — 
И вьется кольцами по нихъ 
Струя волосъ ея густыхъ. 
Она не вдругъ отв^тъ дала, 
Но тихо руку подняла, — 
И, мнилось, такъ рука н-Ьжна, 
Что светить сквозь нее луна. 
„Глубокой мой сонъ на то прекращен!» , 
Чтобъ я была счастлива, а ты былъ спасенъ. 
Чрезъ вражий станъ и грозну рать 
Я шла во тьмъ* тебя искать. 
Намъ слово тайное гласить: 
„Отъ чистой д'Ьвы левъ бЪжитъ." 
Кто отъ зверей въ глуши лъхной 
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Щитомъ правдивому душой, 
Тотъ межъ свтей невЪрныхъ силъ 
Мой робк1й путь благословилъ. 
Но если путь напрасен ь мой, 
То не видаться намъ съ тобой. 
Ты д'бло страшное свершилъ; 
Ты в-вр-Ь предковъ изи'бнилъ. 
Сорви чалму, крестомъ святымъ 
Перекрестись — и будь моимъ! 
Смой ядъ съ души, — и завтра вновь 
УдЬлъ нашъ— вечная любовь!" 

— Гдй жъ пиръ намъ свадебный готовь? 
Гдъ* будетъ плачъ сихъ мертвецовъ — 
Постеля брачныхъ съ новымъ днемъ? 
Я поклялся: огнемъ и мечемъ 
Погибнуть всв, — лишь ты одна, 
Ты будешь мною спасена, — 
И мы съ тобой умчимся въ даль; 
Въ любви забудемъ мы печаль; 
Но я порокъ хочу сразить, 
Хочу Венещи отмстить; 
Заставлю гордую узнать, 
Кто я, к'бмъ см'ьла презирать! 
Нзь скоршоновъ бичъ сплетенъ 
На гЬхъ, чей злобой я стътненъ!— 

Тогда печальна и блъдна 
Его чуть тронула она, 
Безмолвно, легкою рукой, — 
Но до костей проникъ струей 
Смертельный холодъ, сжалась грудь, — 
II силы нЪтъ ему вздохнуть; 
Она чуть держитъ, а нельзя 
Освободить ему себя. 
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Какъ той рука, кто такъ мила, 

Такой вдругъ ужасъ навела! 

И пальцы длинные у ней 

Такъ тонки, мрамора бъ^гвй, 

А вмерзли въ кровь... и для чего 

Въ ту ночь такъ страшны для него? 

Остылъ внезапно жарь чела, 

И томность мутная нашла, — 

И камнемъ на сердце лежитъ, 

Его и давить, и крушить; 

Смотрю въ лицо ей: какъ мрачна, 

Какъ изменил ася она! 
Душн той не видно въ унылой красй, 
Бывало, играющей въ каждой чергв, 
Какъ солнце весны въ прозрачной волн*; 
Уста недвижимы, ихъ краска мертва; 
Изъ нихъ безъ дыханья несутся слова; 
И персей дрожащихъ ничто не живить, 
И трепетъ по жиламъ у ней не бЪжитъ; 
Хоть очи сверкаютъ, но взоръ устремленъ, 
И тусклъ неизменно, и дикъ, и смущены 
Ужасно такъ смотритъ лишь тотъ въ типшн4, 
Кто бродить испуганъ въ томительномъ сив. 
Подобна т*мъ ликамъ она передъ нимъ, 
Которые часто на ткани мы зримъ, 
Когда при лампад-Ь, въ дыму, чуть видна; 
Безъ жизни, но будто жива и страшна, 
Та ткань шевелится отъ бури ночной, 
И чудные лики, одЪтые мглой, 
Со сгбнъ будто сходятъ, а в-втеръ гудеть, 
Качая обои и взадъ и впередъ. 

„Сорви чалму, сорви скор-Ьй 
Съ преступной головы твоей! 
Клянись, что ты спасать готовь 
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Страны родимыя сыновъ! 

Не то — навъкъ ты погубленъ, 

Навъ-къ ты будешь разлученъ 

Не съ этой жизн1ю земной, 

Уже утраченной тобой, 

Но съ небесами н со мной! 

Смирись теперь! И хоть жестокъ 

Твой завтра неизбежный рокъ, — 

На промыслъ Бож1Й уповай! 

Вступить ты можешь въ светлый рай. 

Но, ахъ, не медли! Знай, что Тотъ, 

Кого гневишь, — Онъ проклянетъ: 

Тогда на небо погляди, — 

И ужъ спасенья тамъ не жди! 

Луну вотъ облако затмить 

И скоро, скоро пролетать . 

Спиши очиститься душой, 

Покуда лучъ подъ дымной тьмой; 

Когда жъ проглянетъ свътъ луны — 

То Богъ и люди отмщены. 

Твой жребгё страшенъ, но страшней 

Безсмертье гибели твоей!" 

И Альпо на небо глядитъ, — 
II видитъ: облако летитъ; 
Но сердце, полное враждой, 
Дышало гордостью одной, 
И страсть кичливая его, 
Какъ бурный токъ, крушила все. 
Чтобъ онъ смиряться быль готовь, 
Страшился робкой д-ввы словъ? 
Чтобъ онъ т4хъ дерзостныхъ спасалъ, 
Которымъ смерть онъ обрекалъ? 
„Нить! — въ об лак* несися тамъ 
„Хоть гибель мне, — пусть грянетъ громъГ 
Онъ долго пристально смотрЪлъ, 
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Какъ блескъ луни въ дыму темнЬлъ; 

Но облако прошло, — луна 

Блеститъ надъ нимъ, светла, ясна; 

Тутъ молвилъ онъ: „все тотъ же л! 

Какъ хочетъ рокъ, гони меня! 

Тростникъ гроза, волнуя, гнетъ, 

Но сломитъ дубъ, а не гаатнетъ. 

Ужъ поздно, — участь решена; 

Всему Венепдя вина, — 

И я во всемъ ея злодМ, — 

II ты одна мила мнъ* въ ней. 

Бъти со мной! О, будь моей!" 
Глядитъ: — ея ужъ нбтъ, 

Сребритъ лишь камни лунный свить. 

Что жъ? Въ землю скрылася она, 

Иль въ тонк1Й наръ обращена, 
И какъ что творится, зач'Ьмъ, для чего? 
Не видитъ, не знаетъ; но нътъ никого1 

Графинъ Заводовской, 

УРОЖДЕННОЙ ВЛОДЕКЪ. 

Твоя красою блещетъ младость? 
Ты на любовь сердцамт» дана, 
Светла, пленительна, какъ радость, 
И, какъ задумчивость, нЬжна; 
Твой голос!» гибюй и прелестной 
Намъ в-Ьетъ музыкой небесной, — 
И сладкой томностью своей 
Любимой пЪсни он7> мпл-ЬО. 

Но что такъ сильно увлекаетъ? 
Что выше дивной красоты? 
Ахъ! тайна въ томъ: она пл1>няетъ 
Какимъ-то чувствомъ доброты. 
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Въ лиц* ирекрасномъ, б'влосн'Ъжномъ 

И въ алыхъ розахъ на щекахъ, 

Везд* все дытитъ сердцемъ нъжнымъ; 

Оно и въ голубыхъ очахъ, 

Оно въ улыбки на устахъ: 

И какъ румяною зарею 

Блескъ солнца пламенноЯ струею 

Бросаетъ жизнь на небеса, 

Такт» чистой Ангельской душею 

Оживлена твоя краса. 

II часто, о тебв мечтая, 
Тебя я вижу на пирахъ, 
Гд* ты, о Фея молодая! 
У всбхь и въ думахъ, и въ сердцахъ 
Я вижу взоръ очей огнистыхъ, 
Н волны локонов!» душистыхъ 
На беломраморных!» нлечахъ; 
Иль вдругъ стремлюсь я за тобою 
К-ь зеленым!» Невскимъ островамъ, 
Брожу въ раздумьи ио садамъ, 
Смотрю, какъ ты, порой ночною, 
По зыбкой, дремлющей р*къ, 
Осеребренной ужъ луною, 
Летишь въ уютномъ челнок*, — 
II твой челнокъ волна лел^еп», — 
И вътерокъ привЬтно въетъ,— 
И свътитъ радостней луна — 
Тобой любуется она. 
Но знай, любимое мечтанье. 
Моей души очарованье: 
Тебя въ тот*ь часъ воображать, 
Какъ, все забывъ, младая мать, 
Съ твоимъ младенцемъ ты играешь, 
Его ты къ сердцу прижимаешь; 
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А онъ, невинностью цвътя, 
Смеется, милое дитя, — 
И у тебя взоръ нужный блещетъ 
Сквозь слезы радостью живой, — 
И грудь лилейная трепещетъ 
Любовью тихой и святой. 

Изъ трагед1н Ниволини: 

СНОУАШ Б1 РЕОСЮА. 
ХОРЬ ПМЦОВЪ. 

Ужъ не холодный в&геръ вЬеть; 
Проникло солнце въ т1шь лъсовъ; 
Зач'Ьмъ такъ пышно зеленветъ 
Земля измученныхъ рабовъ? 
* 

Поля, гдъ- кровь текла рьчсою, 
Гд-в тл-вютъ кости сыновей, 
Одъты жатвой золотою — 
Твоей добычею, злод-вй! 
* 

Затмись, Италш прекрасной 
Лазурный сводъ, покройся мглой! 
О, не свъти такъ солнце ясно 
Надъ притБсненною страной! 
* 

Весна природу оживляетъ, 
Но не пробудить мертвецовъ; 
Ихъ страшенъ сонъ, ихъ попираетъ 
Стопа надменныхъ пришлецовъ. 

п -в в е ц ъ. 
Какъ Этна, погибель во мракъ* свершая, 
Готовить не пламень, который блеститъ 
И къ небу стремится, ужасно сверкая, 
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въ бездну родную обратно летитъ, — 
э лаву, текущую съ грозной вершины 
ртемъ неизвъхтнымъ безмолвно въ долины, 
ев все сокрушаетъ въ порыв* н-Ьмомъ 
губить безпечныхъ внезапнымъ огнемъ: 
1къ гнввъ справедливый, готовясь на мщенье, 
. край нашъ родимый мы станемъ таить, 
?объ видомъ спокойнымъ въ сердцахъ подозр*внье 
буйныхъ злод'Ьевъ скор*Ьй усыпить. 

х о р ъ. 
И Д'ввы Сицильянсшя, 
Скрываясь отъ враговъ, 
ВЗшками не украшены 
Изъ горестныхъ цв'втовъ, 
Взлел'Ьянныхъ тъмъ воздухомъ, 
Которымъ Франкъ дышалъ, 
И въ той землъ* рожденными, 
Гдъ* онъ, наглецъ, ступалъ; 
Но кудри свои черныя 
«Малками увьютъ, 
Когда он* въ кровавый день 
Къ свобод* расцв-втуть. 

Тоска но родинъ. 

(Вольное подражаше Шатобр1ану) 

Съ любовью вечной, святой, 
Я помню о стран* родной, 

Гд* жизнь цв*ла: 
Она мн* видится во сн*. 
Земля родная, будь ты мн* 

Всегда мила! 
Бывало, мы пред!» огонькомъ 
Сидимъ съ родимой, вечеркомъ, 

Сестра и я, 
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Поемъ, смеемся, — полночь бьетъ, — 
II къ сердцу насъ она прижметъ, 

Благословя. 
Я вижу тихи, сити прудъ, 
Какъ ивы съ тростникомъ растутъ 

На берегахъ, — 
И лебедь вдоль него летать, 
II солнце вечера горитъ 

Въ его волнахъ. 
II вижу я, не вдалеке 
Зубчатый замокъ на ръкЪ 

Въ тиши стоить, 
Съ высокой башней, и на ней 
Я слышу, мнится, въ тьмъ- ночей, 

Какъ мъ-дь гудитъ. 
И какъ я помню, какъ люблю 
Подругу милую мою! 

О! гдъ- жъ она? 

Бывало, въ лъхъ со мной пойдетъ, 
Цв"втовъ, клубники наберетъ... 

Мила, н"вжна! 
Когда жъ опять увижу я 
Мою Сйяну, лъчуь, поля 

II надъ р'Ькой 
Тотъ сельски! домикъ, гдъ- я жилъ?... 
О, будь всегда, будь сердцу милъ, 
Мой край родной! 

Къ п*вид* Зонтагъ. 

11 (ио сап1о п'е1 атта 81 веп1е. 

Вчера ты п'Ьла, — голосъ нужной, 
Разсвя мракъ мой безнадежной, 
Небесной дышитъ чистотой; 
Онъ в^етъ радость надо мной, 
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Онъ в'Ьетъ сладкое томленье,— 
И сердцу онъ напомннлъ вновь 
Бездонное души волненье — 
Младую, первую любовь. 
Я изумленъ... мой духъ тренещетъ... 
Твой голосъ н-вжности привътъ; 
Въ немъ что-то радужное блещетъ; 
Въ немъ то, чему здъхь имя нить. 
Какъ звуки дивные играютъ, 
Дробятся, льются, замираютъ 
На св'Ьжихъ, розовыхъ устахъ! 
Съ какою силой внражаютъ 
Все, что горитъ въ твоихъ очахъ! 
Въ гвхъ звуках7> М1ръ непостижимой, 
И нъта чувствъ, и пылъ страстей... 
Имъ быть нав'Ькъ мечтой любимой 
Плененной памяти моей! 

Прости. 

Э.1ЕПЯ. 
ИЗЪ Г)АЙРОНА. 

Была иора — они любили, 
Но ихъ злод'Ьи разлучили; 
А верность съ правдой не въ сердцахъ 
Живутъ теперь, но въ небесахъ. 
Нав'Ькъ для нихъ погибла радость; 
Терниста жизнь, безъ цв-вта младость, 
И мысль, что розно жизнь пройдетъ, 
Безумства ядъ имъ въ душу льетъ. 

Но въ жизни, имъ осирогвлой, 
Уже обоимъ не сыскать, 
Ч'Ьмъ можно бъ было опустелой 
Души страданья услаждать. 
Другъ съ другомъ розно, а тоскою 

»УО. Ы. Б1М.— ВЫП. XXX. 
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Сердечны язвы все хранятъ: 

Такъ два, расторгнутыхъ грозою, 

Утеса мрачные стоятъ; 

Ихъ бездна съ ревомъ разлучаетъ, 

И громъ разить и потрясаетъ; 

Но въ нихъ ни громъ, ни вихрь, ни градъ, 

Ни лътшй зной, ни зимшй хладъ 

Сл*Ьдовъ того не истребили, 

Ч'вмъ некогда другъ другу были. 

Колльриджъ. 
(Изъ поэмы: Кристабехь). 

Прости. 

Прости! и если такъ судьбою 
Намъ суждено — нав'вкъ прости! 
Пусть ты безжалостна, — съ тобою 
Вражды мнт. сердца не снести. 

Не можетъ быть, чтобъ повстречала 
Ты непреклонность чувства въ томъ, 
На чьей груди ты засыпала 
Невозвратимо сладкнмъ сиомъ! 

Когда бъ ты въ ней насквозь узрела 
Всв чувства сердца моего; 
Тогда бы, върно, пожалела, 
Что столько презрела его. 

Пусть свить улыбкой ободряетъ 
Теперь ударъ жестокой твой; 
Тебя хвалой онъ обижаетъ, 
Чужою купленной б^дой. 

Пускай я, очерненъ впною, 
Себя далъ право обвинять: 
Но для чего жъ убить рукою, 
Меня привыкшей обнимать? 

И върь, о, върь! пыль страсти нужной 
Лишь годы могут!» охлаждать; 
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Но вдругъ, — не въ силахъ гн'ввъ мятежной 
Отъ сердца сердце оторвать. 

Твое тожъ чувство сохраняетъ; 
Уд*влъ же мой— страдать, любить! — . 
И мысль безсмертная терзаетъ, 
Что мы не будемъ вм-бсгЬ жить. 

Печальный вон ль надъ мертвецами 
Съ той думой страшной какъ сравнять: 
Мы оба живы, но вдовцами 
Уже намъ день съ тобой встречать. 
И въ часъ, какъ нашу дочь ласкаешь, 
Любуясь лепетомъ р'Ьчей, — 
Какъ объ отцъ* ей намекаешь, 
Ея отецъ въ разлукЬ съ ней. 

Когда жъ твой взоръ малютка ловить, — 
Ея цйлуя всиомяни 
О томъ, тебъ* кто счастья молить, 
Кто рай нашелъ въ твоей любви. 

И если сходство въ ней найдется 
Съ отцомъ, покннутымъ тобой, 
Твое вдругъ сердце встрепенется, 
И трепетъ сердца — будетъ мой. 

Мои вины, быть можетъ, знаешь, — 
Мое безумство— можно ль знать? 
Надежды — ты же увлекаешь, 
Съ тобой увядппя летятъ. 

Ты потрясла моей душою; 
ИрезрЪвпнй св1>тъ, духъ гордый мой 
Тебъ* нокорннмъ бкглъ; — съ тобою 
Разставгаись, разстаюсь съ душой! 
Свершилось все1 слова напрасны, 
И нътъ напрасной словъ моихъ; 
Но въ чувствахъ сердца мы не властны, — 
И н"Бтъ преградъ стремленью ихъ. 
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Прости жъ, прости! Тебя лишенный, 
Всего, въ чемъ думалъ счастье зр-Ьть, 
Истл^вплй сердцемъ, сокрушенный, 
Могу ль я больше умереть? 



Упирающая Эряенгарда. 

ХОРЪ инокинь. 

(Изъ тгагедш Адельгиз7>, соч. Манцони), 

(Графин* 3. И. Ленцельтериъ). 

Разбросанные локоны 

У шин къ груди бйлой, 
И руки крестно сложены, 

II лнкъ ужтэ поблЬднЬлой, — 
Лежитъ она, страдалица, 

Взоръ къ небу возведенъ. 
Замолкнул7> плачъ; всв молятся, 

Возникла пъхнь святая, 
П неленой холодное 

Чело навтжъ скрывая, 
Очей лазурныхъ набожной 

Рукою взглядъ смеженъ. 
О! не тоскуй, прекрасная! 
Забудь любовь земную! 
Дай въ жертву страсть Всевышнему, 

II смерть прими святую! 
Не здъхь — за жизнью, долгому 

Терпенью жди конца! 
И горю обреченная 

Вседневно умоляла: 
Забыть о томъ, что бт>дная. 

Томясь, не забывала; 
Теперь — свята мучешями, 
У Бога и Отца! 



■V • 
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Увы! въ чаш безсонные, 

Въ келейномъ заточеньи, 
Во время иЬнья инокинь, 

Предъ алтаремъ въ моленьи, 
Все память ей мечтал ася 

ТЪхъ невозвратныхъ дней, — 
Когда судьбы обманчивой 

Изм-Ьнъ она не знала, 
И въ светлой Франковъ области 

Такъ радостно дышала, 
Явясь вст»хъ женъ Салическихъ 

Ирекрасн'Ье. милМ, — 
Когда златые локоны 

УсЬявъ жемчугами, 
Смотрела травлю шумную, — 

И какъ, надъ поводами 
Склонент», чрезъ ноле чистое 

Власистый царь сказалъ; 
И пылко кони борзые 

Неслись, и гончихъ стая 
Металась, разсыиалася, 

Въ кустахъ едва мелькая, 
И боръ кабанъ щетинистый 

Тревожно иокидалъ; 
И кровью звт»ря дикаго 

Долину обагряла 
Стрела царя; — и п-Ьжная 

Къ иодругамт» обращала, 
Бледнил, взоръ: за милаго 

Дрожитъ младая грудь... 
О ты, ключ!» теплый АхенскМ, 

О, Мозы токъ гремучей, 
Гдт>, скинут» броню тяжкую, 

Державный вождь, могучи! 
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Любил ъ, явясь изъ лагеря, 

Привольно отдохнуть! 
Какъ зноемъ опаленную 

Траву роса лел-вегь, 
И ствол ъ зелен ыхъ стебелей 

Студитъ, — и зелен*ветъ 
Опять трава, — и весело 

Душистая цв'Ьтетъ: 
Такъ сердце, сокрушенное 

Огнемъ любви мятежной, 
Въ томленьяхъ освежается 

Прив'Ьтомъ дружбы нужной, 
И къ наслажденью тихому, 

Какъ будто, оживетъ. 
Но только солнце красное 

Взойдетъ, огнисто рд*Ья, — 
И въ неподвижномъ воздухъ* 

Зной дышитъ, пламенея. 
Опять трава расцветшая 

Имъ къ долу прижжена; 
И скоро изъ минутнаго 

Забвенья возникаетъ 
Опять любовь безсмертная, — 

И сердце ужасаетъ; 
Душа мечтами прежними 

Опять отравлена. 
01 не тоскуй, прекрасная! 

Забудь любовь земную! 
Дай въ жертву страсть Всевышнему 

И смерть прими святую 
Въ земл*Ь, въ которой скроется 

Нав'Ькъ твой нижний прахъ! 
Въ ней спятъ тоской убитыя 

Страдалицы друпя, 



— 103 - 

Межъ женъ, мечемъ разв'Ьнчанныхъ, 

Невъхты молодня, 
И матери проколотыхъ 

Младенцевъ въ ихъ очахъ. 
И ты изъ притвсиителей 

Враждебнаго семейства, 
Число которымъ — доблестью, 

Предлогомъ ихъ злодейства, 
И право — кровь, и славою — 

Безжалостно губить! 
Ты промыслом!, несчаст1я 

Сама изъ притЪсненныхъ, 
Оплаканной, спокойною, 

Засни межъ погубленныхъ! 
Дерзнетъ ли кто, невинная, 
Твой пепелъ укорить, 
И будь твой ликъ безчувственный 

Такъ ясенъ, какъ былъ прежде, 
Когда ты счастью верила, 

И въ радостной надежде 
Девичьи думы свътлыя 

Я вл я лися на немъ. 
Такъ солнце заходящее 

Изъ бурныхъ тучъ выходить; 
Оно на западъ пурпурный 

Дрожаний блескъ наводить; 
И будетъ путникъ набожный 
УтЬшенъ св-втлымъ днемъ. 

Заря погасла. 

Заря погасла, — вътерки 
Въ полянъ* дують межъ кустами. 
Срываютъ ландышъ, васильки, — 
И вмъхтв съ алыми цветами, 
Подобно пестрымъ мотылькамъ, 
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Кружа, разносятъ по лугамъ; 

Такъ изумруды, аметисты, 

Жемчугъ и яхонты огнисты, 

Небрежно резвою рукой, 

Съ лилейныхъ пальцевъ, въ часъ ночной, 

Ложася спать полунапя, 

Роняютъ д*Ьвы молодыя. 

ДВА ОТРЫВКА 

изъ 

ОСВОБОЖДЕННАГО 1ЕРУСАЛИМА. 

(И. М. Муравьеву-Апостоду). 

I 

Смерть Клоринды. 

„Ты побЬдплъ! протнвникъ твой прощаетт»; — 
„И ты дупгЬ, не телу, другъ, прости! 
„Ужъ т'Ьла здесь ничто не устрашаетъ; 
г Но ты меня въ спасенье окрести, — 
„И за меня молись!"— II утихаетъ 
Отъ н'Ьжныхъ словъ вражда въ его груди; 
Въ нихъ томности пленительный таился 
Какой-то звукъ,— и витязь прослезился. 

Тамъ ручеекъ подъ ближнею горой 
Б-Бжалъ, журча, въ т*бни уединенной. 
Наполня шлемъ студеною водой, 
Ужъ онъ готовъ творить свой долгъ священный; 
Безвестный лпкъ дрожащею рукой 
Онъ открывал ъ, печалью самъ стесненный,— 
Взглянулъ... и вдругъ безъ чувствъ недвижимъ сталъ. 

Увы! Что зритъ? Увы! кого узналъ? 
И смертью съ ней онъ умеръ бы одною; 
Но сердце, мысль лишь темь пылаютъ въ немъ, 
Чтобъ возвратить таинственной водою 
Жизнь той, кому онъ смерть даетъ мечемъ. 
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жъ тЬмъ какъ онъ съ молитвою святою 
фшадъ обрядъ въ веселии живомъ, — 

лицо надеждой просветилось, 
далось ей, что небо растворилось. — 
бледностью фйалокъ и лилей 
гмилася краса младая, — 
къ небегамъ стремится взоръ очей, 

нихъ благодать по в^рь* обрЬтая, — 
къ витязю въ привить, вместо рЪчей, 
лодную ужъ руку простирая... 
къ, въ видь* томъ прелестная лежитъ — 
:е мертва, а мнится, будто спить. 

II. 
Вид1ш!е Танвреда. 

Обь ней зарей, и вечеромь объ ней 
Крушится онъ, и плачетъ, и стенаеть; 
Такь въ темну ночь, тоскуя, соловей, 
Когда ловецъ жестсшй похищаеть 
Его еще невскормленныхъ д-Ьтей, 
Поетъ и боръ унывно оглушаетъ; 
Но, утомясь, невольнымь сномь, 
Забился онъ передъ румянымь днемъ. 

И та, о комъ душа въ тоскъ- мечтала, 
Чело въ зв*вздахъ, подъ светлой пеленой, 
Въ чудесномъ снй, очамт» его предстала, 
Блистательна божественной красой, 
Но и въ крас* небесной сохраняла 
Знакомый видъ любви его земной. 
„О милый другъ, взгляни, какъ я прекрасна, 
„Какъ весела: твоя печаль напрасна! 

„Ты даль инь* все: нетл!шнымъ ты вЗшцомъ 
„Меня в'Ьнчалъ — а мечъ обмануть мглою. 
„Что бренный м1ръ! Ужъ я передъ Творцомъ: 
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„Я въ хор* Д"Ьвъ безсмертною, святою 
„Живу., люблю, молюся объ одномъ, 
„И жду тебя... и вечный предъ тобою 
„Возблещетъ св*втъ — и взор!» пленится твой 
„Красой небесъ, и въ нихъ моей красой. 
„Стремися къ намъ душою неизменной; 
„Волненьямъ чувствъ упорствуй и живи; 
„Люблю тебя, другъ сердца незабвенной, 
„И не таюсь теперь въ моей любви!" 
Рекла; въ очахъ блеснулъ огонь священной, 
Невиданный у смертныхъ на земли, — 
II вдругъ, въ своемъ с1яньи утопая, 
Въ лазурной тьме исчезла дева рая. 

Обетованная земля. 

Вольное подражаше. 
(Графин* А. Г. Лаваль). 

Тогда, какъ Моисей, въ дни старости глубокой, 

Своей кончины ожидалъ, 

То Саваооъ ему в'Ьщалъ: 

„Взойди на верхъ горы высокой, — 

„И Ханаанская земля 

„Вдали порадуетъ тебя!" 
День тих1й пламен'влъ вечернею зарею, 

И западный, далешй океанъ 
Казался бледною, зеленой полосою; 
Но ближе волнъ морскпхъ, сквозь розовый тумань, 
Явилися холмы и нивы золотыя, 

Л*вса и грады, и поля, 
II горъ сторожевыхъ вершины голубыя. 
И то была она — та светлая земля 
II меда, и млека, — земля благословенья, 
Которую Творедъ Пророку обещалъ, 
Куда онъ д^лый векъ все думы устремлялъ, 
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Чтобъ оныя достичь; ни Фараоновъ мщенья 

Не устрашился онъ, ни гибельныхъ тревогъ, 

И жарше пески, и волны превозмогъ, 

И буйность мятежа, и вялость не раденья, 

Въ то время, какъ теперь, неввждъ безъ размышленья, 

Которыхъ должно убвдить, 
И противъ воли ихъ добро для нихъ творить. 
Увы! къ ея холмамъ, чрезъ бездну роковую, 
Напрасно руки онъ стремился простирать; 
Онъ долженъ вдалеке узрЪть страну святую, — 
И никогда въ ея пределы не вступать. — 

И приговоръ неотразимый, 

Пророкъ! оплаканъ былъ тобой; 

Твоей священною тоской, 

О, сколько смертныхъ здъхь крушимы! 

Уд*влъ твой искони в'Ьковъ— 

Уд-Ьлъ героевъ, мудрецовъ, 
ВсЬхъ гвхъ, чей пылюй духъ и разумъ возвышенной 
Ихъ выше ставили толпы обыкновенной, 
Кто, правдой мракъ ночной ревнуя озаритъ, 
Ярмо невежества умили сокрушить; — 
И жертвуя собой, людей вести хот-вли 
И къ юру лучшему, и къ благородной цъ\ли. 

Когда внизу, какъ мутный токъ, 
Толпы народныя безпечно протекали, — 

Они на высогв стояли, 

Они смотрели на Востокъ; 

Земли другой они искали - 

Блаженства прочнаго страну. 

Ту землю угадалъ ихъ гешй. 
Они въ ней вид-вли, въ пылу ихъ вдохновешй, 
Порядокъ, истину, согласье, тишину. 

Но мирныя ея долины 

Для нихъ не будутъ зеленить; 

Имъ должно было лишь узръть 
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Ея далеюя вершины. 

О вы, кто давнею порой, 
Надеждой, мужествомъ, высокою душой 
Свои в'вка предупреждали 
И 1пръ тогдашни покоряли, 
Предтечи мудрые! откиньте мракъ печали: 

У в-Ька каждаго своя 

Обетованная земля, 

И онъ тревожно къ ней несется; 
Но такъ какъ Моисей, желанною страной, 

Онъ только взоръ лелйетъ свой, — 

Она иотомкамъ достается. 
Прелестной стороны мы также ищемъ нын!>; 
При св^т-в дня и въ сумракв ночномт,, 
Мы за надеждою стремимся, какъ въ пустынь* 
Израильская рать за огненнимъ столпомъ, 

Который путь ей пролагалъ, — 

И ВДруГЪ ТО МерКНулТ», ТО С1ЯЛЪ. — 

Для насъ кипучи! зной и буйный в'Ьтръ съ грозами, 
И голодъ съ жаждою, и горе, и труды, 
Пески безъ зелени, утесы безъ воды; 
Для нихъ поля въ цвътахъ, съ проточными ручьями, 
И сень подъ пальмою, и нъта подъ шатрами, 
Млеко, пшено и медъ; 
Но ихъ мечта тъ* блага превзойдетъ, — 
И недовольны т1>мъ, въ чемъ зр'Ьли мы блаженство, 
Намъ неизвъхтнаго, другого совершенства 

Начну тъ они желать, — 
Земли прекраснее въ удъ\лъ себ* искать, — 
И дальшй Ханаанъ, какъ мы, найти желая, 
Въ томленьи алчности имъ жить, подобно намъ, 
И также умереть, лишь руки простирая 
Къ его, всегда отъ насъ бътущимъ, берегамъ. 
Но вйчно ль намъ безъ радости томиться, 
На дивный край все издали смотр-вть, 
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Въ его пред'Ьлъ и день, и ночь стремиться, — 

И никогда къ нему не долетать? 

О, нътъ! — и сердце тайну знаетъ, 
Намъ быть обманутымъ нельзя: 
небесной родин* страдальцевъ ожидаетъ 
Обетованная земля! 

Ф 1 о р и и а. 

БАЛЛАДА. 

(Изъ Нлденгонды, поэмы Гросси). 

На персяхъ крестъ, задумчива, томна, 
Покинула домъ царскШ Фюрина, — 
И съ юношей возлюбленнымъ она. 
Тамъ, гдъ горитъ войною Палестина, 
Ударами ея устрашена, 
Бъжитъ предъ ней неверная дружина; 
Безстрашно съ нимъ она летала въ бой, — 
И вмъсгЬ съ нимъ л ежить въ земл!> святой. 

ОсенюЙ день ужъ на неб* блеститъ; 
ПослЪдшй разъ ей къ битвам7» пробуждаться. 
п О Фюрина! Свено говорить: 
„Ты не должна со мною въ бой метаться; 
„Кровавый пиръ ужасно закипитъ, 
„Тебъ нельзя, прекрасная, сражаться!" 
Напрасно все! за нимъ помчалась въ бой, — 
И вм^ст* съ нимъ лежитъ въ землъ* святой; 

На пол* томъ, гд* кровь р*кой текла, 
Отыскана была чета святая; 
Младую жизнь любовь пережила; 
♦Она легла, другъ друга обнимая. 
Теперь чета у Господа нашла 
Покой душамъ въ нетленной сЬни рая. 
И какъ она съ нимъ вмъчугб мчалась въ бой, 
Такъ вм-встЬ съ нимъ лежитъ въ земл* святой. 
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Разбитый корабль. 

Вольное подражайте. 
(Графин* С. И. Лавалъ). 

День гаснулъ въ заревъ* румяномъ,- 
И я, въ смятенья думъ моихъ, 
'Броди л ъ на берегу песчаномъ, 
Внимая ропотъ волнъ морскихъ. 

И я увид'Ьлъ межъ песками 
Корабль разбитый погруженъ; 
Онъ въ бурю шумными волнами 
На диюй берегъ занесенъ, — 

И влага мхомъ давно одъла 
Глубоких!» скважинъ пустоты; 
Уже трава въ нихъ зеленела, 
Уже являлися цв-Ьты. 

Стремимъ грозой въ утесъ прибрежной, 
Откуда и куда онъ плылъ? 
Кто съ нимъ въ час?» бури безнадежной 
Его крушенье разд-Ьлнлъ? 

Утесъ и волны, все молчало, 
Все мракъ въ уд'Ьл'Б роковомъ, — 
Лишь солнце вечера играло 
Надъ нимъ, забытым!» мертвецомъ. 

И на корм* его сидела 
Жена младая рыбака, 
Смотрела въ даль, и пътни пъла 
Подъ томный ропотъ вЪтерка. 

Съ кудрявой, русой головою 
Младенедъ близъ нея игралъ, 
Надъ звучной прыгал?» онъ волною, 
А в*втеръ кудри разв"ввалъ. 

Онъ нъжные цв'Ьты срываетъ, 
Лелйя д-бтсюя мечты; 
Младенедъ радостный не знаетъ, 
Что онъ на гроб1> рветъ цвъты. 
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Графине Потоцкой. 

Я не видалъ твоихъ очей, 
Я не слыхалъ твоихъ речей; 
Но звезды ночи помню я, 
И помню песни соловья. 

Я знаю, ты мила, ясна, 
Какъ белоснежная лилея; 
Въ рйчахъ ты прелести полна, 
Умомъ и чувствомъ пламенея. — 

И я знакомъ моей мечтой 
Съ твоей пленительной красой, 
И голосъ нужный знаю я; 
Онъ слышенъ въ сердце у меня. 

Такъ узникъ въ мрачной тишине 
Мечтаетъ о красахъ природы, 
О солнце яркомъ, о луне, 
О томъ, что виделъ В7» дни свободы, 

Уснетъ ли онъ? Въ его очахъ 
Леса, река, поля въ цветахъ, 
И, пробудясь, вздыхаетъ онъ, 
Благословляя светлый сонъ. 

Изъ Аристова 

ОВЬАКПО Р1ГК1080. 

Цветы, поляна, боръ зеленый, 
Пещера, токъ волны студеной, 
Пршты счастья моего, — 
Где Галафрона дочь младая, 
Другихъ плененныхъ презирая, — 
Меня любила одного, — 
Где съ Ангеликою прелестной 
Я долго жилъ въ тиши безвестной, 
Где обнаженная она 
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Въ моихъ объят1яхъ лежала, 



И, нъти сладостной полна, 

Медора къ персямъ прижимала! 

Какую вамъ награду дать? 

Я бедный лишь могу желать, 

Чтобы любовники младые, 

Девицы, витязи лих1е, 

Отъ дальних!» странъ, изъ ближнихъ селъ, 

Случайно, вольно кто бъ ни шелъ, 

Чтобъ онъ поляну, борт» зеленой, 

Пещеру, токъ волны студеной, 

Цв4ты, блестяшде красой, 

Благословя, молилъ душой: 

Да солнце ихъ приватно гр'Ьетъ, 

Да въ темну ночь луна лел-веть, 

И хорь бы нимфъ не допускалъ, 

Чтобъ стадо К7» нимъ пасту хъ гонялъ. 

Въ Жуковскому. 

Уже бьетъ полночь — Новый годъ, 
И я тревожною душою 
Молю Подателя щедротъ, 
Чтобъ Онъ хранилъ меня съ женою, 
Съ детьми моими — и съ тобою, 
Чтобъ мне въ тиши мой в*Ькъ прожить, 
Все т-Ьхъ же, такъ же все любить. 

Молю Творца, чтобъ далъ мн'Ь вновь 
Въ печали твердость съ умиленьемъ, 
Чтобы молитва, чтобъ любовь 
Всегда мн!» были угвшеньемъ, 
Чтобт» я встречался С7» вдохновеньем!», 
Чтобъ сердцем!» я не остывалъ, 
Чтобъ думалъ, чувствовалъ, мечталъ. 

Молю, чтобъ светлый гешй твой, 
Мвецъ, всегда тебя лел*вялъ, 
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И чтобъ ты садъ прекрасный свой 
Цветами новыми усвллъ, 
Чтобъ ароматъ отъ нихъ мегб квял'ь, 
Какъ лътомъ св*вж1й вътерокъ, 
Отраду въ темный уголокъ. 

О другь! прелестен!» БожМ свить, 
Съ любовью, дружбою, мечтами: 
При теплой вйръ- горя нъп>: 
Она дружить насъ сь небесами. 
Въ страданьяхъ, вь радости Онъ съ нами, 
Во всемъ печать его щедроть: 
Благословимъ же Новый годъ! 

1-го января 1832. 



Воспожинаше 14-го февраля. 

Сегодня годъ, далеко тамъ, гдъ* в'ветъ 
Душистый парь отъ Средиземпыхъ волнъ, 
Гд-Ь св-ЬжШ мракь по ихъ зыбямъ лелъ-етъ 
Любви младой дрожашдй, легюй челнъ, 
И сводъ небесъ безоблачно синЬетъ, 
И гдъ эеиръ волшебной нъти полнъ, 
Гдъ* Уголинъ во мглъ* вкругь башни бродить. 
Когда надъ ней полночный мъхяцъ всходить: 

Далеко тамъ она сь себя сложила 
Судьбы земной печаль, ярмо и страхь, 
Тяжелый крестъ прекрасная носила, 
Цвъты любя, съ улыбкой на устахъ, 
Прижавъ къ груди, дЪтей благословила.— 
И, можеть быть, вздохнула о друзьяхь, 
Невольно взоръ на Сйверъ устремляя, 
Гд* блещетъ ей звъзда ея родная. 

И нътъ ея — и надъ ея могилой 
Трава и дернъ лишь смочены росой; 
Туда нейдетъ въ раздумьи другь унылой 

РУС. К1. БИБЛ. — ВЫП. XXX. 
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Мечтать, грустить, сливаться съ ней дутой 
Бездонный драхъ и сердцу в*Ьчно милой 
Какъ б га одинъ лежитъ въ земл* чужой, 
И плачу я, и духъ мой сокрушенной 
Тоска влечетъ къ могиле незабвенной. 

Мечта, иль сонь, но мин она предстала, 
Сама собой во тьмъ 1 озарена, 
И радостью небесною дышала, 
И на челЪ святая тишина; — 
Она меня безмолвно угвшала, 
И облакомъ была унесена. 
О, сколько словъ въ нЪмомъ ея приват*! 
И нЪтъ такой улыбки въ здЬшнемъ свЪгв! 

Новые стансы. 

Прости! ужъ полночь; над?» луною. 
Тн видишь, облако летитъ; 
Оно туманной пеленою 
С1янье нужное мрачить. 

Я мчуся въ даль, мой парусъ вЪетъ, 
Шумитъ разлучница волна; — 
Едва ли прежде прояснт>етъ 
На своди пасму рномъ луна. 

II я, какъ облако густое, 
Тебя, луна моя, затмил ъ; 
Я горемъ сердце молодое 
И взоръ веселый омрачилъ. 

Твой цвЪтъ, и радостный и нужный, 
Моей любовью опаленъ. 
Свободна ты, — мой жаръ мятежный 
Забудь скорей, какъ страшный сонъ! 

Не увлекись молвою шумной! 
Убило свЪтлыя мечты 
Не то, что я любилъ безумно, 
Но что не такъ любила ты. 
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Прости — не плачь! уже рйдйегь 
Туманъ иредъ ясною луной, 
Взыграло море, иарусъ в-йетъ, — 
И я въ челнокъ бросаюсь мой. 

Къ И. А. Беку. 

ЛУа^е с1и ги игоп, га (гаитеп. 

§СН1ЫЕВ. 

Скажи, зач-Ьмъ, мечтатель юный, 
ЗачЪмъ умолкли такъ давно 
Твои приманчивыя струны? 
Уже ль ъъ норывахъ стеснено, 
Мой другь, твое воображенье? 
Огнем!» безсмертнымъ зажжено 
В7» дугаахъ святое вдохновенье; 
Храни его: сей дивный жаръ 
Творца добротъ любимый даръ. 

Когда градъ пышный покидая, 
Въ пршгЬ сельскомъ и родномъ, 
Ты, взоръ на волны устремляя, 
Сидишь на берегу морскомъ, 
Когда безмолвно предъ тобою 
Волна несется за волною, 
Или встревожепа порой, 
То зашумитъ, то засверкаетъ, 
II невозвратно утекаетъ, 
Какъ радость жизни молодой; 
Когда, явясь изъ тайной свни, 
Луна мерцаетъ въ небесахъ, 
И, можетъ быть, усопшихъ гвни, 
Мелькая, вьются вь облакахъ, — 
И К1> намъ отъ нихъ эфирный шопотъ, 
Какъ будто, вЪетъ томный ронотъ, 
Уже ли сердце не дрожитъ? 
Уже ль младой в'Ьнецъ молчитъ? 
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Ты цвЪлъ душой, ты наслаждался; 
Съ утратой, съ горемъ ты встречался; 
Ты въ юныхъ л*Бтахъ обмечталъ 
Неверной жизни идеалъ; 
Ты разлученъ съ сестрою милой, 
Такъ рано схваченной могилой.— 
Ея, мой' другъ, младая гЬнь 
Еще мрачить твой светлый день; 
Такъ солнышко хотя аетъ, 
И тучи бурныя хотя прошли, 
Но молшя видна вдали 
И о грози напоминаетъ. 
Увы! на радость кто глядвлъ 
Сквозь слезы, — знай, того уд-Ьлъ — 
Поэз1я: въ тиши безвестной, 
Она объемлетъ м1ръ чудесной 
Прекрасныхъ дЬлъ, злод-бйствъ, страстей; 
Она — сердечной жизни повесть, 
Минувшихъ и грядущихъ дней 
Урокъ, таинственная совесть. 
Будь озаренъ ея красой, 
Воспоминай, люби и пой! 

Жалоба. 

Р1а181г, рош^шм т'а (и 1готрё. 

О, дайте сердцу тосковать! 
Оно мечтать, любить устало; 
Хочу я слезы проливать: 
Въ дупгЬ лишь горе не увяло. 
Уже давно оделись тьмой 
Мои всв радости былыя; 
Сдружился я съ моей тоской, 
Но слышны жалобы чуж1я. 

II что жъ, везде кругом?» меня 
Надежда тмится, льются слезы: 
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И кипарисъ встречаю я 
Тамъ, гдъ* цвъ-ли младыя розы. 
Обманъ пленительной мечгв, 
Обманъ святому вдохновенью, 
Обманъ любви и красогв, 
Обманъ земному наслажденью! 

Давно ли — жизнь семьи родной — 
Являлся юноша 4 ) межъ нами, 
Съ высокой, пылкою душой, 
Съ одушевленными струнами? — 
И вдругъ отъ насъ сокрылся онъ! 
Умолкъ наиввъ мечтанью милой, 
Лишь вйеть въ полночь дивный стонъ 
Надъ тихою его могилой... 

Съ молитвой тайной на устахъ, 
Другъ въ друг* счастье обнимая, 
Съ мечтой небесною въ сердцахъ, 
Идетъ къ в*бнцу чета 2 ) младая; 
Но въ храмъ счастливцы не вошли; 
Ихъ въ немъ не встрътилъ хоръ венчальный: 
Не факелъ радостной любви, 
Зажегся факелъ погребальный... 

А твой сбылся волшебный сонъ, 
Младая прелесть 3 ), ты им-вла 
Все то, ч*бмъ смертный восхищенъ: — 
Богатствомъ, 'знатностью светлила, 
Пленяла милою красой, 
И друга по сердцу сыскала, 
И тихо, съ нежностью святой, 
Младенца къ персямъ прижимала. — 

И вянешь ты во блеск* дней, 
Л и лея, сердцу дорогая! 



') А. С. Даргомыжский . 

*) В. А. Корсакова. 

3 ) Графиня ВитгенштеЙеъ, урожденная княжна Радзивилъ. 
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Увы!., какъ рано передъ ней 
Открылась тайна гробовая! 
Любовью, радостью дышать... 
И ъъ с*внь подземную скрываться! 
Ей страшно было умирать, 
Еще страшнее разставаться. 

Когда бъ убитыя сердца 
Взоръ томный К7» небу не бросали, 
И намъ, по благости Творца, 
Безсмертьемъ зввзды не адяли, 
Кто бъ смъчлъ желать? кто бъ см'Ьлъ любить? 
Кто бъ не былъ сокрушенъ тоскою? 
Но сердце съ сердцемь будетъ жить, 
Сольется вновь душа съ душою! 

С.-Петербургь. 
19-го шля 1832 года. 



Княжн* Абамелекъ. 

Въ душистой тьм-в ночныхъ часовъ 
Отъ звъжь далекихъ къ намъ слетая, 
Межъ волнъ сребристыхъ облаковъ 
Мелькаетъ Пери молодая. 

И пъхнь любви она поен», 
И намъ мила той песни сладость, 
И въ грудь она невольно льетъ 
Тревогу чувствъ, тоску и радость. 

Подобно ей, явилась ты 
Съ ея небесными мечтами, 
И въ блеск* той же красоты 
Съ ея улыбкой и слезами. 

Востокъ горни» въ твоихъ очахъ, 
Во взорахъ нъта упоенья, 
НаиЬвы сердца на устахъ, 
А въ сердцъ* пламень вдохновенья. 
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Къ М. Шииановсвой. 



Когда твой ропотъ вдохновенный 
Звучитъ сердечною тоской, 
И я, невольно изумленный, 
Пленяюсь дивною игрой: 
Мой духъ тогда съ тобой летаетъ 
Въ безвинный мракъ тревожны хъ дней, 
И свитокъ тайный развиваетъ 
Судьбы взволнованной твоей. 
Не твой былъ жреб1й веселиться 
На светлой, радостной зар+»; 
Но пламень въ облакъ* родится, 
И въ сладостной твоей игр* 
Не та бъ мелод1я дышала, 
Не такъ бы чувствомъ ты пдЬла, — 
Когда бъ ты слезь не проливала, 
Печаль душой не обвила. 



Роман съ Дездемоны. 

(('Ъ АНГЛ1ЙСКАГО). 

Въ раздумьи бедняжка нодъ т*бныо густою 
Сидвла, вздыхая, крушима тоскою: 

Вы пойте мн'Ь иву, зеленую иву! 
Она свою руку на грудь положила 
И голову тихо къ кол'внамъ склонила: 

О ива, ты ива, зеленая ива! 
Студеныя волны, шумя, тамъ бежали, - 
И стонъ ея жалкой тъ* волны роптали: 

О ива, ты ива, зеленая ива! 
Горюч1я слезы катились ручьями, — 
И диюе камни смягчались слезами. 

О ива, ты ива, зеленая ива! 
Зеленая ива мпь- будетъ в-внкомъ. 
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БЕВЕР.1ЕЙ 

ШОТЛАНДСКАЯ БАЛЛАДА. 

Изъ Вальтеръ- Скотта. 

(Вольное подражаше). 

Съ младымъ Беверлеемъ кто равенъ красой!.. 
Стрелою несется съ нимъ конь вороной; 
Онъ скачетъ безстрагано, онъ скачетъ одинъ; 
Съ нимъ только мечъ острый — надежда дружинъ; 
Въ любви всвхъ вЗфиЬе, а въ битвахъ смъ'Л'вй, 
Межъ витязей славенъ младой Беверлей. 

Въ лису нвтъ преграды, утесъ не высокъ, 
Бушуетъ ли буря, — онъ вплавь чрезъ потокъ; 
Но въ Нетерби витязь на горе скакалъ: 
Нев'вста склонилась — женихъ опоздалъ: 
Соперникъ бездушный съ Матильдой твоей 
Идетъ ужъ въычаться, младой Беверлей! 

Онъ въ замкЬ, онъ видитъ: пируетъ семья, 
Шумятъ, веселятся родные, друзья; 
Женихъ торопливый, блъдн'Ья, молчитъ; 
За мечъ ухватяся, отецъ говорить: 
„У насъ ты на свадьбе, какъ другъ, иль злодъй? 
На брань, иль на танцы, младой Беверлей?" 
— Отъ васъ мнъ* награда въ любви не дана. 
Любовь рЪкой льется, кипитъ, какъ волна; 
Мила мн* Матильда, — но съ вами равно 
Готовъ я на танцы, готовъ на вино; 
Есть много пригожихъ: невъхту наживи, 
Быть можетъ, достанетъ младой Беверлей. — 

Бокалъ съ поц'Ьлуемъ у дъвы онъ взялъ, 
Вино выпилъ разомъ, — и бросилъ бокалъ; 
Невеста вздохнула, огонь на щекахъ, 
Улыбки искала, а слезы въ очахъ; 
И мать хоть сердилась, — взявъ руку у ней, 
Ведетъ ее въ танцы младой Беверлей. — 
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И всЬ любовались прелестной четой, 
Его ловкимъ станом7>, ея красотой; 
Родные же смотрятъ съ досадой на нихъ, — 
Съ перомъ своей шляпы играетъ женихъ, 
И шепчутъ подруги: о, если бы ей 
Прекрасной — былъ мужемъ иладой Беверлей! 

Онъ жметъ ея руку, онъ что-то сказалъ, — 
И вдругъ оба вышли, а конь поджидалъ. 
Проворно онъ съ нею вскочилъ на коня: 
„Теперь — не догонятъ злодеи меня! 
Матильда, другъ милый, навЪкъ ты моей?" 
И вихремъ помчался младой Беверлей. 

Въ погоню гналися по рвамъ, по холмамъ, 
И Мюсгревъ, и Форстеръ, и Фенвикъ, и Граммъ, 
Скакали, искали вблизи и вдали, — 
Пропавшей невъхты нигдъ* не нашли. 
Въ любви всвхъ въфН'Ье, а въ битвахъ смЪлЪй, — 
Таковъ былъ отважный, младой Беверлей! 

Мечтай! е. 

Бросая на державы громъ, . 
Онъ, не страшась судьбы удара, 
Исчезъ въ бореньи роковомъ, 
Какъ дымъ Московскаго пожара; 
Но прежнихъ битвъ победный шумъ, 
Быть можетъ — дерзость тайныхъ думъ, 
Имъ удивленныя скрижали 
Неслись чрезъ дальшй океанъ 
Къ нему на гробовой курганъ, 
И тЬнь колосса утишали; 
Теперь онъ безотраденъ сталъ, 
Теперь въ могилъ- онъ узналъ, 
Какъ б'Ьдный сын7> его увялъ, 
Какъ молвил!| онъ, стЬсненъ тоскою, 



ч 
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Потомство видя предъ собою: 
„Увы! лишь скажутъ про меня, 
„Что родился — что умеръ я!" *) 

Озеро мертвой невесты. 

БАЛЛАДА. 

II е1ак а»818, ра1е е! <Шак, 1ез сЬелгеих 
еп <1езогс1ге, 1е гедагй 1егпс, пшзёвагё; 
оп \оуак о/ип соеиг Ъпзё алай аНёпё 
за га18оп. 

Она так'ь пламенно любила! 
„Теперь межъ волнъ погребена 
„За то, что върность мн*б хранила, 
„Могил* влажной предана. 

„И между волнъ, могилы хладной 
„Узнавъ весь ужасъ въ мертиомъ сн*, 
„Она унылой, безотрадной 
„Вдругт> ожила въ ихъ глубин*. 

„Во тьм*, вдоль озера мелькаетъ 
„Изъ тростника ея челнокъ; 
„И, какъ фонарь, въ рук* сверкаетъ 
„Летучи сишй огонекъ. 

„II вижу я: лишь ночь настанетъ, 
„Какъ въ бъломъ вся она плыветъ, 
„II слышу — сердце не обманетъ — 
„Я слышу, какъ она ноетъ. 

„Но я челнокъ построю прочной, 
„Возьму весло, фонарь зажгу, 
„И къ ней на встречу въ часъ полночной 
„На тайный бракъ я поплыву. 

„Тамт> воетъ бездна, буря свищетъ, 
Дамъ туманъ окружный ядовитъ, 



') ^в не 1а18зе1а1 а ГЫзинге цие та гтззапсе е( та тог*. — По- 
сл*дн1Я слова герцога Рейхштпдскаго. 
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„Голодный волкъ но мракЬ рыщетъ, 
„Зм*вй клубится п шипитъ. 
„Но вм-бстб на песокъ зыбучМ 
„Мы съ ней украдкою нройдемъ, 
„И проберемся въ л'Ьсъ дрему Ч1Й, — 
„Въ глуши нрштъ себ* найдем!»". 
И он!» вдоль озера пустился, 
Зажегь фонарь, весломъ звучалъ; 
Но ужъ назадъ не возвратился — 
Безумный безъ въсти пропалъ. 

И ночью все межъ волнъ мельк«яетъ 
Изъ тростника ея челнокъ, 
Б'БЛ'Ьетъ призракъ, и сверкаетъ 
Летуч1й, сишй огонекъ. 

Насъ селеро. 

(Изъ Вордсворта). 
А. В. В. 

Радушное дитя, 

Легко привыкшее дышать, 
Здоровьем!», жизшю цвътя, 

Какъ можетъ смерть понять? 
На встречу дЬвочка мн-в шла: 

Лътъ восемь было ей: 
Кя головку облегла 

Струя густыхъ кудрей. 
II дикъ былъ видь ея степной, 

II дик!» простой нарядъ, 
II радовалъ меня красой 

Малютки милой взглядъ. 
„Всъхъ сколько васъ? ей молвилъ я. 

„И братьевъ и сестеръ?" 
*— Всего? насъ семь? — и на меня. 

Дивясь, бросаетъ взоръ. 
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„А гдъ* жъ они?" — Нас7> семь всего, — 

Въ отвить малютка мн*: 
Насъ двое жить пошло въ село, 

И два на корабле. 
И на кладбищ* брать съ сестрой 

Лежать изъ семерыхъ, 
А за кладбищемь я съ родной, 

Живемъ мы подл* нихъ. — 
„Какъ? двое жить въ село пошли, 

11устились двое плыть, 
А все васъ семь! Дружокъ, скажи, 

Какъ это можетъ быть?" 
— Насъ семь, насъ семь, — она тотчасъ 

Опять сказала мнъ: 
Здъть на кладбищ* двое насъ 

Подъ ивою въ земл*. — 
— „Ты бътаешь вокругъ нее, 

Ты, видно, что жива; 
Но васъ лишь пять, дитя мое, 

Когда подъ ивой два". 
— На пхъ гробахь земля въ цв*тахъ, 

И десяти гааговъ 
Нътъ отъ дверей родной моей 

До мплыхъ намъ гробовъ. 
Я часто зд*сь чулки вяжу, 

Платокъ мой здъхь рублю, 
И подл* ихъ могил ь сижу, — 

И п*сни имъ пою. 
И если позднею порой 

Свътло горитъ заря, 
То взявъ мой хл*бъ и сыръ съ собой, 

Зд*сь ужинаю я. 
Малютка Дженни день и ночь 

Томилася больна; 



— 125 — 

Но Богь ей не забылъ помочь, — 

И спряталась она. 
Когда жъ ее мы погребли, 

И расцвела земля, 
Къ ней на могилу мы пришли 

Развиться, Джонъ и я. 
Но только дождалась зимой 

Коньковъ я и саней, 
Ушелъ и Джонъ, братишка мой, * 

И легъ онъ рядомъ съ ней. 
„Такъ сколько жъ васъ?" былъ мой ответь. 

— На неб$ двое, в'Ьрь! — 

„Васъ только пять". — О, баринъ, нътъ! 

Сочти — насъ семь теперь. 
„Да нътъ ужъ двухъ. — Они въ земли, 

А души въ небесахъ! — 
Но былъ ли прокъ въ моихъ словахъ? 
Все девочка твердила мн*: 

— О н-втъ, насъ семь, насъ семь! — 

Подражай! е сонету Мицкевича. 

Увы! несчастливъ тотъ, кто любитъ безнадежно; 
Несчастнее его, кто созданъ не любить: 
Но жизнь ему страшивй, въ чьемъ сердцъ* пламень вгвжной 
Погасъ — и кто любви не можетъ позабыть? 

На взоры наглые торгующихъ собой 
Съ презрЗшьемъ смотритъ онъ, живетъ еще съ мечтою, 
Но въ чистомъ ангелъ* невинность съ красотой, — 
Какъ см^ть ему любить увядшею душою! 

Святое дней младыхъ волну етъ духъ понын!;, 
Но память и о нихъ страстьми отравлена, 
Съ надеждою на в4къ душа разлучена, 
Отъ смертной прочь спешить и самъ ней деть къ богинЬ. 
Въ немъ сердце, какъ въ степи давно забытый храмъ, 
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На жертву преданный и тлЪныо, и грозамъ, 

Въ котором!» мрачно все, лишь вЬтръ пустынный вЪетъ, 

Жить боги не хотятъ, а человЬкъ не смЬетъ. 

Вольное подражаше Андрею Шенье. 

Ко мне, стрелокъ младой, спеши! любимъ ты мною, 

Любимъ, а я равна Д1ане красотою: 

И также я бела, и также я стройна, 

Й въ резвости живой стыдлива, какъ она; 

И въ часъ вечершй дня, съ поникшими очами, 

Долиной темною, теряясь межа, кустами, 

Какъ мимо пастуховь я тихо прохожу, — 

И, д'вва робкая, на дерзкихъ не гляжу, 

Тогда кажусь я имъ не смертною простою: 

я О, какъ прелестна ты!" — несется вслЬдъ за мною, — 

„Неера, берегись вверять себя волнамъ! 

„Ты новымъ божествомъ покажешься пловцамъ, — 

„И будутъ умолять отъ бури неизбежной 

„Богиню свътлыхъ водъ съ Неерой белоснежной". 

II з ъ Данте. 

Ударилъ часъ, когда готово измениться 
Желаше пловца, крушимаго тоской, 
Въ тотъ день, какъ съ милыми друзьями онъ простится, 
И любить онъ нежней, и пальмникъ молодой, 
Услыша дальшй звонъ, который будто нлачетъ 
О дне минуютеш» . стремится къ ним?* душой. 

Не на яву и не во ен*. 

Ф А НТ АЗ I Я. 

А $оп$ 1Ьа1 заЫ а (доизош! Шов 
(Князю П. Г. Гагарину). 
Откинувъ думой жизнь земную, 
Смотрю я робко въ темну даль; 



■ 
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Не знаю самъ, о чемъ тоскую, 
Не знаю самъ, чего мив жаль... 

Волной, межъ камнями дробимой, 
Лучемъ серебряной луны, 
Зарею, пътнш любимой, 
Внезапно чувства смущены. 

Надежда, страхъ, воспоминанья 
Теснятся тихо вкругъ меня; 
Души невольнаго мечтанья 
Въ словахъ мн-в выразить нельзя. 

Какой-то мрачностью унылой 
ТемнЬетъ ясность прежнихъ дней; 
Манить, мелькаетъ прнзракъ милой, 
Пл-вняя взоръ во тьм"В ночей. 

И мнится мне: я слышу пъ"нье 
Изъ-под71 туманныхъ облаковъ... 
И тайное мое волненье 
Лелеять сердцемъ я готовь. 

Моя л о л и т в а. 

О Ты, Кого хвалить не см'Ью, 
Творецъ всего, Спаситель мой! 
Но Ты, къ Кому я иламен-вю 
Моимъ всЬмъ сердцемь всей душой, — 
Кто по Своей небесной вол* 
Гр'Ьхи любовью превозмогь. 
Приникъ страдал ьцевъ къ бедной дол*, 
Какъ другъ и братъ, Отецъ и Богъ. 

Кто солнца яркими лучами 
С1яетъ мн*б въ краев денной, 
И огнезв'Ьздными зарями 
Всегда горитъ въ тиши ночной; 
Крушитель зла, Судья верховный, 
Кто насъ спасаетъ отъ сътей, 
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И ставит!» нротивъ тьмы греховной 
Всю бездну благости Своей. 

Услышь, Христосъ, мое моленье, 
Мой духъ Собою озари, 
И сердца бурнаго волненье, 
Какъ зыбь морскую, усмири; 
Прими меня въ Свою обитель: 
Я блудный сынъ, — Отецъ ты мой; 
И, какъ надъ Лазаремъ Спаситель, 
О, прослезися надо мной! 

Меня не крестъ мой ужаеаетъ, 
Страданье вирою цв'Ьтетъ; 
Самъ Бог!) кресты намъ посылаетъ, 
А крестъ нашъ Бога намъ даетъ; 
Теб* во сл'Ьдъ итти готовый, 
Молю, чтобъ духъ мой подкр'Ьпилъ; 
Хочу носить в'Ьнецъ терновый, 
Ты Самъ, Христосъ, его носилъ. 

Но въ мрачном!), горестном!) удъчлъ 1 
Хоть я безъ ногъ и безъ очей, 
Еще горитъ въ убитомъ гЬл'в 
Пожарь бунтующихъ страстей; 
Въ тебЪ одномъ моя надежда, 
Ты радость, свЬтъ и тишина; 
Да будетъ брачная одежда 
Рабу строптивому дана. 

Тревожной совъхти угрозы, 
О, милосердый, успокой! 
Ты видишь покаянья слезы. 
Молю, не вниди въ судъ со мной! 
Ты всемогущъ, а я безсильный: 
Ты Царь м1ровъ, а я убогъ; 
Безсмертенъ Ты, — я прахъ могильный , 
Я зд-Ьсь на мигъ, — Ты вечный Богъ! 
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О, дай, чтобъ вирою святою 
РазсЬялъ я туманъ страстей, — 
И чтобъ безоблачной душою 
Прощалъ врагамъ, любилъ друзей, 
Чтобъ лучъ отрадный упованья 
Всегда мнв въ сердце проникалъ, 

ЧтОбЪ ПОМНИ ЛЪ блаГО Д'БЯНЬЯ, 

Чтобы обиды забывалъ! 
И на Тебя я уповаю; 

Какъ сладко мн*Ь любить Тебя! 

Твоей я благости вверяю 

Жену, дътей, всего себя! 

О, искупя невинной кровью 

Виновный, грешный шръ земной. 
Пребудь Божественной любовью, 
Везд*, всегда, во мнъ\ со мной! 

Его Императорскому Высочеству, 
ГОСУДАРЮ НАСЛЕДНИКУ ЦЕСАРЕВИЧУ 

И ВЕЛИКОМУ кнлзю 
АЛЕКСАНДРУ НИКОЛАЕВИЧУ 

ВЪ ДЕНЬ ЕГО ТЕЗОИМЕНИТСТВА. 

Надежда русскаго народа, 
Зв-взда полночныя страны, 
Иотомокъ доблестнаго рода, 
Предъ чьей державой свершены 
Д^нья славы! — Въ день священный, 
Въ сей день ихъ памяти святой, 
Нашъ НевскШ, Нашъ Благословенный, 
Блестятъ, Насл'Ьдникъ, предъ Тобой. 

И съ торжеством!» возникло пънье. 
Стремится в'вра въ свътлый храмъ, 
Царя и Русскихъ умиленье 
Возносить Ангел ъ къ небесамъ. 

РУС. КЛ. ВНБЛ. — ВЫП. XXX. 9 
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Предсталъ владетель полу-шра, 
Кипитъ блистающая рать, 
Гранить готовъ въ свни эфира 
Вика, народы удивлять. 

И громъ на суш* раздается, 
Ц громъ бросаютъ корабли, 
Пылаетъ кровь, и сердце бьется 
На славу, въ честь родной земли. 
И въ ихъ надзвездной горней свни 
Земную родину любя, 
Взгляни! — двухъ Александровъ гвни 
Съ небесъ взираютъ на Тебя. 

Владея подданныхъ сердцами, 
Какъ благодать ихъ жизнь цв-вла; 
Да будутъ в-Ьчно образцами 
Двухъ предковъ славныя д-вла! 
Теб* имъ въ сл-Ьдъ стремиться должно, 
И въ слъ*дъ Державнаго Отца. 
Умножь еще, когда возможно, 
СЯянье Русскаго вйнца. 

Одинъ вождемъ на бранномъ пол*, 
Въ ордъ* народныхъ правъ щитомъ, 
Великъ въ бояхъ и въ мирной долЬ, 
Смирялся духомъ предъ крестомъ. 
Онъ былъ противниковъ грозою, 
На свътлыхъ Невскихъ берегахъ 
Венчался славою земною, — 
Нетленной славой въ небесахъ. 

Другой какъ ангелъ утешенья, 
На радость взору и сердцамъ, 
Былъ послан!» небомъ на спасенье 
Землъ родной, чужимъ странамъ. 
Не устрашенъ пришел ьцевъ тьмою, 
Спасая край родимой свой, 
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Онъ спасъ высокою душою }*' 

Законы истины святой. 

Предъ нимъ палъ вождь непобедимый, ■ '«. 

Парижъ надменный сверженъ въ прахъ, ■ • 

И нашъ орелъ неотразимый !■■'.; 

Ужъ въетъ на его сгвнахъ; 

Вступилъ, — враждебному народу ^ 

Блаженство съ миромъ возвратилъ, 
И угнетенныхъ царствъ свободу 
Пожаръ московски озарил ъ. 

Но преселясь, по царств* славномъ, 
Отъ насъ въ уд^лъ безсмертный свой, 
Онъ ожилъ въ брать* намъ Державном/», 
И въ той краев, и съ той душой. 
И духъ вождя и гражданина %* 

(Ляетъ намъ въ Цар*Ь младомъ, А 

И жарь священный семьянина, Ч 

Подъ свътлымъ благостью вънцомъ. л 

Война вдругъ праведно пылаетъ, 2. 

И новый край Россш данъ, |* 

И дерзюй блескъ луна теряетъ, 
И перейденъ уже Балканъ, 
И предъ Стамбуломъ Онъ явился, 
Какъ Бож1й гнбвъ, съ огнемъ, мечемъ, 
Но милосердъ — остановился 
И удержалъ въ десниц* громъ. 

О! славенъ тотъ, кто въ ратномъ иолъ 
Мечемъ поб-вдъ войну преевкъ, 

Но тотъ славн-вй, кто на престол* '| 

И мудрый Царь, и челов-вкъ; — 
Кто льетъ щедротой дни златые, 
И въ сердцъ кто хранить возмогъ 
Т* доброд*Ьтели святыя, 
Которыхъ образомъ сам!» Богъ! 



* 



Й 



И* 
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И я, кол'Ьна преклоняя, 
Я чувства родины дЪлю, 
За венценосца НИКОЛАЯ 
ВсЬхъ благъ Подателя молю; 
II за Царицу, нашу радость, 
Любовь Его безц-внннхъ дней, 
И за Твою святую младость 
Весны и радуги ясн-Ьй. 

И сердце Русское трепещетъ, 
Народной славою кипитъ. 
Она, какъ солнце, всюду блещетъ, 
Вездв и ВСЕМ!» благотворить. 
Творецъ всего, услышь моленье! 
Храни и Царство и Царя! 
Надеждамъ дай благословенье! - 
О! съ нами Богъ!.. ура ура! 



Эр»ин1я на бсрегахъ 1ордана. 

(Изъ «Освобожденная 1ерусалнма»). 

Межъ гвмъ Эрмишя подъ тйнь густую 
Въ дремуч1й боръ стремилась на кон*Ь; 
Онъ мчалъ ее едва полуживую; 
Ужъ править имъ нъп> силъ въ ея рук*: 
То въ сторону, то вдругъ опять въ другую 
Метался съ ней онъ въ мрачной тишин-в, 
И наконецъ изъ глаза» она сокрылась, 
И тщетная погоня прекратилась. 

Какъ травлею измучась, стая псовъ 
Цдетъ назадъ, смутна и задыхаясь, — 
Тогда-какъ звърь съ поляны и луговъ 
Сокрылся вдругъ, дубравой охраняясь: 
Такъ 'Ьхали обратно межъ шатровъ 
II витязи, стыдомъ своимъ смущаясь: 
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Но гонится ль иогоня ей во слъдъ, 
У трепетной взглянуть отваги н'Ьтъ. 

Она всю ночь, она весь день скакал:», 
Теряяся одна въ глуши л'Ьсной; 
И только то, какъ плакала, стенала, 
Тамъ слышала и зрвла въ тыгб ночной: 
Но въ часъ, когда заря уже мерцала, 
И солнца лучъ тонулъ въ глуби морской, 
Сошла съ коня на отдыхъ межъ кустами, 
Гд-в 1орданъ въ крас* блеститъ волнами. 

Въ смущены! думъ ей пища не нужна, 
Лишь слезы лить несчастная желаетъ; 
Но сладюй сонъ, которому дана 
Надъ горемъ власть, который услаждаетъ 
Забвеньемъ бъдъ, какъ грудь ни ст-Ьснена, 
Уже крыла надъ нею простираетъ; 
Но и во снъ любовь своей мечтой 
Тревожить сонъ страдалицы младой. 

Пробуждена она была зарею, 
Какъ пташки пъть. ужъ стали на древахъ, 
Кусты шум-вть надъ светлою р*вкою, 
А в-Ьтерокъ ръзвитьсл на цвътахъ; 
Проснулася, и томный взоръ съ тоскою 
Бродилъ кругомъ на сельскихъ гаалашахъ, 
И голоса сквозь зелень къ ней несутся, 
Съ журчаньемъ волнъ, и снова слезы льются. 

Но слезный токъ внезапный звукъ рожка 
Остановилъ; пастушескому пънью 
Подобное летитъ издалека, 
И, сл-вдуя неволыюиу влеченью, 
Она иде*п», задумчива, робка, 
И старца зритъ близъ стада, гдъ подъ тънью 
Заботится вязашемъ свтей, 
И слушаетъ онъ пънье трехъ дЪтей. 
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Увидя вдругъ доспехи боевые, 
Они бЪгутъ къ ихъ иирнымъ шалашанъ; 
Но нужный взоръ и кудри золотыя 
Прекрасная — открыла ихъ очамъ 
И молвила: о вы, сердца простыл! 
Вашъ трудъ и вы пр1ятны Небесамъ; 
Да не прерветъ въ поляхъ мое явленье 
Ихъ тишины, ни сладостнаго п-внья! 

БАЛЛАДА. 
Ночь Родительской субботы. 

Не чудное и ложное мечтанье, 
И не молва пустая разнеслась, 
Но вирное, ужасное преданье 

Въ Украине есть у насъ, 
Что если кто, откинувъ всв заботы, 
Съ молитвою держа трехдневный постъ, 
Приходить въ ночь Родительской Субботы 
Къ усопшимъ на погостъ, 
То узритъ онъ т'вхъ жалобныя тъ*ни, 
Обречено кому уже судьбой 
Быть жертвами въ тотъ годъ подземной свни 
И кельи гробовой. 
Младой Избранъ съ прекрасною Людмилой 
И перстнемъ былъ и сердцемъ обрученъ; 
Но думалъ онъ, встревоженъ тайной силой, 
Что наша радость— сонь. 
И въ*шдй страхъ съ тоской неотразимой, 
Волнуя духъ, къ нему теснится въ грудь, 
И въ книгу от» судьбы непостижимой 
Мечтаетъ заглянуть. 
И отложивъ М1рсюя всЪ заботы, 
Съ молитвою держа трехдневный постъ, 
Идетъ онъ въ ночь Родительской Субботы 
Къ тсопшнмъ на погостъ. 
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Повсюду мракъ, и квтеръ вылъ, и тмилась 
Межъ дымныхъ тучъ осенняя луна; 
Казалось, ночь сама себя страшилась, 
Ужасныхъ тайнъ полна. 
И ужъ давно Избранъ подъ темной ивой 
Сид'Ьлъ одинъ на камнв гробовомъ, 
Хлад'вла кровь, но взоръ нетерп-вливой 
Во мгл* бродилъ кругомъ. 
И въ полночь вдругъ онъ слышитъ въ церкви стоны, 
И настежь дверь, затворами звуча, 
И вотъ летать изъ церкви отъ иконы 
По воэдуху свъча. 
И свой полетъ мелькающей струею 
Къ гробамъ она таинственно стремить: 
И мертвецовъ, вожатой роковою, 

Въ воздушной тьмъ* горитъ. 
И мертвые въ гробахъ зашевелились, 
Проснулись вновь подземные жильцы, 
И св-Ьяая могилы разсту пились, 
И встали мертвецы. 
И видитъ онъ гЬхъ жалобный гвни, 
Обречено кому уже судьбой 
Быть жертвами въ тотъ годъ подземной свни 
И кельи гробовой. 
Ихъ мраченъ ликъ, и видно, что съ слезами 
Смеженъ ихъ взоръ на въки смертнымъ сномь.. 
Ужель они увядшими сердцами 
Тоскують о земномъ? 
Но въ Бож1й храмъ, предтечей рокового, 
Воздушная св-Ьча ужъ ихъ ведетъ, 
И въ мертвыхъ онъ, подъ б'влой пеленою, 
Невъхту узнаетъ. 
И гбнь ея, эеирная младая, 
Еще красой и въ саван-в цвъла 
И, къ жениху печальный взоръ склоняя, 
Вздохнула и прошла. 
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И все сбылось: безумецъ сокрушенный, 
Съ того часа, лишенъ душевныхъ снлъ, 
Безъ чу ветвь, безъ слезъ, онъ бродить изумленный, 
Какъ призрак!» меяп> могилъ. 
И тих1й гробь невесты обнимаетъ, 
И шепчеть ей: „пойдемъ, пойдемъ кь в"внцу и . — 
И в-Ьтерь ночной лишь воемь отв-вчаеть 
Живому мертвецу. 

II. А. Бертеневой. 

1Согда ты нежностью своей 
Лелеяла мое томленье, 
И слушалъ я душой моей 
Твое пленительное пенье, 
О! какь все то, ч"вмь жизнь цвъ\иа, 
Чемъ юность бурная мила, 
Въ ГруДИ КНП'БЛО и стеснилось! 
Но вдругъ мечтанье изменилось, 
И ты вь м1ръ тайный увлекла 
Думь пылкихь рой непостижимый, 
Вь чудесный м1рь, душою зримый, 
И вь нбгб счастья и вь слезахь, 
Когда упорно сердце бьется, 
И сжатое земнымь несется 
Дышать любовью вь небесахь. 

Съ какою ты волшебной силой 
Играешь пламенной душой, 
Когда любви нап1;вь унылой 
Пл^няеть нежною тоской! 
Какь, можеть быть, прекрасней море, 
Въ тревоге мрачныхь синихь волнъ, 
Такъ наша жизнь звучнее въ горе: 
Хотя кружится бедный чолнъ, 
Нловець смеется надъ грозою, 
Нлененъ мелькающей звездою; 
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Печаль роситъ душевный цвътъ: 
Не будь ея— надежды втвтъ! 
Но томное любви роптанье 
Уже не слышно; голосъ твой 
Пылаетъ, льетъ очарованье 
Нап-ввовъ радости живой; 
Онъ в-ветъ свгвтлыми мечтами. 
Подругами веселыхъ дней, 
И обольстительными снами 
Невольно милыхъ наиъ страстей, 
И в-Ьеть тайной думъ высоких!. 
И упоеньемъ чувствъ младыхъ, 
И прелестью п-ввицъ далекихъ, 
И п-Ьснями долина, родныхъ. 
Онъ дивной, зыбкою стрвлою 
Летитъ сквозь радужный эеиръ, 
Небесною блеститъ красою... 
Въ немъ жизнь сердецъ — въ немъ ц4лый тръ. 

Въ И. П. Мятдеву. 

На мгаистомъ берегу морском!» , 
Одинъ, вечернею зарею, 
Сидишь ты въ сумрак* ночномъ, 
Сидишь — и пылкою душою 
Стремишься въ даль, — на сводъ небесъ, 
Мерцающей въ тъ*ни сребристой, 
На взморье, на прибрежный л*Ьсъ, 
Съ его поляною душистой, 
На своенравныхъ облаковъ 
Летяпцй хороводъ эеирный, 
На дымные ряды холмовъ, 
И на луну во тьм-Ь сапфирной 
Задумчиво бросаешь взглядъ. 
О! сколько сердцу говорятъ 
Безмолвныя красы творенья, 
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Какъ ихъ пленительны виденья! 
Одушевленны* мечтой, 
Оне таинственнаго полны; 
О дивномъ шепчетъ боръ густой, 
Шумятъ о неизвестномъ волны: 
Надежду, радость, горе, страхъ, 
Тоску о невозвратныхъ дняхъ, 
Невольный ужасъ мрачной бездны, 
Влеченья сердца въ юръ надзвездный, 
Отъ нихъ, сливался съ душой, 
Несетъ намъ голосъ неземной. 

II тихо въ думу погруженной, 
Ты взоръ обводишь вкругъ себя, 
Ты полонъ жизни вдохновенной, 
Мечтая, чувствуя, любя. 
Съ тобою въ дни младые 
Сбылись, сбылись мечты святыя; 
Благословляя твой уд*Ьлъ, 
Ты оценить его ум^лъ; 
Но такъ какъ буря съ синимъ моремъ — 
Такъ сердце неразлучно съ горемъ, 
И, можетъ быть, Творцемъ оно 
ДупгБ св'втильникомъ дано. 
Ты счастливъ, другъ, а долетали 
И до тебя уже печали, 
И гвхъ давно теперь ужъ н&гъ, 
Съ к-вмъ зелен'влъ твой юный цв-втъ; 
Но кто зд^сь встретился съ тоскою, 
И кто порою слезы льетъ, 
Тотъ искушенною душою 
Теснее радость обойметъ. 

Но ужъ пора, и межъ древами, 
Ты видишь, блещетъ огонекъ; 
Ты всталъ и скорыми шагами 
Идешь въ родимый уголокъ; 
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Твое отрадно сердце бьется, 
Оно въ груди твоей смеется: 
Тамъ ждетъ тебя и другъ и мать, 
И Д'Бти съ милою женою, 
Любви семейной благодать! 
О, что равняется съ тобою? 

Такъ часто я къ тебъ* лечу, 
Себя обманывая снами, 
И тихо, тихо между вами 
Пожить я въ Знаменскомъ хочу. 
Влекомый легкостью природной, 
Знакомкой р'ЬзвоЛ юныхъ дней, 
Почти забылъ я, сумасбродной, 
Что я безъ ногъ и безъ очей; 
Но ихъ, подругою завътной, 
Моей мечтою, я сберегъ... 
Ужъ я иду въ твой садъ приватной, 
Брожу и вдоль и поперекъ; 
На БожЛй храмъ золотоглавый 
Стремлю я съ умиленьемъ взглядъ; 
Пр1ятенъ видъ мнъ* величавый 
Боярскихъ каменныхъ палатъ; 
Чрезъ поле, рощи и долины 
Смотреть съ тобой домчался я 
На взморья зыбшя равнины, 
На бътъ неверный корабля, 
И какъ надеждою маня, 
Играетъ имъ волна морская; 
Но томно берегъ озаряя, 
Ужъ мвсяцъ всталъ, — унылыхъ м*встъ 
Давнишшй другъ; въ твое жилище 
йдемъ чрезъ сельское кладбище. — 
Тамъ вижу вновь зеленый крестъ, 
И вспомнилъ я твою балладу; 
Ты далъ усопшему отраду; 
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Подземный горестный жилецъ 

Ужъ боль страха не наводнтъ, 

И въ б^ломь саванъ* мертвец!» 

Въ полночной тьм* теперь не бродить; 

Но я, мой другъ, жалеть готовъ, 

Что твой нокойникъ межъ гробовъ 

Надолго перестал!* скитаться; 

Я съ нимь хогвлъ бы повстречаться, 

И ты одинъ тому виной, 

Что онъ уснулъ въ земли сырой. 

Быть можетъ, что летя мечтами 

Туда, гд-Ь быть не суждено, 

Я усыпилъ тебя струнами, — 

И такъ прости... скажу одно: 

О! счастливь тотъ, кто жизни ц-вну 

Бъ младые дни уразум-влъ, 

И посл-в бурь нашелъ, взамйну, 

Блаженный но сердцу уд'Ьлъ: 

Кто безт> святого упоенья 

Очей не взводить къ небесамъ, 

Лел^я м1ръ воображенья, 

Знакомый пламени ымь сердцамь; 

Кто знаетъ, что въ житейской дол* 

Любовь прекрасному въ-нецъ, 

И каждый день кто любить бол*, 

Какь сынь, какь мужь и какъ отець. 

Стансы. 

Настала тЪнь осенней длинной ночи, 
Крушился я, страданьемъ утомленъ, 
Искали сна мои иечальны очи, 
Но ихъ давно покинулъ сладюй сонь. 

И я леталь въ дали, душою зримой, 
Младые дни мелькали предо мной 
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Во всей краев своей невозвратимой 
И съ мрачной ихъ внезапною грозой. 

Но сердце вдругъ, мечтою возвышенной, 
Въ груди моей кипитъ оживлено; 
Съ тревогой думъ, надеждой примиренной, 
Подумалъ л: — несчастье... что оно? 

Оно гигантъ, кругомъ себя бросая 
Повсюду страхъ, и ноги изъ свинца, — 
Но ярче зв'Ьздъ горитъ глава златая 
И дивный блескъ отъ свътлаго лица. 

Подавлена, тотъ свинцовыми ногами, 
Предъ грознымъ кто отъ ужаса надеть, 
Но озаренъ, блеститъ его огнями, 
Кто смйло взоръ на призракъ возведетъ. 

За тяжк1й крестъ получитъ онъ замену; 
Забытый гость счастливцами земли 
Душой поиметь священной дружбы Ц'Ьну, 
И жаръ святой, таинственной любви. 

Его уд*влъ — живыя впечатленья, 
Житейскимъ сномъ ужъ грудь не стеснена; 
Въ слезахъ своихъ найдетъ онъ наслажденья: 
Страдальца жизнь высокаго полна. 
Такъ пылъ мечты въ гроз* намъ кажетъ; 
Быстрее путь въ часъ бури по волнамъ, 
И сколько тайнъ прекрасныхъ горе скажетъ 
Тому, чей духъ стремится къ небесамъ! 

Въ его дупгв звукъ совести ясн*ье, 
Лучъ правды чисть и бл-Ьденъ страхъ людской. 
Онъ думаетъ, онъ чувствуетъ сильнее, 
Не узникомъ онъ прихоти М1 рекой. 

Летуч1й вихрь равно въ поляхъ разносить 
Ковыль-траву и розовый лнетокъ, 
И якоря, увы! никто не бросить 
Въ Мякший, но бурный жизни токъ. 
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О жизнь! теки: не страшенъ мракъ могилы 
Тому, кто зд*сь молился и страдалъ, 
Кто противъ б'вдъ стремя душевны силы, 
Не смЬлъ роптать, лгобилъ и уповалъ. 



Разлука. 

СТАНСЫ. 

На каменной гор* святая 
Обитель инокинь стоить, 
Подъ той горой волна морская, 
Клубяся, бурная шумитъ. 

Нвжна, как7> тень подруги милой, 
Мелькая робко въ облакахъ, 
Луна взошла, и блескъ унылой 
Дрожить на башняхъ и крестахъ. 

И вадъ полночными волнами, 
Разс*я страхъ въ ихъ грозномъ сн*, , 
Она жемчужными снопами 
Струится въ зыбкой глубин*. 

Корабль межъ волнъ, од'бтыхъ мракомъ, 
Былъ виденъ, бурямъ обреченъ, 
И ужъ фонарь отплытья знакомъ 
Былъ на корм* его зажженъ. 

Тамъ бездны тайной роковою 
Судьба пловцовъ отравлена, 
А зд*сь небесной тишиною 
Обитель инокинь полна. 

Пловецъ крушится, обнимая 
Весь ужасъ б'вдъ, надежды т'Бнь, 
А зд*всь отшельница святая 
Всю жизнь узнала въ первый день. 

Но есть за мирными сгвнами 
Еще любви земной обманъ; 
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Сердца, волнуемы страстями, 
Страшней, чълъ бурный океанъ. 

Стремя свой взоръ къ сгинь* угрюмой 
Одинъ въ безмолвш ночномъ 
Встревоженъ кто-то мрачной думой 
Сидитъ, таяся подъ плащомъ. 

Онъ молодъ, но слъды печали, 
Тоска и память черныхъ дней 
На блъдномъ ликъ начертали 
Клеймо губительныхъ страстей. 

И вдругъ лампада пламенъетъ 
Въ убогой кельъ на окнъ, 
И за решеткою бълъетъ 
Подобье тъни при огнь. 

И долго... Но ужъ миновала 
Ночная тьма, на небесахъ 
Румяная заря с1яла, 
Исчезли призраки и «трахъ. 

И виденъ былъ далеко въ мор* 
Корабль, и вдаль онъ путь стремилъ. 
И ужъ пловца младого горе 
Разлучный вътеръ уносилъ. 



Другу весны моей, посл-в долгой, долгой разлуки* 

О удались!., полуживого 
Въ томленьи горестномъ забудь; 
Ты острымъ пламенемъ былого 
Зажгла встревоженную грудь. 
Оставь меня!., о, нътъ!.. побудь, 
Побудь со мною, другъ безцънной. 
Пожми, какъ прежде, руку мнъ, 
И сердца жизнью незабвенной 
Лелъй меня въ печальномъ снъ. 
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Ужъ ръ*чь твоя мой духъ крушимый 
Живитъ мечтами юннхъ дней; 
Родимыхъ пъхенъ звукъ любимый 
Въ чужбшгв дикой не милйй, 
II рой знакомыхъ впечатлений, 
Тоску любовью освня, 
Какъ М1ръ таинственныхъ вид'бнШ, 
Мелькаетъ, вьется вкругь меня; 
Привить надеждъ, судьбы угрозы, 
Волненье чувствъ, веселье, слезы, 
Сердечной бездны глубина, 
Все то, ч'Ьмъ жизнь мрачна, ясна, 
II не сказать чего словами, 
Что блещетъ радуги огнями, 
Тревоги, н'вга, пылъ страстей — 
Воскресло все въ дупгЬ моей. 

И мнится, снова видятъ взоры 
Прелестный край, гд'в началъ жить, 
Дербентъ и Воробьевы горы, 
Гд* часто я любилъ бродить, 
Обворожало гд*в раздумье 
Мое сердечное безумье, 
Гд'Ь жизнь лишь гЬмъ хот4ш> ценить, 
Чтобъ быть любимому и любить. 
Москва-р-Ъка, моя родная! 
Ты помнить, въ часъ вечертй дня, 
Бывало, М1ръ въ одно сливая, 
Сижу, къ тебъ 1 мой взоръ склоня; 
Мой духъ кипитъ въ тревожной дол1», 
Люблю, любить хочу я 6ол*б; — 
Но звонъ несется къ небесамъ, 
И я стремлгося т> Божн! храмъ; 
Предъ ликомъ ДЬвы иресвятой, 
Молитва пламенной душой 
Въ небесномъ упованьи льется, 
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И ужъ отрадней сердце бьется, 
Звезда надежды зажжена. 
Сбылись, сбылись мечты младыя, 
И мяв мелькнули дни златые, 
И радость мнъ* была дана. 

О ты, мив верная въ печали, 
Участница моей весны! 
Всегда ли дни твои С1яли 
Вл1яньемъ светлой тишины? 
Ты кудри темныя ь-Ьнчала 
Всегдаль в*нком7» изъ алыхъ розъ? 
Скажи, ужель ты проливала 
Во тьмъ* ночной потоки слезь? 
Сама не зная думъ мятежныхъ, 
Ты знала, въ цвъчгв ранних?» дней, 
Очарованье взглядовъ нъ*жныхъ 
II обольстительныхъ рвчей. 
Въ груди, мечтами упоенной, 
Недолго счастью обитать. 
Но думъ высокихъ жаръ священной, 
ПокЬрь — святая благодать. 

Мой другъ! быть можетъ, мракъ унылой, 
Который жизнь мою затмилъ, 
Тебя страшить, — но тайной силой 
Мою онъ душу озарилъ; 
Не вовсе я убить судьбою: 
Несокрушимое со мною, 
Мнв миль печальный мой удвлъ, 
Страданье чувство освятило; 
Его б'вдамъ не отравить; 
Все сердце любить, что любило, 
Все такъ же, тъ-мъ же хочетъ жить, 
П необманчивой надежд* 
Оно вверяется, какъ прежде. 

ИГС. Б1, ВИВЛ. — ВЫП. XXX. 10 
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Любовь, вдали земяыхъ тревогъ, -■— 
Блаженства верхъ! — въ любви самъ Богъ. 



Онт> вид'Ьлъ вкругъ себя во всемъ красу природ и: 
Онъ думалъ, что она ему не изменить, 
И дерзостно мечталъ, что ввтеръ непогоды 
Къ нему не долетнтъ. 
Но вдругъ небесный сводъ одвлся черной тучей, 
И ливнемъ хлынулъ дождь, и буйный ураганъ 
Клубяся налегвлъ, взвивая прахъ летучи, 
И долъ покрылъ туманъ. 
Зеленые кусты съ душистыми цввтами 
Онъ съ корнемъ вырвалъ, светлый ручеекъ 
Закнданъ был7> землей, каменьями и пнями, 
Исчезъ отрадный токъ. 
Громъ грянулъ, молн1я дубъ крепки опалила, 
Дубъ треснулъ, но грозой онъ не былъ сокрушенъ: 
Еще осталась въ немъ стесненной жизни сила, 
Хоть вянуть обреченъ. 
Отрадной влаги нить, и нътъ земли родимой, 
На коей выросъ онъ, красуясь межъ долинъ; 
На голой ужъ гор* теперь, судьбой гонимой, 
Остался онъ одинъ. 
Увы, надежды н*бтъ, и стр-влы роковыя 
Б-вдой отравлены, все рущатъ и мертвятъ. 
Одни лишь небеса, какъ прежде, голубыя, 
Надъ гибнущимъ блестягъ. 
И началъ сохнуть дубъ, но къ долу не склоненной, 
Онъ, в^тви вознося, казалъ ихъ облакамъ, 
Какъ будто бы вершиной опаленной 
Стремился къ пебесамъ. 



^ — — ~^^~ ' ^* 
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Стансы. 

Вольное подражаше сонету Петрарки. 
(Зие1 говздоо!. 

Тоскуя о цедру гв милой, 
Иль, можетъ быть, лвшенъ дътей, 
Осиротелый и унылой, 
Поетъ и стонетъ соловей. 

И пъхмю своей кручины 
Въ воздушной тьм* онъ сладость льетъ; 

Пл'ВНЯе'П» ТИХ1Я долины, . 
И 0удто для меня поетъ. 

И всю онъ ночь, какъ-бы со мною, 
Горюетъ вместе, и своей 
Напоминаетъ мив тоскою 
О бедной участи моей. 

Но мн-Б, за мой уд'Блъ несчастный, 
Себя лишь должно обвинять. 
Я думалъ смерти не нодвластны... 
Нельзя прекрасными умирать. 

И я узналъ, тоской сердечной 
Когда вся жизнь отравлена, 
Какъ все, что мило, скоротечно, 
Что радость — молн1я одна. 

Косатка. 

Изъ Марко-Висконти . 

Косатка изъ земли чужой! 
•Что ты, румяною зарею, 
Взлетаешь здъхь на теремъ мой? 
Что въ п'Ъсн'Б, дышащей тоскою, 
Томясь, въ далекой сторонв, 
Что ты поешь, косатка, мн*б? 
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Въ разлук* съ гвмъ, кто мил7, теб*, 
Одна, залетной, незабвенной, 
Ты плачешь о моей судьб*, 
Сама сироткой, сокрушенной; 
Тоскуй со мной наедине, 
О плачь, косатка, обо мн*! 

Но ты въ уд'вл'Ь роковомъ 
Меня счастливей, — ты летаешь 
Вдоль озёра и надъ холмомъ, 
[I воздухъ воплемъ наполняешь; 
Ты песнями зовешь его, 
Косатка, друга своего! 

О если 6ъ мнЬ!.. но для меня 
Преградой сводъ, угрюмый, твсный, 
Гд* не блеснетъ Ыянье дня, 
Не оживите» эоиръ небесный! 
Едва твой голос!» въ тишин*, 
Моя косатка, слышенъ мн1>! 

Ужъ дни мятелямъ преданы, 
И ты меня покинешь вскор'Ь, 
Увидишь далыпя страны, 
И горы новыя, и море. 
Поздравишь пъхшю живой, 
Косатка, другъ залетный мой! 

А я, — я съ каждою зарей 
На токи слезъ открою очи, 
Мечтаю слышать голосъ твой, 
II въ снъжный день, и въ сумракъ ночи, 
Что въ пЪсняхъ ты на вышин*, 
Косатка, плачешь обо мн-Ы 

Весной найдешь ты дернъ съ крестойъ, 
Въ пред'Ьлахъ мн* родного края, 
Косатка, подъ вечеръ на немъ, 
Воздушный путь остановляя, 
СкаЖИ МИ*Б П"БСН1Ю святой, 
Скажи, косатка: „миръ съ тобой!" 
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СТАНСЫ. 

(Ляна! есть одна лишь радость, 
И радость та въ любви одной; 
Она печальной жизни сладость, 
Хотя кружить меня порой; 
Она лел-ветъ нашу младость 
Надежды свътлою мечтой. 

Какъ солнце яркими лучами, 
Такъ ты блестишь красой своей, 
Но чувства жарт» билъ небесами 
Въ отраду данъ судьб-в моей; 
Ты рождена играть сердцами, 
А я любить — мой даръ свягвй. 

Гордяся тишиной безпечной, 
Младая жизнь твоя бледна, 
Моя, тревогою сердечной, 
Бываетъ часто смущена, 
Но вельда за бурей скоротечной 
Дута надеждою ясна. 

Везъ чувства ты бросаешь взоры 
На милый край страны родной, 
А я въ немъ вижу рощи, горы, 
Гдй жду, встрЬчаюся съ тобой, 
Стъхнпвъ въ груди моей укоры. 
Мнъ сладко жить, гдъ ты со мной. 

Вт» тънп, вечернею порою, 
Ты любишь трели соловья, 
Нл'Ьняетъ пъснь его тоскою; 
То пъснь любви—она моя, 
Но какъ, холодною душою, 
Найти вт» ней то, что слышу я? 

На пляску ль хороводъ сберется- 
СмЪеиться ты, и взоръ твой живъ, 
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II дух!» забавамъ предается; 
Но, въ чувство игры обративъ, 
Я подлъ* той, к'Ьмъ сердце бьется; 
Ты весела — а я счастливъ. 

II ночь моя полна (Ляной; 
Мой сонъ мечтами освня, 
Заря чуть блещетъ надъ поляной, 
Любовь къ теб*Б манить меня, 
Но ты скажи: въ заръ румяной 
Что видишь ты? — начало дня. 

Стансы. 

Вольное нодражяше сонету Петрарки. 
Кока ё ГаНа со1оппа. 

Прекрасная колонна пала, 
II лавръ зеленый мой увялъ, 
А лишь объ нихъ душа мечтала, 
II я, томясь, отрады ждалъ. 

II хъ не найду въ моемъ я гор'в, 
Въ холодныхъ, пламенныхъ странахъ, 
Ни въ бурном!» африканскомъ мор*, 
Ни въ свътлыхъ Индш волнахъ. 

Моихъ надеждъ ужъ я лишился, 
II смерть безъ жалости взяла 
II то, чбмъ въ жизни я гордился, 
И то, чЪмъ жизнь моя цвъла. 

Обширной областью земною, 
Блестящимъ княжескимъ вьнцомъ, 
Несметной золота цъною, 
Восточнымъ яркнмъ жемчугомъ: 

Нигд1», нпчЬмъ тоскЬ не можно 
Утраты сердца заменить, 

Въ удълъ* горестномъ лишь должно 
Всю жизнь страдать и слезы лить. 




— 151 — 

О, наша жизнь, которой сладость 
Манить обманчивой красой! 
Въ чемъ столько л*Ьтъ мы зрЪли радость, 
Минутой рушится одной. ' 



К ъ ней. 

Когда прощался я съ тобою, 
И твой корабль стремился въ путь, 
Какой ужасною тоскою 
Моя тогда стъхнялась грудь, 
Унылой мрачностью одъмось 
Души цв-втущей быие, 
И мпЬ безумному хогвлось 
Все сердце выплакать мое. 

Кто бъ мни сказалъ, что роковая 
Пора минуетъ, и что мн'Ь 
Тужить, объ ней воспоминая, 
Какъ о прекрасномъ миломъ спб? 
И то сбылось, — и ты явилась, 
Опять пленительна красой; 
Но ужъ любовь не возвратилась, 
Ни радость жизни молодой. 

Когда опять взыграли волны 
Съ назадъ плывущимъ кораблемъ, 
И приб'Ъжалъ я, н*Ьги полный, 
Въ восторгв сладостномъ моемъ, 
Когда душа моя кипела, 
Бл'Ьдн'Влъ, дрожалъ, смущался я, 
Ты не краснЬла, не бл^дн-вла, 
Взглянула просто на меня. 

Съ гвхъ поръ простился я съ мечтами. 
Смотрю въ слезахъ на Бож1й свить, 
За ночью ночь, и день за днями 
Текутъ, текутъ, а жизни нътъ. 
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Одно лишь въ памяти унылой, — 
Какъ наша молодость цвйла, 
Когда прелестною, счастливой 
Ты для меня и мной жила. 

Бывало, пылкою душою 
Я все, что свято, обнималъ. 
И бывъ твоимъ, любимъ тобою, 
Я самъ себъ* цйны не зналъ. 
Но розлилъ взглядъ твой безнадежной 
Могильный холодъ вкругъ меня; 
Он'Ь отравилъ въ груди мятежной 
Весь жаръ небеснаго огня. 

И мрачной томностью крушимый, 
Не знаю я, какъ съ сердцемъ быть, 
И образъ, столь давно любимый, 
Боюсь и помнить и забыть. 
Въ тревогв думъ теряя силы, 
Почти безъ чувствъ, скитаюсь я, 
Какъ будто вышелъ изъ могилы, 
Какъ будто м1рт> не для меня. 

Хочу, всего лишент>, что мило, 
Страшась сердечной пустоты, 
Чтобъ мнб хоть горе заменило 
Все то, ч-вмъ инь- бывала ты, 
Чтобъ о утраченной надежд* 
Душой смятенною тужилъ; 
Хоть нить того, что было прежде, 
Но я бъ попрежнему лгобилъ. 



Обманутое сердце. 

О ты, ночь моя, ноченька, 
Ночь ты лунная, ночь морозная, 
Какъ тревожишь ты сердце томное, 
Сердце томное— безнадежное! 
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Страшно мне, — мой уголокъ, 
Какъ могила, вкругъ черстветь; 
Разведу я огонекъ... 
Дубъ трещитъ и пламенБетъ; 
Сввтъ багровый на сгвнахъ 
Чудно зыблется въ очахъ, 
И дохнуть не смвю я: 
Т*ни бродятъ вкругъ меня. 

О, зач-вмъ я рождена 
Вянуть бедной сиротою! 
Жизнь моя отравлена 
Неотступною тоскою; 
Светлый призракъ въ тяжкомъ снъ* 
На бъду являлся мнъ. 
Даль мою затмилъ туманъ — 
Сердцу былъ во всемъ обманъ. 

На заръ* весны моей 
Голубка я приручила: 
Онъ былъ другъ невинныхъ дней; 
О, какъ я его любила! 

СНЪТОМЪ бъМШМЪ ОНЪ С1ЯЛЪ, 

Томно, нежно ворковал ъ; 
Но, какъ легкЫ в-втерокъ. 
Улегвлъ мой голубокъ. 

Въ б'вдномъ садик* моемъ 
Рд'Бла роза полевая; 
Любовалась я цвъткомъ; 
Часто, горе забывая, 
Къ розъ С7» свъжею волной 
Я бежала въ лхтшй зной; 
Туча бурная нашла— 
Розу молтя сожгла. 

Былъ другъ милый у меня!.. 
Ночь, ты знаешь, ты видала, 
Какъ въ пылу безумномъ я 
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Друга къ сердцу прижимала; 
Вспомни, онъ твоей луной 
Ми* клялся, что бу деть мой. — 
Но твнь бродить... страшно мя4! 
Не душн'вй въ могильномъ сив. 

О ты, ночь моя, ноченька, 
Ночь ты лунная, ночь морозная. 
Какъ тревожишь ты сердце томное, 
Сердце томное — безнадежное! 

Сельская жизнь. 

СТАНСЫ. 

Блаженъ, кто мирно обитаегъ 
Въ зав*втномъ прадъ\довъ сели, 
И отъ пройзжихъ только знаетъ 
О белокаменной Москве. 

Не въ даль стремится онъ мечтою, 
Не къ морю мысль его летитъ, 
Доволенъ ручкой небольшою: 
Она свъ-тла, она шумитъ. 

Не изменяясь въ тихой дол*, 
Благословляя небеса, 
Онъ все на то же смотритъ поле, 
На тъ* же нивы и лъха. 

Онъ сердцемъ чисть, онъ правь душою. 
Безъ думъ высокихъ онъ ум-вль 
Одной вседневной добротою 
Украсить бедный свой удъ-дъ. 

Ему страстей волненья чужды, 
Не прерванъ ими сладкий сонь, 
Живетъ безъ прихотей, безъ нужды, 
II черныхъ дней не знаетъ онъ. 

Вотъ домъ уютный межъ холмами, 
Въ тъ-ни березъ вотъ БожШ храмъ, 




И вотъ погостъ съ его крестами, 
Гдъ* межъ родныхъ онъ ляжетъ самъ. 

И живъ священникъ тотъ безвъттяый, 
Который здъхь его крестилъ, 
В'Ьнцомъ съ подругою прелестной. 
На радость жизнь благословилъ. 

И радость съ ними — и всечасно 
Она ему мил'Ьй, милйй, 
И жизнь онъ тратить не напрасно 
Въ земномъ раю семьи своей. 

Привычка наслажденья мирныхъ, 
Веселыя заботы дня, 
Забавный страхъ разсказовъ дивныхъ, 
Кругомъ вечерняго огня, — 

О вы, обычаи святые! 
Любовь домашняго быту! 
Отрады ваши золотыя 
Лелеять жизни суету. 

Преданья прежняго, родного 
ДупгБ шгБнительно хранить; 
Блаженства сердцу нътъ другого, 
Какъ жить однимъ, одно любить. 

Жнецы. 

Зднажды вечер'влъ прекрасный лъпш! день, 

шала нътою зеленыхъ рощей гвнь; 

гамъ бродилъ одинъ, гдъ* синими волнами 

ь Кунцовскихъ холмовъ, струясь подъ Филями, 

гмитъ Москва-рйка, и духъ шгЬнялся мой 

гятья сельскаго священной простотой, 

^атой жатвою въ душистомъ тихомъ поли, 

песнями жнецовъ, счастливыхъ въ б-вдной дол*: 

ъ острые серпы межъ нивъ вездъ* блестятъ, 

юсья желтые подъ ними вкругъ лежать, 

собраны жнецов7> женами молодыми — 



^ 
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Они ужъ связаны снопами золотыми, 

И трудъ полезный всбмъ, далекШ отъ тревогъ, 

Улыбкою отца благословляетъ Богь. 

Ужъ солнце гаснуло, багровый блескъ бросая, 
На жнивъ* кончилась работа полевая, 
Радушные жнецы идутъ уже домой. 
Одинъ во цв'вт'Б лить стоялъ передо мной; 
Его жена мой взоръ красою удивляла, 
Съ младенцемъ радостнымъ счастливая играла, 
И въ кудри темныя вплетала васильки, 
Колосья желтые и алые цветки; 
И жнецъ на нихъ смотр-влъ, и видъ его веселый 
Являлъ, что жаръ любви живить уд'влъ тяжелый; 
Въ отрадный свой прштъ уже сбирался онъ... 
Съ кладбища сельскаго летитъ вечернхй звонъ,— 
И къ тихимъ небесамъ взоръ пылюй устремился, 
Отецъ и мужъ, душой, за милыхъ онъ молился; 
Кольца преклонивъ, думъ набожныхъ полна, 
Младенца яснаго взяла его жена, 
Рученки на груди крестомъ ему сложила, 
И, мнилось, благодать ихъ свыше освнила. 

Но дремлетъ все кругомъ, — серебряный туманъ 
Таинственной луной разсыпанъ по снопамъ, 
Горитъ небесный сводъ нетленными звездами, 
Часъ тайный на поляхъ, часъ тайный надъ волнами, 
И я подъ ивою сид*влъ обвороженъ, 
И думалъ: въ жатв* той я вид'Ьлъ сладий сонь. — 

И много съ той поры, л*бтъ много миновало, 
Затмилась жизнь моя, но чувство не увяло. 
Томленьемъ сокрушенъ, въ суровой тьмь* ночей, 
То поле, то жнецы — всегда въ душъ* моей, 
И я, лишенный ногъ, не наслаждаясь зрЗшьемъ, 
Я сердцемъ къ нимъ стремлюсь, лечу воображеньемъ, 
Моленье слышу ихъ, и сельская чета 
Раздумья моего любимая мечта. 
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Къ вечальяой красавиц!» 

Съ крутыхъ муравчатыхъ холиовъ 
Въ долину ручеекъ стремится, 
Играетъ, вьется межъ кустовъ, 
Ц св-втлымъ зеркалоиъ струится; 
Но вскоръ* бурною зимой 
Морозовъ звонкихъ ужаснется, 
И, ужъ окованный волной, 
Блестящи токъ не шевельнется. 

И роза юная въ поляхъ 
Царевной пышною свътл'Ьетъ; 
То вплетена она въ вънкахъ, 
То на груди красотъ ал-веть; 
Но, мнится, грусть знакома ей: 
Въ разлук* съ веткою родимой, 
Она часъ отъ часу томней,. 
Почти увллъ цвътокъ любимой. 

На тихШ долъ, на темный лъхъ 
Луна свой блескъ бросаетъ нужной; 
Краса полуночныхъ небесъ 
Плыветъ стезею безмятежной, 
И на нее любовь глядитъ; 
Луна! ты другъ воспоминанья! 
Но туча вслЪдъ за ней летитъ, — 
II меркнетъ милое аянье. 

Иль гонитъ все враждебный рокъ?— 
Волна замретъ и не струится, 
II вянётъ радостный цвътокъ, 
И ясный лучъ внезапно тмится. 
И тихо голову склоня, 
Сидишь ты, — слевы въ томномъ взорв. 
О ты, о комъ мечтаю я! 
Скажи: ужель ты «наешь горе? 
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Графин & Лава ль. 

ВЪ ДЕНЬ ЕЯ РОЖДЕНЬЯ. 

Полнотаая рйдйеть гЬвь, 
И озаривъ твое рожденье, 
Уже летать прекрасный день 
Семь*, друзьямъ на угБшенье. 

Твое рожденье — праздникъ т4хъ,' 
Кто любитъ и живетт> душою, ••■ 
Веселья, горя — праздникъ всЬхъ; 
Кто въ жизни встретился съ тобою. 

Какъ дружбы пламенной твоей 
Върна безоблачная святость! 
Съ тобой всегда въ сердцахъ друзей 
Ясн-вй печаль, н^жвгве радость! 

И жарко я, пов-Ьрь, молю 
Того, чье царство надъ звездами, 
Чтобы во всемъ Онъ жизнь твою 
Осыпалъ райскими цветами. 

Чтобы священныя мечты 
Отрадно сердце сохраняло, 
И чтобы всё, чта любишь ты, 
Твою любовь благословляло. 



Отрывокь изъ 4 1ГБСНИ Чайльдъ Гарольда. 

(ЛУННАЯ НОЧЬ. ЛОРДЪ БАЙРОНЪ БРОДИТЬ ОДИНЪ ПО ГАЗВАЛПНАМЪ КОЛИЗЕЯ; 
БЬЕТЪ ПОЛНОЧЬ). 

О время, мертвыхъ украшатель! . 
Целитель страждущихъ сердецъ, 
Развал инамъкрасотъ податель, 
Прямой, единственный мудрецъ! 
Рвшаетъ судъ твой неизбежной ; 
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Неправый толкъ судей м1рскнхъ; 

Лишь ты порукою надежной 

ВсЬхъ тайныхъ чу ветвь сердецъ людскихъ, 

Любви и верности; тобою 

Я свиту истину явлю, 

Тебя и взоромъ и душою, 

О время мститель! я люблю. 

Въ развалинахъ, гд'Б ты священный 
Для жертвъ себ* воздвигло храмъ, 
Младой, но горемъ сокрушенный, 
Твоею жертвою— я самъ. 

О Немезида! чьи скрижали 
Хранятъ злодейства, въ чьихъ в4сахъ 
В"вка измены не видали, 
Чье царство здъхь внушало страхъ, 
О ты, которая съ змеями 
Изъ ада фурй созвала, 
И строго судъ творя надъ нами, 
Ореста мукамъ предала, 
Возстань опять изъ бездны вечной! 
Явись правдива и грозна! 
Явись! услышь мой вопль сердечной! 
Возстать ты можешь и должна. 

Быть можетъ, что моей виною 
Ударъ мн*б данный заслуженъ, . 
И если бъ онъ другой рукою, 
Мечемъ былъ праведнымъ свершенъ, 
То пусть бы кровь моя хлестала!... 
Теперь пролиться ей не дамъ, 
Молю, чтобъ на злод'Ьевъ пала 
Та месть, которую я самъ 
Оставилъ изъ любви... ни слова 
О томъ теперь, —но ты .отмстишь! 
Я сплю, но ты уже готова, 
Ужъ ты возстала — ты не спишь. 
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Н'Ьтъ въ этомъ в*к* принужденья, 
И я не ужасаюсь бЪдъ; 
Гд"Ь тотъ, кто зрЬлъ мое смятенье 
Иль на челъ* тревоги сл'Ьдъ? 
Но я хочу, и стихъ мой смйетъ 
Нести потомству правды гласъ; 
Умру, но вЪтеръ не разв'Ьетъ 
Мои слова, — настанетъ часъ!... 
Стиховъ пророческихъ онъ скажетъ 
Весь тайный смыслъ, и отъ него 
На головъ* виновныхъ ляжетъ 
Гора проклятья моего. 

Тому проклятью — быть прощенъемъ! 
Внимай мн'Б, родина моя! 
О небо! в-вдай, какъ мученьемъ 
Душа истерзана моя! 
Неправды омраченъ туманомъ, 
Лишенъ надеждъ, убитъ тоской, 
II жизни жизнь была обманомъ! — 
Разлучена, увы, со мной! 
II только гЬмъ отъ злой судьбины 
Не вовсе сокрушился я, 
Что не изъ той презренной глины, 
Какъ гв, о коихъ мысль моя. 

Обиду, НИЗК1Я ИЗМ-БНЫ, 

Злословья громюй, дервюй вой 
II ядъ его шумящей п*вны, 

И злобу ПОДЛОСТИ НБМ0Й, 

Изв*Бдалъ я; — я слышалъ ропота» 
Нев'вждъ, и ложный толкъ людей, 
Змеиный лицем^рья шопотъ, 
Лукавство ябедныхъ р1>чей; 
Я вид'Ьлъ, какъ уловка злая 
Готова вздохомъ очернить, 
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II какъ плечами пожимая, 
Молчаньемъ хочетъ уязвить. 

Но что жъ? я жилъ, и жиль не даромъ! 
Отъ горя можетъ духъ страдать, 
И кровь киггвть не прежнимъ жаромъ, 
И разумъ силу потерять; 
Но овладею я страданьемъ, 
Устанетъ время, — надо мной 
Съ посл'вднимъ сердца трепетаньем!» 
Возникнетъ голосъ неземной, 
И томный звукъ осиротелой 
Разбитой лиры, тихо вновь, 
Въ груди теперь окаменелой, 
Пробудить совесть и любовь. 



Умирающий гайдук т». 

ИЛЛИНЙСКАЯ БАЛЛАДА. 

„Орелъ ты мой белый! спустися на долъ, 
Слети съ поднебесья, мой белый орелъ! 
Взгляни, я, Заремба, въ крови предъ тобой. 
Бывало, ты помнишь, въ бояхъ удалой, 
Телами Пандуровъ тебя я кормилъ, 
Прошу, чтобы службу ты мне сосл ужиль, 
Потомъ пусть добычей орлятамъ твоимь, 
Съ кровавымъ, съ отважнымъ я сердцемъ моимъ. 

Лядунку пустую мою ты схвати. 
И къ брату Рамейкъ скорее лети; 
Двенадцать зарядовъ съ собой я носилъ, 
Двенадцать Пандуровъ я ими убилъ, 
Но съ ними таился Бенаки злодей. 
Бездушный, боялся онъ сабли моей; 
Булатъ неизменный лишь выхватилъ я, 
Онъ сзади кинжаломъ ударилъ меня. 

РУС. К.1. БИБЛ.— ВЫП. XXX. 11 
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Лети, и родим ни за брата отмстить, 
И вотъ еще перстень, въ немъ яхонтъ горитъ, 
И пштый узорно платокъ мой цветной, — 
Отдай ихъ вйрнве Ц1ян4 младой, 
И станетъ мой перстень она целовать, 
А слезы узорнымъ платкомъ отирать". 
И мчитъ орелъ бъмый, въ безмолвьи ночномъ, 
Лядунку и перстень съ узорнымъ платкомъ. 

И къ брату Рамейк* орелъ прилегвлъ, 
Рамейко съ друзьями въ похмельи сид-бль, 
О брат* убитомъ едва потужилъ; 
Пустую лядунку откину лъ и пилъ; 
Къ прелестной Щянъ* помчался орелъ; 
И д*ву младую онъ въ церкви нашелъ; 
И къ ней онъ явился съ завътнымъ кольцомъ — 
Щяна съ Бенаки стоить подъ в*бнцомъ. 

Ревность. 

Полночный часъ ударил!» на кладбищ*, 

Мелькая изъ-за тучъ, 
На мертвецовъ безмолвномъ пепелищ*, 

Бродилъ дрожаний лучъ. 
Подъ пеленой скрывая образъ милой, 

Откинувъ тайный страхъ, 
Стоить одна надъ св-Ьжею могилой 

Прекрасная въ слезахъ 
И мрачныхъ думъ тревогой неизбежной 

Невольно смущена, 
Склонясь на дернъ, съ тоскою безнадежной, 

Промолвила она: 
„Несчастный другъ!... прости мн*, гвнь младая, 

„Что жизнь твою губя, 
„Мой ТЯЖК1Й долгъ я свято выполняя, 

„Чуждалася тебя. 
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„Увы! съ тобой жить въ радости сердечной 

„Творецъ мн'в не судилъ! 
„Свершилось все!... но знай, ты будешь в-вчно, 

„Какъ прежде, сердцу милъ!" 
Ракитникъ вдругъ тогда зашевелился... 

Не призракъ межъ гробовъ, 
Вадимъ женЬ, какъ БожМ гнввъ, явился 

Бл'БДН'ве мертвецовъ, 
И вй'Ь себя, вдаваясь грозной силъ 1 

Мятежнаго огня: 
„Любимъ тобой, злод-вй! онъ и въ могилъ* 

„Счастливее меня". — 
И месть любовь безумную затмила, 

Въ рукахъ блеснулъ кинжалъ, — 
И кровь ея могилу оросила, 

А онъ во тьм-в пропалъ. 

Бъ П. Ф. Балкъ-Полев) . 

[адолго увлеченъ нев-вриою судьбой, 
*ь можетъ, навсегда разстался ты со мной, 
гд* бы ни былъ ты, доколи живъ я буду, 
Фрь, безвинный другъ, тебя я не забуду; 
в часто вспоминать о нашихъ вечерахъ. 
да глубоки умъ ты въ пламенных!» р-Ьчахъ 
льно изливалъ, душою непритворной, 
сакъ мои мечты, и бредъ мой стихотворной 
улыбкой слушалъ ты, и дружно руку жалъ, 
да встревоженный о томъ я тосковалъ, 
о давно ужъ нвтъ, нав^къ что миновало 
юлько у меня лишь въ сердце не увяло. 
[ такъ увидишь ты тЬ дальше края, 
. светлою стезей летала жизнь твоя, 
стяпцй тотъ Парижъ, гд^ вскоре надъ тобой 
ьется, зашумитъ воспоминашй рой, 
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Со всею полнотой безсмертныхъ впечатлений, 

Со всею легкостью минутныхъ наслаждешй; 

Въ раздумья, можетъ быть, опять ты бросишь взгдядъ 

На тотъ дворецъ тревогъ, на тотъ веселый садъ, 

Где часто сравнивалъ въ прогулкахъ одинокихъ 

Столицу чувствъ живыхъ С7> столицей думъ глубокихъ. 

Но здашй и садовъ, мой другъ, знакомый видъ 

Внезапной мрачностью невольно духъ стъчжнтъ, 

Ты будешь окруженъ заветными местами; 

Но встретишься ли въ нихъ ты съ прежними друзьями? 

Увы! о сколькихъ ты сердечно воздохнешь, 

И станешь ихъ искать, хотя ужъ не найдешь; 

Гд'Ь та волшебница, чьей пламенной душою 

Былъ обнять тайный м1ръ, чьей милой остротою 

Пленялись, чье перо, чей вдохновенный даръ 

Прекраснаго въ сердца вливалъ священный жаръ? 

О! ГД'Ь Монморанси? УмЪлъ онъ, благородный, 

Нрестолъ, законы чтить, и духъ хранить свободный. 

Онъ, витязь прежнихъ дней, былъ нашею порой, 

И жизнь свою венчал ъ кончиною святой; 

Но ту, съ к"бмъ ихъ сердца всЬ думы разделяли, 

Кто дружбы ангеломъ являлась въ дни печали, 

Ее увидишь ты, — въ уб'Бжшцъ* своемъ 

Прелестная цвйтегь и сердцемъ и умом!». 

Но полно горевать; и я отъ думъ тяжелых!» 
Отраду нахожу въ разсказахъ тЬхъ веселыхъ, 
Какт> прежде ты живалъ, и взгляд!» стремлю я вдругъ 
На твой блистательный, разнообразный кругъ. 
Тамъ р^чь ведет!» Ваш! Пегге, а зд*бсь поетъ Герассяня, 
Мечтаетъ Вещ'атш, танцу етъ Виготини. 
Я вижу, какъ идутъ на лакомый об^Ьдъ 
Мерсье, аЬЬё Вои1одпе; — но бешеный Гамлетъ, 
Мятежникъ Манл1й гд*? — простяся съ зд-вшнимъ шрохъ, 
Выть можетъ, онъ теперь бесвдуетъ съ Шекспиромъ, 
Иль споритъ съ Гаррикомъ. — Но знай, ни Альбюнъ, 
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торый мудрою свободой просв-вщенъ, 

[ даже та страна, где огненныя горы 

дъ небомъ голубымъ твои встречали взоры, 

ященныхъ древностей чудесная земля, 

ай п'всенъ и любвн, не такъ манитъ меня, 

къ Дарданельск1я плЬнителъныя волны. 

другъ, какая ночь! блестятъ, мелькаютъ чолны, 

в^етъ музыка съ Стамбульскихъ береговъ, 

скошной Азш ты слышишь соловьевъ; 

кинжалами, въ чалмахъ, вотъ турки удалые, 
гъ пляшутъ сладостно гречанки молодыя, 
яснЬе розъ своихъ, и яркая луна 
чною прелестью сама удивлена. 
1е люблю мечтать, какъ путь оконча трудный, 
Снялся ты красой Бразильи изумрудной, 
Ь в-Ьчной радугой играетъ сводъ небеса», 
блескомъ дивныхъ птицъ пестр-Ьетъ темный лъ*съ, 
1нстый ананасъ въ открытомъ пол 4 рд*Бетъ, 
пальма надъ волной, какъ радость, зеленветъ; 
ь дерева ея корабль сооруженъ, 
ь листьевъ паруса, и въ путь онъ нагруженъ 

же сладкими, душистыми плодами; 
Къ дружба твердостью, советами, делами, 
ь бйдъ спасаетъ насъ, въ опасности хранить 
нужной ласкою намъ душу веселить. 
Йзъ детства обреченъ я выогамъ и туману, 

безконечному, какъ в-Ьчность, океану, 
>Й другъ, я не плывалъ. — Но чтожъ? Въ Руси святой 
гЬ сладостенъ и милъ дымъ хижины родной: 
взросъ, я цв-Ьдъ душой, любилъ, страдалъ въ отчизн*, 
ьъ ней хочу я ждать конца мятежной жизни; 
► если ужъ съ тобой здъхь не видаться мни, 
гда какъ будешь ты въ родимой сторон!;, 
*иь друга навъхти вечернею зарею: 
храма сельскаго подъ ивою густою, 
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Въ кустахъ шиповника, дубовый крестъ простой 
Надеждой озарить подземпый ужасъ мой, 
И тамъ я буду спать до в-вчнаго свиданья 
Въ безоблачномъ крш любви и упованья. 

СвЪжана и Русланъ. 

БАЛЛАДА. 

„О, какой судьбой ужасной, 

„Грозный мой отецъ, 
Наказалъ ты пламень страстной 

Нашихъ двухъ сердецъ! 
„Годъ, какъ злись, во тьмъ* унылой, 

„Я не вижу дня, 
.,И не знаетъ другъ мой милой, 

„Гд-Ь найти меня". 
Такъ, изъ башни одинокой, 

Надъ ДнЪпромъ р-Ькой, 
Слышенъ былъ, въ ночи глубокой, 

Плачъ красы младой. 
Кто же узница младая, 

Смутныхъ думъ полна? 
Дочь надменнаго Рогдая, 

Ленская княжна. 
Ахъ! Св-Ьжапа всвхъ милЪе 

Межъ княженъ цв^ла, 
И не такъ бъ*ла лилея, 

Какъ она била; 
Очи томныя горели 

Голубымч> огнемъ; 
Кудри мягюя темнели 

На челъ* младомъ. 
И князья къ отцу С7>^зжались 

1 1:п> далеких!» страт», 



^^^^^^К| 



— 167 — 

Вс/в прекрасною пленялись; — \ 

Но ни царсмй санъ, 
Ни князь Пронской, ни князь Б&льсшЛ, 

И весь сонмъ князей, — 
Все ничто! Русланъ Гомельсюй 

Былъ по сердцу ей. 
Онъ отваженъ, онъ прелестенъ, 

Онъ былъ честь дружинъ; | 

Но убогъ и неизв'Ьстенъ, ^ 

Не боярской сынъ. 
И родитель раздраженный 

Жалость гонитъ прочь, 
Тайно, въ башнъ* отдаленной, 

• Заключилъ онъ дочь. 
И сквозь ставни роковыя 

Не проходить день, 
Все тамъ призраки ночные, 

Все нЗшая твнь. 
Лишь порой она внимаетъ, 

Какъ волна кипитъ, 
Пташка робкая порхаетъ, 

И тростникъ шумитъ. 
Р1 вотъ къ башн*Б той высокой 

Въ челнок* рыбакъ 
Путь стремить свой одинокой, 

Лишь настанетъ мракъ. — 
Въ волны неводъ онъ бросаегъ, 

Къ башнъ* взор!» стремя, 
И прохожихъ ув-вряетъ, 

Что тутъ рыбы тьма. 
Но не въ пользу трудъ упорной: 

Мало рыбъ 6*бжитъ, 
II онъ часто, съ думой черной, 

Вкругъ себя глядитъ. 
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На лицъ* слйды печали, 

И въ очахъ туманъ... 
Вы давно вс*Ь отгадали, 

Что рыбакъ — Руслаиъ. 
И онъ сторожа ласкаетъ, 

Въ свой прштъ зоветъ, 
Сладкимъ медомъ угощаетъ, 

Только самъ не пьетъ. 
И случись, послов раздолья, 

Бедный сторожъ спалъ, 
Онъ ключи изъ подголовья 

У хмельнаго взялъ. 
Бьется сердце у Руслана, 

Къ башив онъ стрелой: 
Другъ мой милый, о Св'Бжана! 

Я опять съ тобой; 
Ахъ, не медли! надъ холмами 

Лишь заря блеснетъ, 
Въ церковь сельскую съ в*внцами 

Духовникъ придетъ. 
И она — то замираетъ, 

То въ ней кровь кипитъ, 
И в'Ьнецъ святой С1яетъ, 

И любовь манить. 
Какъ же быть! перекрестилась, 

И не тратя словъ, 
Тихо къ пристани спустилась, 

Где челнокъ готовъ. 
Въ страх-Ь, въ радости Свйжана, 

Слезы льются изтэ очей, 
Видитъ небо и Руслана, 

Все, что мило ей. 
Дерзко волны разсвкая, 

Сталъ нырять челнокъ; 
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Но ужасны мгла ночная 

И шумлнцй токъ. 
И вотъ молн1Я блеснула, 

Съ трескомъ грянулъ громъ, 
Роща сонная вздрогнула 

Надъ р'вкой Дн'Ьпромтэ. 
Вихри буйные несутся 

И реветь волна, 
Ахъ! иль зв'взды не зажгутся, 

Не взойдетъ луна? 
И страшнъй грозы тревога 

Двух'ь младыхъ сердец!»; 
Другь за друга молятъ Бога; 

Но судилъ Творецъ 
Имъ, обмапутымъ мечтою, 

Св'Ьтлыхт» дней не знать, 
И съ молитвой начатою 

Въ небеса предстать; 
Гдъ* каменья угрожали 

И разбился чолнъ, 
Тамт> страдальцевъ отыскали 

У прибрежныхъ волнъ; 
И священникъ посбд'блый 

Къ нимъ нришелъ съ зарей; 
Но удъ\лъ ихъ — саванъ б'влый, 

Не в'внецъ златой. 
Сокрушенный самъ бедами, 

Память ихъ любилъ, 
Панихиду, со слезами, 

Каждый день служилъ. 
И быть въ башн!» одинокой 

Удалося мн11, 
И читать разсказъ жестокой 

На ея сгбн1>, 
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II надъ тихою могилой 

Я не разъ мечталъ; 
И въ тумане, призракъ милой 

Надо мной леталъ. 
Непонятное волненье 

Мн* тиснило грудь, 
Видя чудное явленье, 

Я не смъчлъ дохнуть. 

Два челнока. 

Течетъ прозрачная рйка, 
Шумитъ, блеститъ межъ берегами; 
Но той р'Ьк'Б два челнока 
Несутся быстрыми волнами; 
Различенъ видъ двухъ челноковъ, 
Различна пътня двухъ пловцовъ. 

Одинъ челнокъ былъ весь въ пвътахъ, 
И б1;лый парусъ тихо в'вялъ; 
Мелькалъ на св-втлыхъ онъ волнахъ, 
11 в'Ьтерокъ его лел-Ьялъ; 
Собой любуясь, онъ летитъ, 
Младая прелесть въ немъ сидитъ. 

Другой челнокъ едва нырялъ, 
Свершая тяжко бътъ упорный; 
Съ трудомъ онъ волны разсвкалъ, 
На немъ вздымался парусъ черный, 
II гибель вкругъ него шумитъ, — 
Страдалец!» бледный въ немъ сидитъ. 

Смеясь прекрасная поетъ: 
„Какъ мн* отрадно плыть ръ*кою!... 
„На берегахъ весна цвътетъ, 
„Душистый воздухъ надо мною, 
,11 солнце страхъ мой гонитъ прочь, 
„А мъхяцъ свътитъ въ темпу ночь. 
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„И мнъ* легко на св^тЬ жить!... 
„ Сбылись мечты мои младыя, 
„И сладко съ милымъ мне делить 
„Всб чувства, сердцу доропя! 
„И съ каждымъ днемъ счастливей я, 
Л пламенней любовь иоя! 

„Цв-вту душой!... но вдалеке 
„Одно меня тревожитъ горе: 
„Есть бездна мрачная въ рйк-Ь, 
„Тамъ, гд^ она впадаетъ въ море!... 
„И какъ инь* жизнью ни играть, 
„Но бездны той не миновать!"... 

И слышенъ былъ страдальца стонъ: 
„Какъ мнъ ужасно плыть р-Ькою!... 
„На берегахъ, со всвхъ сторонъ, 
„Угрюмый боръ передо мною, 
„И солнце въ тучахъ тмится днемъ, 
„А ночью мгла и страхъ кругомъ. 

„И тяжко инь на свътв жить, 
„Гд'Ь облилося сердце кровью, 
..Гд-в б-вдный я, стремясь любить, 
„Обманутъ дружбой и любовью, 
„Гд4 навсегда убитъ грозой 
„Моихъ надеждъ любимый рой. 

„И преданъ я нав-вкъ тоскЬ!... 
„Лишь мн* одно отрадно въ гор-в: 
„Есть бездна мрачная въ рйкЬ, 
„Тамъ, гд* она впадаетъ въ море!.. 
„Не страшно мне о томъ мечтать, 
„Что бездны намъ не миновать!" 

И челноки въ далекий край 
РЬки стремленье направляютъ, — 
И вдругъ, какъ будто невзначай, 
Ихъ бездна мрачная встречаете 
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Шумитъ, реветь, кипитъ р1жа... 
Пропали оба челнока. 

И свЬтъ давно забнлъ пловцовъ, 
Но въхть надеждой озарила, 
Что бездна робкихъ челноковъ 
Во тьм* своей не погубила, 
И что таинственнымъ путемъ 
Они въ тома» мор* глубокомъ, 

Гдъ насъ ужъ буря не страшить, 
Гдъ* нвгу льетъ эеирь душистой, 
И сводъ безоблачный горить 
СЛяньемъ радуги огнистой, 
Гд'Ь все блеститъ въ крас* младой, 
Все дышитъ радостью святой. 

И та, чью жизнь лелъялъ свътт., 
Счастливей думою сердечной, 
Что тамъ уже разлуки нътъ, 
Что жарь любви пылаетъ в'Ьчно, 
Что бережетъ надежный токъ 
Ея пленительный челнокъ. 

И бросивъ мракъ тоски своей, 
Узналъ страдаледъ жизни радость; 
Онъ памятью печальныхъ дней 
Тйсн-ве обнимаетъ радость; 
Цв^теть, отрадою дыша, 
Его безсмертная душа. 

П * с н я. 

Солнце красное, о прекрасное! 
Что ты тратишь блескъ въ глубин* ЛЪХОВЪ': 
Мъсяцъ, думъ святыхъ полунощный другъ, 
Что играешь ты надъ пучиною? 
Ахъ! ужъ нътъ того, чъмъ душа цв-вла, 
Миновало все — все тоска взяла! 
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Вйтры буйные — морю синему, 
Росы св'Ьяия — полевымъ цвътамъ, 
Горе тайное — сердцу бедному! 
Н'всни слышу я удалыхъ жнецовъ, 
Невеселыя, заунывныя, 
Пляски вижу я молод ыхъ красота», 
Со слезой въ очахъ улыбаются, 
И у всвхъ у насъ что-то духъ крушить, 
И тоска свинцомъ на сердцахъ лежитъ. 
Вйтры буйные— морю синему, 
Росы св'Ьж1Я — полевымъ цвътамъ, 
Горе тайное—сердцу бедному! 
Загоралась вдругъ въ небъ звездочка, 
Тихо в'Ьетъ намъ въхть родимая, 
Вотъ въ той зв'Ьздочк'Б радость свътлая, 
Неизвестное тамъ узнается; 
Но святой красы въ, небесаха» полна, 
Между волнъ во тьмъ* здъ*сь дрожитъ она. 
В-втры буйные — морю синему, 
Росы св'Ьж1я — полевымъ цв-Ьтама», 
Горе тайное— сердцу бЬдному! 

Графин* Фикельионъ. 

Что я во цвът1> юныхъ днеП 
Былъ навсегда убить страданьемъ, 
Въ томъ дива нить: огонь страстей 
Своимъ губительнымъ дыханьемъ 
Меня крушилъ, меня онъ жегъ 
Въ мечтахъ, въ тоскЪ, въ пылу тревогъ; 
Что я въ борьбъ съ моей душою 
Внезапно схваченъ былъ грозою: 
Что опаленъ надежды цвътъ, 
Истльма жизнь — въ томъ дива нить! 
Но ты, прекрасная, чья младость 
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ЦвЪла невинности полна, 

Кто взору и сердцамъ на радость 

Улыбкою небесъ дана — 

О милый другъ1 какой судьбою 

Страданье встретилось съ тобою, 

И муки бренныя земли 

Съ эеирнымъ ангеломъ любви? 

Иль ждетъ насъ всвхъ печаль и горе, 

Какъ ждетъ пловца в'Ьтръ бурный въ мор*? 

Уже ли та должна страдать, 

Въ чьемъ сердце дышитъ благодать? 

Но не страшись: опять день ясной 

Проглянетъ послъ- тьмы ненастной! 

Ахъ, объ теб^Ь, и день и ночь, 

Въ молитвь* — мужъ, и мать, и дочь! 

Твое пролетное мученье 

Не есть беда, но искушенье! 

И мракъ, летяпцй надъ тобой, 

Намъ вветъ тайною святой, 

Тебя лел'ветъ Искупитель! 

Томленье мукъ пройдетъ какъ сонъ; 

Твоя душа Его обитель, 

Везд^, всегда съ тобою Онъ! 

Стихи для концерта. 

СИРОТКА . 

Я слышу, сиротамъ 
Внезапно в1>етъ благость, 
Что легче будетъ намъ 
Печальной жизни тягость. 
Ужъ данъ прштъ, — но я 
Бежать туда не смею, 
Мой путь страшить меня, 
Итти одна роб^ю. 
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Не бойся, я съ тобой, 
Невинныхъ я хранитель, 
И благости святой 
Известна мн'В обитель; 
Отрада въ томъ моя, 
Что всЬхъ отъ бъ\дъ спасаю; 
И вотъ слепого я 
Путь мрачный услаждаю. 

Слъпбцъ. 
О в4рь, малютка, мни. 
Вожатой онъ чудесной, 
Въ земномъ. тревожномъ снъ* 
Блестя мечтой небесной; 
Святую тайну знай: 
Не даромъ сердце стонетъ; 
Молись и уповай, — 
Челнокъ твой не потонетъ. 

Всъ трое вмфстъ! 
Какъ сладостно любить 
Тебя, о Провиденье! 
Въ Тебъ* себя забыть, 
Душой обнять терпенье! 
О дай же намъ, Творецъ, 
Въ счастливой, тяжкой доли 
Направить пылъ сердедъ 
Къ Твоей священной вол*! 

Воздушная пъсн я . 
Богъ неба — Богъ земли. 
Среди высотъ надзвйздныхъ. 
Хранить въ Своей любви 
Печальныхъ, безнадежныхъ! 
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Онъ къ нимъ стремить Свой взоръ, 
Ихъ не глушатъ моленья 
Ни сферъ небесны хъ хоръ, 
Ни серафимовъ п*Бнье. 

Первое свидан!е. 

Графннъ М. А. Потоцкой. 

Ты вдругъ блеснула мнв зв-Ьздой, 
Ко мнъ влетЬла вдохновеньемъ, 
ИлЬнила пламенной душой, 
Зажгла мнй сердце сладким!» пвньем7»; 
Сказала мн'Ь, что будешь ты 
Мнв другомъ вЬрнымъ, другомъ # мнлымъ, 
И тихо светлый мечты 
Унсъ в^юн» надъ п'Ьвцомъ унылымъ: 
Привътъ надеждъ въ твоихъ рьчахъ, 
Исчезнетъ въ радужныхъ струяхъ 
Томленье мрачнаго тумана,-— 
Въ душевныхъ звукахъ н'Ьтъ обмана! 

О! мнб известно — небеса 
Любовью дышатъ надъ тобою, 
Взлелеяна твоя краса 
Весел ьемъ, нътой золотою, 
Что прелесть розъ и блескъ лилей 
Подруги младости твоей, 
Что ты, блаженства зная сладость, 
Всегда, вездъ- встречаешь радость, 
Но къ чувствамъ бйдъ душой близка, 
Сердечною святою думой 
Ты заглянула въ боръ угрюмой, 
Где бродятъ горе и тоска. 

Недавшй другъ, но сердцу милой, 
Отрада есть въ печальной мглъ*, 
И есть дв*б тайны, коихъ силой 
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Цввтетъ страданье на земли, 
Обнявъ душою упованье. 
Одна изъ нихъ въ любви святой: 
Любить, ч'виъ милъ намъ юръ земной, 
Для сердца райское мечтанье; 
Другая тайна гонитъ страхъ, 
Терпенье — благодать въ бйдахъ. 
Она см'Бняетъ въ жизни новой 
В'внкомъ изъ розъ вЬнецъ терновой, 
Свътла нетленною красой: 
Небесной въхтникъ, ангелъ нужный, 
Угвшенъ ею духъ мятежный, 
И ангелъ мн-Ь — пре деталь тобой. 

Бъ Леопольду Мейеру. 

Когда задумалъ, другъ мой милый, 
Съ заботой квжною, живой, 
Развеселить мой духъ унылый 
Твоей волшебною игрой, 
И ты, внезапнымъ вдохновеньемъ, 
Въ фантазьяхъ дивныхъ запылалъ, 
И романтизма упоеньемъ 
Тревожилъ сердце и пл-Ьнялъ, 
Казалось мнв, что слышу пЗшье 
Небесныхъ д-Ьвъ — эдемскихъ розъ, 
Иль моря бурнаго волненье, 
И трескъ и свистъ шумящихъ грозъ; 
То сердца, облитаго кровью, 
Ко мнъ* носился томный звукъ; 
То услажденнаго любовью, 
Безъ памяти минувшихъ мукъ. 
О! ты, чудесною игрою 
УмЬлъ меня очаровать, 
Ты овлад'Ьлъ моей душою: 

рус. и. вни. — вып. ххх. 12 
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Нельзя ей радость забывать; 

И вдаль стремленьемъ чу ветвь летая, 

Твоей игрой утишусь я. 

Такъ въ зимн1Й мракъ— весну мечтая, 

Намъ мнится, слышимъ соловья. 

Дочери графини Фикельмонъ. 

Цвъти, лилея молодая, 
И прелесть будь родной земли, 
С1ЯЙ, невинностью плъняя, 
Звездой надежды и любви. 
01 будь твоя святая младость 
Семьи благословенной радость, 
Обворожай у вевхъ сердца, 
Блистая чистотой небесной; 
Но не забудь того пйвца, 
Чей пылшй духъ въ тиши безвестной, 
Чья п*бснь, и днемъ, и въ тьмъ* ночной, 
Летаетъ пламенной мольбою — 
Чтобъ ты была красой-душою, 
Подобна матери твоей! 

О! знаю я: для душъ высокихъ 
Отрада есть добро творить, 
И въ чувствахъ нвжныхъ и глубокихъ 
Блаженство жизни находить; 
Но быть печальныхъ упованье, 
Не изменяясь никогда, 
СЯять на мрачное страданье, 
Какъ беззакатная зввзда, 
Сживаться съ ними въ тяжкой доли, 
Ихъ услаждать день каждый болъ, 
Лелеять скорбь, и не устать, 
Какъ божество, лить благодать. 
Всегда быть набожно готовой 




— 179 — 

Имъ облегчить вЗшецъ терновой, 
Вотъ сердце той... но, какъ она, 
Ты чувствъ святыхъ уже полна! 
Когда ты въ нашъ прштъ унылый 
Слетишь ко мпЬ, какъ ангелъ милый, 
То датскою рукой СИЛЬНЕЙ 
Отъ сердца руку мнъ* сжимаешь, 

И робК1Й ГОЛОСЪ ТВОЙ Н'ВЖН'ВЙ, 

Когда страдальца ты ласкаешь. 

О! будь, любимое дитя, 

Твоя благословенна младость, 

И будь, невинностью цв'Ьтя, 

Роднымъ, друзьямъ, чужимъ на радость; 

Да сбудется любви моей 

Молитва вечная съ тобою, 

И будешь ты красой-душою, 

Подобна матери твоей! 



Э л е г 1 я. 

Зач-вмъ весеншй вътерокъ 
Такъ надо мной любовно вЪетъ, 
Шумитъ игривый ручеекъ 
И роза нужная ал'Ьетъ? 
Душа тревогамъ предана, 
Не уловить мнъ* наслажденья: 
Въ чаду томительнаго сна 
Мнв радость будетъ искушенье! 

Смотреть въ удблъ- роковомъ 
На М1ръ, красой одушевленный, 
И знать, что я ужъ въ м1р^ томъ 
Жилецъ напрасный и забвенный, — 
О нЪтъ! безъ виры, въ тьмъ* страстей, 
Душа невольно бы молила, 
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Чтобъ разступилася скорей 
Моя холодная могила! 

Едва лишь оживленъ мечтой — 
Существенность мертвить бЪдами, 
ХОЧУ ЛИ ИВТЬ, но голосъ мой 
Внезапно подавленъ слезами. 
И жизнь, стирающая гвнь, 
Везд"В, во всемъ, страшнМ, страшиве; 
Какъчеренъ быль вчерашшй день!... 
Проснулся — день еще чернее! 

Но вдругъ ввъ тучъ мн*Ь блещетъ свить; 
Дулгв какой-то слышенъ голосъ; 
Онъ въ гв минуты мпб привить, 
Когда отъ страха дыбомъ волосъ! 
И мнится то небесный звукъ, 
И на устахъ замретъ роптанье, 
И мило мн'Б томленье мукъ, 
Въ нихъ есть свое очарованье! 

О сердца пылкаго любовь! 
Отрада ты моя святая!... 
И еслибъ жизнь я началъ вновь, 
То снова, крестъ мой обнимая, 
Благословясь пошелъ бы я, 
Не устрашенъ былой тревогой, 
Долиной той и той дорогой — 
Гд*в горе встретило меня! 

Сельская элепя. 

Изъ Мильвуа. 

Въ тиши села уединенной 
Младой страдалецъ грустно жилъ 
И, долгой мукой утомленной, 
Онъ добры мъ людямъ говорилъ: 
Ужъ въ церковь нашего селенья 
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Васъ призываютъ на моленья, 
Въ вечертй колоколъ эвоня; 
Молитесь Богу за меня. 

Когда жъ дубрава обнажится, 
Туманы лягутъ надъ водой, 
Тогда скажите: не томится 
Теперь страдалецъ молодой. — 
Но вы не забывайте, 
Въ унылыхъ пъхняхъ поминайте, 
И слыша звонъ съ кончиной дня, 
Молитесь Богу за меня. 

Предъ хитрой, злобной клеветою, 
Я дамъ всю жизнь мою въ отвътъ, 
И съ непорочною душою, 
Безъ страха я покину свить. 
Не дологт» быль мой путь унылой, 
Въ моей веснъ* ужъ надъ могилой 
Стою въ слезахъ, къ ней путь склоня; 
Молитесь Богу за меня. 

Мой милый другъ, мой другъ прекрасной! 
Я думалъ долго жить съ тобой, 
Но жертвою мечты напрасной, 
Мой нвкъ минутой былъ одной; 
О! сердца нвжнаго тревогу 
Простите ей, молитесь Богу, 
Услыша звонъ подъ вечер!» дня, 
И за нее, и за меня. 



Фанни. 

Ид няня нзъ А. Шенье. 

Стремятся не ко мнъ* съ любовью и хвалами, 
И много отъ сестры отстала я годами. 
Душистый ли цвътокъ мн'Б юноша дарить, 
Онъ мнЬ его даетъ, а на сестру глядитъ; 
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Любуется ль моей младенческой красою, 

Всегда примолвить онъ: какъ сходна я съ сестрою. 

Увы! двенадцать разъ лишь инь* весна цв-Ьла, 

Мнъ* въ пъхняхъ не поютъ, что я сердцамъ мила, 

Что я шгБненныхъ мной изменой убиваю, 

Но что же — подождемъ, — мою красу я знаю; 

Я знаю, у меня есть въ блеск* молодомъ, 

И алия уста съ пхъ ровнымъ жемчугомъ, 

И розы на щекахъ, и кудри золотыя, 

Ръхнипы черныя, и очи голубыя. 

В И Т Я 8 ь. 

Скажи мн-Ь, витязь, что твой ликъ 
Весною дней темнее ночи? 
Ты внъ* себя, главой поникъ, 
Твои тревожно блещутъ очи, 
Твой пылшй духъ мрачить тоска. 
Откуда ты? — „Издалека". 

О, вижу я, младая кровь 
Кипптъ, волнуема отравой; 
Крушить ли тайная любовь? 
Вражда-ль изменою лукавой? 
Черна бЬдами жизнь твоя. 
Кто твой злодъй? — „Злод-вй мой я". 

И дико витязь кинулъ взоръ 
На тьмой покрытую долину; 
Мятежной совести укоръ 
Стъхнялъ души его кручину; 
Онъ изумлялся; мнилось, онъ 
Какой-то видитъ грозный сонъ. 

И вдругъ онъ молвить: „Въ небесахъ 
Странпгве волнъ клубятся тучи, 
И съ мертвецами въ облакахъ 
Ужасно воетъ вихрь летучи!; 
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Какъ сердце съ язвою любви, — 
Взгляни межъ нихъ, луна въ крови! 

И буря носить дальшй звонъ, 
И въетъ мнв нап^въ унылой 
Изъ-подъ земли: подземный стонъ, 
Увы! не заглушенъ могилой! 
И гвнь ея во тьмъ ночной 
Летать нодъ б^лой пеленой. 

О Вамба! ты была моей, 
Цвйла въ любви, краса младая, 
Но буйный пыль, но ядъ страстей, 
Но жизни тайна роковая, 
Ревнивый мой, безумный жарь, 
Свершили пагубный ударь. 

И съ ней не разлучаюсь я, — 
Недавно мчался я горою, 
Гдъ замокъ, колыбель моя, 
Въ бою съ зубчатою стеною... 
Онъ осв-Ьщень, она въ окнв, 
Она рукой манила мнЬ. 

Вчера я, гръшный, въ Боний храмъ 
Пошелъ, ищу въ тоскъ отрады, 
И близь иконы, вижу тамъ, 
При тускломъ заревъ* лампады, 
Она, кольта преклоня, 
Стоить и молить за меня. 

Горитъ война въ святыхъ мъстахъ; 
Хочу не славы, покаянья! 
Я съ ней въ нетлънныхъ небесахъ 
Хочу послъдняго свиданья. 
Она простить"... И свой кинжалъ 
Къ устамъ онъ въ бътенствъ* прижалъ. 

Онъ шлемъ надЬл7», схватилъ онъ щитъ, 
На борзаго коня садится, 
И конь подъ всадникомъ кипитъ, 
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И вдаль на бой кровавый мчится; 
Но съ боя изъ земли святой 
Не возвратился въ край родной. 

Стихи Андрея Шенье. 

На ПРЕВЫВАН1Е ЕГО въ Англш. 
(Вольное подражаше). 
Простясь съ родными и друзьями, 
Лишенъ всего, что мило мн-б, 
Живу я, брошенный волнами, 
Въ туманной днкой стороне; 
ОДИНЪ, ТОСКОЮ ЗД'БСЬ томимой, 
Сижу у мрачнаго огня, 
И намять родины любимой 
Въ умъ 4 и сердцъ- у меня. 
Ее я въ думахъ обнимаю, 
Стремлюсь туда перелетать, 
Минуты горестно считаю, 
Давно хогЬлъ бы умереть, 
И чтожъ? въ уд'Ьл'Ь мни враждебномъ 
Зд^сь нъ-тъ со мною никого, 
Кто бъ, на лиц'Б заметя бл-ьдномъ 
Тревогу сердца моего 
И слезы, — самъ моей тоскою 
Душевно тронутый сказалъ: 
„Что, другъ мой милой, что съ тобою?* 
И руку мн'Б приватно сжалъ. 

Пловец ъ. 

Въ груди моей ст-всняя горе, 
Разбитый бурею пловецъ, 
На синее смотрю я море, 
Какъ бы на жизнь смотр'Ьлъ мертвецъ; 
Но по неволе думы полный, 




— 185 — 

Скорби ль предъ страшною грозой, 
Когда мой чолнъ губили волны, 
Манимнй яркою звездой. 

Увы! не мой одинъ волнами 
Челнокъ надежды погубленъ, 
И въ даль неверную зв-Ьздами 
Не я одинъ былъ увлеченъ; 
И кто тревогой не смущался, 
Желанной цъли достигалъ, 
Съ мечтой любимой не прощался, 
Кто слезъ долину миновалъ? 

Когда бы ты изъ волнъ сердитыхъ, 
О море! выкинуть могло 
Все то, что въ корабляхъ разбитыхъ 
Высокихъ думъ и чувствъ легло; 
Когда бъ изъ бездны кто явился, 
Погибшихъ повесть разсказалъ, 
То шръ бы, можетъ, изумился, 
О чемъ, кого и что не зналъ. 

Какъ много въ участи мятежной, 
Бывъ жертвой неизб'Бжныхъ б-Ьдъ, 
Тоской увяли безнадежной, 
И ужъ давно нропалъ нхъ слЪдъ! 
О много, много перлъ огнистыхъ 
На див морскомъ погребено, 
И много в^яшй душистыхъ 
Въ эеирной тьм'в утаено! 

И сколько св"Бтлыхъ уповгшй, 
Развйянныхъ налетомъ грозъ, 
И сердца радостныхъ мечташй, 
Изсохшихъ отъ горючихъ слезъ, 
И тайны чуднаго условья 
Межъ думъ небесныхъ и страстей, 
Одно лишь знаетъ изголовье 
И мракъ томительныхъ ночей. 
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Н е в 'Ь с т а. 

э ЛЕПЯ. 
Вольное подражайте Андрею Шенье. 

О, что сбылось съ тобой, нев-Ьста молодая? 
Увы! погибла ты, о радости мечтая! 

Она уже въ тотъ край несется кораблемъ, 
Гд* ждетъ ее любовь съ цвътущимъ женихомъ, 
Гд* п'Ьсенъ свадебныхъ вдали услыша хоры, 
Онъ встр-втилъ бы ея пленительные взоры; 
Заботливой рукой подъ ключъ положено 
Въ узорныхъ кружевахъ ночное полотно, 
И дивный ароматъ для локоновъ небрежныхъ, 
И радужный жемчугъ для персей бълоснъжныхъ. 
Въ раздумьи сладостномъ и нътой смущена, 
Прелестная стоитъ на палубе одна, 
Пленяясь яркихъ волнъ блестящей синевою 
И полуночныхъ звъздъ таинственной красою; 
Но вихрь вдругъ налетълъ, завился въ пеленахъ, 
Схватилъ ее, помчалъ: она уже въ волнахъ! 
Она уже въ волнахъ, невеста молодая! 
И надъ прекрасною шумитъ волна морская! 
Одинъ лишь тих1й стонъ былъ вестью роковой 
О жалкой участи любви ея земной, 
И волны подняли, клубяся, вой унылой 
Надъ раннею ея холодною могилой, — 

Увы! желанныхъ дней прекрасной не видать! 
Невеста!., жениху тебя ужъ не встречать! 
Утратилъ онъ съ тобой любви своей надежду, 
Не наряжалася ты въ брачную одежду, 
Не билась грудь твоя подъ св'Ьтлымъ жемчугомъ, 
И не украсила ты локоны вънцомъ. 

Тревожное раздумье. 

Море синее, море бурное, 
ВЪтеръ в-вющш, необузданный, 
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Ты, зввзда моя полуночная, 
Ахъ, отдайте мнъ* друга милаго! 

Гдъ* онъ? гд-Ь? скажи мнЬ, море; 
ЧЬмъ въ далекой сторонЬ 
Онъ свое лел'Ьетъ горе, 
Все ли помнить обо мнЪ? 
Днемъ меня ли, ищутъ очи, 
Я ль одна въ его мечтахъ, 
И меня ль, во мрак* ночи, 
Видитъ онъ въ тревожных!» снахъ? 

Ты всегда, вездъ летая, 
ВЪтеръ, вътеръ, знаешь все: 
Заставалъ ли, что, вздыхая, 
Шепчетъ имя онъ мое? 
Какъ въ раздумьи и печальный, 
Жадный взоръ стремить къ волиамъ, 
II мой локонъ, даръ прощальный, 
Жметъ къ пылающнмъ устамъ? 

Свътлый другъ тоски мятежной, 
Подуночная звезда: 
Будь вожатою надежной, 
Нашей радостью всегда; 
Ты предъ нимъ святой красою 
Знакомь будь любви моей... 
Еслижъ онъ плЪненъ другою, 
О, зв'взда! затмись скорвй! 

Скоро годъ уже промчится, 
Какъ со мной разстался онъ, 
А въ разлукъ* часто снится 
Поневолъ* страшный сонъ; 
Духъ сомнънье сокрушило: 
Мн'Б ль нзм-вну пережить? 
Лучше то, что сердцу мило, 
Потерять, а не д'Ьлпть. 
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Но я в'Ьрю, я мечтаю, 
Что я съ нимъ соединюсь, 
Думъ волненья я сгвсняю, 
Я измены не боюсь; 
Чуть коснется страхъ случайной, 
Я маню надежду вновь... 
Есть у сердца в-Ьстникъ тайной, 
Не обманетъ онъ любовь. 

Море синее, море бурное, 
Ввтеръ в-вюнцй, необузданный, 
Ты, звезда моя, полуночная, 
Ахъ, отдайте мив друга милаго! 

В с т р * ч а. 

БАЛЛАДА. 

„Ты знаешь, надъ Дивпромъ рвкой 
Утесъ, гдъ- вся въ цв'втахъ 
Икона ДЬвы пресвятой 
Отъ сердца гонитъ страхъ?" 

— Видалъ я надъ р'Ькой Днепром?» 
Тотъ сумрачный утесъ, 
И мать Спасителя на немъ 
Въ в-внк'Ь изъ бЪлыхъ розъ. — 

„Скажи скорей, видалъ ли ты, 
Какъ раннею зарей, 
Людмила, ангелъ красоты, 
Туда идетъ съ тоской? 

„Видалъ ли ты, когда луна 
Сребрить лазурный сводъ, 
Какъ предъ иконою она 
О другв слезы льетъ? 

„И какъ огонь любви младой 
Въ очахъ ея горитъ? 
О, скоро ль насъ в*Биецъ святой 
На в1жъ соединить!" 
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— Въ полуночный часъ, вчера, Днъпромъ, 
Къ утесу путь стремя, 
Могилу св-Ьжую съ крестомъ 

Одну ЛИШЬ ВИДЪЛЪ я. — 

Ночь. 

Э Л Е Г 1 Я. 

Корабль нашъ разсъкалъ стекло морскихъ равнинъ, 

И сбялъ искрами бездонный мракъ пучинъ, 

Ужъ мъсяцъ пламен'Ьлъ, вздымался паръ душистой, 

И снопъ серебряный дрожа лъ въ лазури чистой 

Дремотныхъ волнъ, и звъздъ лелъяла краса 

И волны, и эеиръ, и мракъ, и небеса. — 

На палуби сид'блъ, накинувъ плащъ широки, 

Влюбленный юноша, красивый, чернооки; 

Онъ думой тайною въ родимый край леталъ, 

Где бракъ съ прекрасною счастливца ожидалъ. 

Гитары трепетной, со звонкими струнами, 

Сливалъ онъ песнь любви надъ тихими волнами; 

Онъ пълъ, воспламененъ девичьей красотой, 

И встръчу первую съ невъхтой молодой, 

И взгляды робюе, и лепетъ торопливый, 

И буйный пламень свой, и жарь ея стыдливый, 

И грудь лилейную, и шелкъ ея кудрей, 

И алыя уста, и томный блескъ очей; 

Онъ пълъ, — и сердце въ немъ отъ нъги замирало, 

Одной невъхтою, одною лишь дышало, 

И мнилось, для нея, для нхъ святой любви 

Часы полночные такъ сладостно текли, 

Для нихъ вкругъ корабля вздымался паръ душистой, 

И снопъ серебряной дрожалъ въ лазури чистой 

Дремотныхъ волнъ, и зв'вздъ лелеяла роса 

И волны, и эеиръ, и мракъ, и небеса. 
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Тайна. 



В?, лису првбитъ на дубъ* в-Ьковомъ 
Булатный щитъ, свидетель грозныхъ свчъ: 
На томъ щитъ* видна звезда съ крестомъ, 
А близъ щита сверкаетъ острый мечъ. 

И свежую могилу остшяетъ 
Тенист" ый дубъ, и тайны роковой 
Ужасенъ мракт»: никто, никто не знаетъ, 
Кто погребенъ въ л-Ьсу во тьмтз ночной? 

Промчался день, опять порой урочной 
Ночь темная дубраву облекла: 
Безмолвно все, и м'вдь ужъ часъ полночной 
На бапшъ* бьетъ сосЬдняго села. 

И никогда страшнее не темнела 
Осення ночь: она сырою мглой 
Дрему Ч1Й лъхъ, р4ку и холмъ одъ\ла; 
Вездъ* покровъ чернЬеть гробовой. 

Но межъ деревъ, багровый блескъ мелькает?», 
И хрушай листъ шумитъ невдалеке, 
И факел ъ дубъ вблизи ужъ озаряетъ: 
Его чернецъ въ дрожащей несъ рук-в. 

Къ могил* шелъ отшельникъ престарелый, 
И вм-бсгб съ нимъ, безвестно кто, въ слезахъ 
Идегъ, бл^дн-Ьй своей одежды бйлой; 
Печаль любви горитъ въ ея очахъ. 
И п*блъ чернецъ по мертвомъ панихиду, 
Но кто онъ былъ, чернецъ не поминалъ. 
ОтпЪлъ, вдали сокрылся онъ изъ виду; 
Но факелъ все въ ттши густой мерцалъ. 

На свъ"жи1 дерн7» прекрасная упала, 
И б*Блую откпнувъ пелену, 
Потоки слезт» по мертвомъ проливала, 
Могильную тревожа тишину. 
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Отчаянная, очи голубыя 
На щптъ она внезапно подняла; 
И локоны отр'Ьзавъ золотые, 
Кровавый мечъ ихъ шелкомъ обвила. 

Безумья ядъ зажегся В7> мутномъ взор*, 
Сердечный вопль н'БМ'Ьетъ на устахъ; 
Она ушла, и лишь въ дремучемъ бор* 
Торжественный одинъ остался страхъ. 

И межъ деревъ ужъ факелъ не мерцаетъ, 
Не шепчетъ листъ, и тайны роковой 
Ужасенъ мракъ: никто, никто не знаетъ, 
Кто погребенъ въ л-Ьсу при тьмъ* ночной. 

Возвращен1е крестоносца. 

БЫЛЬ. 

Посвящается Шатобиану. 

Молодой Готфридъ Шатобр1анъ 
Жилъ въ замкъ* надъ р'вкою, 
Межъ горъ и добрыхъ поселлнъ, 
Съ прелестпою женою. 

Ихъ ночь тиха, ихъ ясень день, 
Въ ихъ сердцъ* дышитъ радость, 
Выжить отъ нихъ печали т-бнь, 
Въ любви цв-Ьтетъ ихъ младость. 

Вдругъ раздался священный зовъ, 
И авукъ тревоги бранной 
Влечетъ туда, гдъ 1 гробъ Христовъ 
Въ земли об-втованной. 

Богатый, бедный, старъ и младъ, 
Всъ* строятся въ дружины, 
Не страшенъ имъ ни зной, ни хладъ, 
Ни степи, ни пучины. 

И витязь смотритъ на коня: 
„О, милый край отчизны, 
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,Прштъ домашняго огня, 
„И нъта мирной жизни! 

„Проститься съ вами долженъ я, 
„А ты, мой другъ прелестной, 
„Не унывай, и за меня 
„Молись въ тиши безввстной1 а 

И взялъ онъ мечъ и крестъ святой, 
И собралъ онъ дружину, 
Простился съ милою женой, — 
Готовый въ Палестину. 

Помчался онъ, но все глядитъ 
На замокъ свой родимый, — 
И слезы на железный щитъ 
Ронялъ, тоской крушимый. 

Въ далеюй край онъ долетълъ, 
Гдъ* бой кипитъ кровавой, 
И въ блеск* тамъ отважныхъ д-Ьлъ 
Покрылся новой славой. 

Межъ тъмъ, печальна и мрачна, 
Жена его младая 
Живетъ, слезамъ обречена, 
О витязь* мечтая. 

И память съ нимъ веселыхъ дней 
Слилась съ душевной мукой, 
И мнится, витязь сталъ мюгвй 
Несносною разлукой. 

Тепла въ ней вира, но крушить 
Жестокихъ битвъ тревога: 
„Нить, онъ не раненъ, не убить, 
„Мой милый, ратникъ Бога". 

О, какъ любовь младую грудь 
Томить мечтой своею! 
И какъ вздохнуть, куда взглянуть, 
Чтобъ не быль онъ предъ нею! 




— 193 — 

Несется ль свЬжШ в'Ътерокъ, 
И солнце догораетъ, — 
На пасмурный она востокъ 
Взоръ томный устремляетъ. 

Взойдутъ ли звезды и луна 
Надъ сонными волнами, — 
О немъ бесвдуеть она 
Съ луною и звездами. 

Страшить ее въ тиши ночей, 
Между гробницъ завътныхъ, 
Видъ фантастическихъ гвней 
При стеклахъ разноцвътныхъ. 

Объ немъ тамъ молится она, 
И, мнить, какой-то силой 
Невольно въ тайнъ* смущена, 
Что видитъ образъ милой, 

Что онъ мелькнулъ, и вдругъ исчезъ 
Межъ дымными столбами, 
Какъ на лазурной тьмв небесъ 
Звезда межъ облаками. 

Но время вечною стръмой 
Летитъ, летитъ, — дружины 
Идутъ, одна вслйдъ за другой, 
Назадъ изъ Палестины. 

И у прекрасной день и ночь 
Надеждой сердце бьется; 
Но какъ сомненье превозмочь! 
Все ждетъ и не дождется. 

Однажды вечерь пламевтвлъ, 
И горемъ духъ стеснялся: 
Ей никогда ея уд'Ьлъ 
Мрачнее не казался. 

Волнуясь в'вщею тоской 
И страшными мечтами, 
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Къ иконъ- Д3шы Пресвятой 
Идетъ съ слезами. 

И вдругъ знакомый рогъ трубить 
И мостъ упалъ подъемной, 
И вн-в себя она б-вжитъ, 
Стремясь къ аллей темной, 

Гдй витязь шлемъ булатний свой 
Скочивъ съ коня, бросаетъ; 
А пажъ — на'вздникъ молодой, 
Съ с$дла копье снимаетъ. 

Не верить взору своему, 
Летитъ, — и мужъ предъ нею, 
И кинулась она къ нему 
Безъ памяти на шею. 

И витязь страстно обнималъ 
Жену свою младую; 
Счастливецъ! онъ благословлялъ 
Любовь ея святую. 

Уста дрожали на устахъ, 
Объ сердце сердце билось: 
Вдругъ — чудный блескъ въ ея очахъ, 
Дыханье прекратилось. 

Въ груди стесненной жизни нвтъ; 
Творецъ! убила радость 
Все то, чймъ милъ намъ Бож1й св*втъ: 
Любовь, красу и младость! 

И страшенъ, какъ жилецъ могилъ, 
Былъ витязь овдов*Ьлый, — 
И мйсяпъ трепетно свътилъ 
На ликъ оцЗшенъчлый. 

Сраженъ таинственной судьбой, 
Отъ всЬхъ несчастный скрылся, 
Съ жнтейскимт» моремъ и съ земной 
Надеждой онъ простился. 
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Обитель иноковъ стоить 
Близь замка; тамъ въ молитвахъ, 
Въ постъ, слезахъ онъ жизнь таить, 
Прославленную въ битвахъ. 

Но часъ насталь, — и съ нею вновь 
Забылъ онъ сердца муки 
Въ томъ сквтломъ М1р , в, гдъ- любовь 
Не знаетъ ужъ разлуки. 

Бренда. 

Въ стране, гд'Б мрачные туманы 
Дымятся вкругъ высокихъ горъ, 
Гд'Ь скалы, озера, курганы 
Дивять и увлекаютъ взоръ; 
Гд'Б стены замковъ обтекая, 
Шумитъ, реветь волна морская, 
И хлещетъ п-Ьною своей 
Подъ башнями монастырей; 

Тамъ между скалъ, укрыть лисами, 
Таится дерзостный народъ; 
Кнлитъ онъ буйными страстями, 
Какъ грозный токъ нагорныхъ водь; 
Но милы тамъ, прелестны д-ввы, 
Какъ сладюе любви напевы, 
Ихъ нужный блескъ въ краев младой 
Св^ж'ве розы полевой. 

Ужъ быль зажженъ порой ночною 
Въ горахъ сторожевой огонь, 
Тропинкой узкой и крутою 
Стремится, скачетъ борзый конь; 
Въ ущельяхъ звонкихъ раздается, 
Какъ скачетъ конь, — но кто несется 
При бл-вдной, трепетной лунй, 
Какъ вихрь, на ворономъ конЬ? 
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Черезъ ручьи, черезъ овраги 
Онъ быстро гонитъ, онъ летитъ, 
Онъ полонъ бешеной отваги, 
Онъ чудной дерзостью страшитъ; 
Или отъ гибели онъ мчится, 
Иль самъ губить кого стремится? 
Съ нимъ скачетъ смерть, за нимъ во слъдъ 
Несется ужасъ мрачныхъ б'вдъ. 

Но что въ полночной тьмЪ мерцаетъ? 
Клубится днмъ подъ небеса, 
Внезапно пламень озаряетъ 
Утесы, замки и лгвса; 
Сверкнувъ багровыми струями, 
Онъ льетъ огонь межъ облаками, 
И вьется яркою змъеЛ 
Сквозь дымъ широкой и густой. 

Пожара призракъ неизбежный, 
Заря кровавая легла, 
Несется вопль и шумъ мятежный, 
Звонятъ, гудятъ колокола; 
Объемлетъ пламень истребитель 
Святую инокинь обитель: 
Ихъ церковь, кельи, все горитъ; 
И крестъ въ дыму ужъ не блеститъ. 

Увы! невольно покидая 
Тотъ м1ръ, гдъ* прелестью цвъ\ла, 
На в*Ькъ тамъ Бренда молодая 
Себя томленью обрекла: 
Ужъ очи темно-голубыя 
Не встрътятъ радости земныя; 
И русыхъ кудрей лишена, 
Теперь подъ схимою она. 

Была молва, что вождь народной 
Младую Бренду полюбилъ, 
И что онъ страстью непритворной 
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Ее прекрасную шгвнилъ; 

Но сынъ тревогъ, въ немъ духъ кичливой 

Страшилъ отца неввстн милой; 

Его огнемъ кипела кровь, 

Была гровой его любовь. 

И вдругъ межъ горными вождями 
Возникла брань, и въ шумный бой 
Отважно съ вирными друзьями 
Помчался витязь удалой; 
Но съ нимъ ужъ Бренд-в не венчаться, 
Ея уд'влъ въ тиши спасаться; 
Угрюмый, горестный отецъ 
Расторгнул ъ узы двухъ сердедъ. 

Вкругъ башни и стЪны зубчатой 
Струями пламень пробъталъ; 
Сквозь зелень блескъ онъ красноватой 
На скалы дитя бросалъ; 
Волнуясь, зарево пылало, 
Въ потокахъ, въ озеръ* дрожало; 
Чрезъ дымъ мелькая по горамъ, 
Взвивались тЬни къ облакамъ. 

И вотъ, тропинкою крутою, 
Онъ, призракъ тьмы, •вздокъ ночной, 
Не скачетъ, но летитъ стр-влою, 
И къ сердцу жадною рукой 
Младую дЬву прижимаетъ; 
Любовью буйной взоръ сверкаетъ... 
О Бренда! Бренда! иль злодей 
Святой невинности мил'Ьй? 

Погоня скачетъ; онъ — губитель, 
Въ безумномъ б'вшенств'Б своемъ, 
Святую инокинь обитель 
И кровью облилъ, и огнемъ; 
Страшись! какъ туча громовая 
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Летитъ погоня роковая. 

Неумолимою грозой 

Гн*ввъ Бояпй грянетъ надъ тобой. 

Близка погоня, и отъ мщенья, 
Преступникъ — не ускачетъ онъ; 
Почти настигли, нвтъ спасенья] 
Ужъ конь въ крови и утомленъ, — 
II Бренда нЬжная, роб'Ья, 
Приникну ла къ груди злодея: 
У ней и въ сердцъ* и въ очахъ 
Любовь, раскаянье и страхъ. 

Но подл"в, съ шумной быстротою 
Стремясь съ горн, кипитъ потокъ; 
Съ конемъ и съ Брендой молодою 
Въ его гремучи1 бурный токъ 
Ужъ онъ слегЬлъ, отваги полный; 
Онъ переплыть мечтаетъ волны, 
II совершить опасный путь; 
Но можно ль Небо обмануть? 
И съ Брендой хочетъ онъ, безумной, 
Въ порывахъ буйнаго огня, 
Нестися вплавь волною шумной; 
Скочивъ съ усталаго коня, 
Онъ Бренду обхватилъ, — но сила 
Надежде пылкой изменила: 
Онъ встрътилъ тайный страшный рокъ, 
Ему могила — бурный токъ. 

И дважды, Бренда, ты всплывала, 
Въ рукахъ съ блестящимъ гвмъ крестомъ, 
Съ которымъ ты, увы1 стояла 
Еще вчера предъ алтаремъ; 
Въ минуту смерти неизбежной 
Ты, снявъ его съ груди мятежной, 
Прижала къ сердцу, — а Творецъ 
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Все видитъ въ глубин* сердецъ! 
Есть слухъ — въ обители сгор-влой 
Бываетъ въ полночь чудный звонъ, 
А на волнахъ, въ одежд* б*лой, 
Мелысаетъ т*нь и слышенъ стонъ; 
И вдругъ — откуда ни . возьмется, 
Ъздокъ ночной чрезъ токъ несется, 
При бл*дной, трепетной лун*, 
Какъ вихрь, на ворономъ кон*. 



Легенда. 

Межъ афрнканскихъ дикихъ горъ, 
Надъ Средиземными волнами, 
Святая обитель влечетъ къ себ* взоръ, 
Въ л*су, съ блестящими крестами. 
Въ ней иноки молятъ весь день и всю ночь; 
Земная забота б*житъ отъ нихъ прочь; 
Одно у нихъ въ думахъ, одно въ ихъ сердцахъ, 
Чтобъ далъ имъ Спаситель Свой миръ въ небесахъ! 

Обители тихой игуменъ святой 
Давно въ ней спасался, съ страстями въ борьб*. 
Отшельниковъ прежнихъ онъ образъ живой, 
Ко всбмъ былъ радушенъ, но строгъ самъ къ себ*. 
И нищъ онъ былъ духомъ, и чисть сердцемъ быль, 
Любилъ страстно Бога, и ближнихъ любилъ, 
Творя, въ умиленьи, подъ свнью креста, 
И заповедь Божью, и волю Христа. 

Одинъ инокъ бвдный межъ иноковъ вс*хъ, 
Божественной в*рой сгорая, 
Былъ всвхъ онъ моложе, усерднее всвхъ: 
Онъ жиль, для себя умирая. 
Зари лучъ огнистый едва заблеститъ, 
А онъ ужъ въ пустыню молитвой летитъ, 
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И въ вивы стремяся, въ порыве святомъ, 
Онъ Павелъ бивейскШ въ цвъту молодомъ. 

И слухъ объ обители всюду грежвлъ, 
И бъдные братья смутились. — 
Такъ былъ имъ по сердцу ихъ тихШ удълъ: 
Они въ немъ измены страшились. 
Одинъ порту галецъ, весенней порой, 
Пргёхалъ въ обитель съ прелестной женой. 
О, можетъ лишь сердце одно обуздать — 
Одно, — что не наше — Его благодать! 

И только что инокъ Инесу узрЪлъ, 
Въ немъ духъ взбунтовался и сердце кипитъ. 
Ужъ думать святое онъ, гр-Ьшникъ, не см* ль, 
И пагубной страстью безумецъ горитъ; 
Ее похищаетъ: въ Дамассюй пред'влъ 
Съ собою увозить, гдъ* скрыться хотълъ; 
И виру забылъ онъ, и въ пагубной тьмъ- 
Межъ турокъ живетъ онъ, и ходить въ чалм*. 

Семь лътъ миновало, — ужъ сов-Ьсть не спитъ: 
Сп-вшитъ онъ къ Евангельской свни, 
Въ раскаяньи сердца къ игумну бйжить 
И палъ передъ нимъ на колъни; 
И тотъ отвъчаетъ: „Толь страшнымъ грвхамъ 
„Простить не могу я; но плачь, молись самъ: 
„Какъ грЪхъ ни ужасенъ, но огонь роковой 
„Раскаянье тушить одною слезой! 

„А я сберу братьевъ, и въ храмъ мы пойдемъ 
„Три дня и три ночи молиться; 
„Быть можетъ, прощенье у Бога найдемъ — 
„Спасителя воля явится". 
И молятся братья, ихъ слезы текли 
За гр'Ьшнаго брата, въ святой ихъ любви. 
Но ахъ! ни днемъ свътлымъ, ни въ мракъ* ночей 
Христосъ не являетъ имъ воли своей! 
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И братьевъ усталыхъ отецъ распустилъ, 
И въ прах-Ь, одинъ предъ ирестоломъ 
Онъ илакалъ, молился и въ грудь себ-Ь билъ, 
Терзаясь грЪхомъ столь тяжел ымъ. 
„Прости, Милосердый, Огедъ мой, прости! 
я Кто можетъ бевгрйшно крестъ тяжюй нести! 
„Да праведный гнввъ Твой падетъ на меня, 
„Да буду я жертвой, одинъ, одинъ я! 

Едва онъ молитву въ слезахъ сотворилъ, 
Чудесно престолъ озарился, 
И волю святую Спаситель явилъ, 
Въ лучахъ Милосердый явился. 
„О, старецъ! молитва святая твоя 
„Мяв въ сердце проникла, въ ней заповедь вся, 
„И ею подобенъ ты Мн*Ь Самому, — 
„Любовью твоею прощаю ему! 

Молитва. 

Прости мнЬ, Боже, прегр-Ьшенья 
И духъ мой томный обнови, 
Дай мив терпеть мои мученья 
Въ надежде, вир* и любви. 

Не страшны мн* мои страданья: 
Они залогъ любви святой; 
Но дай, чтобъ пламенной душой 
Я могъ лить слезы покаянья. 

Взгляни на сердца нищету, 
Дай Магдалины жарь священный, 
Дай 1оанна чистоту. 

Дай мн*б донесть вЗшецъ мой тленный, 
• Подъ игомъ тяжкаго креста, 
Къ ногамъ Спасителя Христа. 
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КРЫМСК1Е СОНЕТЫ. 

(Переводъ и подражатя). 
Акермансв1я степи. 

Въ пространстве я плыву сухого океана; 
Ныряя въ зелени, тону въ ея волнахъ; 
Среди шумящихъ нивъ я зыблюся въ цв'Ьтахъ, 
Минуя бережно багровый кустъ бурьяна. 

Ужъ сумракъ. Нить нигд-Ь тропинки, ни кургана; 
Ищу моей ладьъ вожатую въ звЬздахъ, 
Вотъ облако блестятъ; заря на небесахъ... 
О, нвтъ! — то светлый Днъхтръ; то лампа Акермана. 

Какъ тихо! постоимъ; далеко слышу я, 
Какъ вьются журавли; въ нихъ соколъ не вглядится; 
Мн* слышно — мотылекъ на травке шевелится, 

И грудью скользкою въ цвътахъ ползетъ зм^я. 
Жду голоса съ Литвы — туда мойслухъ проникнетъ... 
Но ъ\демъ, — тихо все — никто меня не кликнетъ. 

Морская тишь па высот* Тарванвута. 

Ласкаясь, в"Бтерокъ межъ лентъ надъ ставкой в*ветъ, 

Пучина влажная играетъ и св^тл-вегь, 

И волны тих1я вздымаются порой к 

Какъ перси нъжныя невесты молодой, 

Которая во сн'Б о радости мечтаетъ; 

Проснется — и опять, вздохнувши, засыпаетъ. 

На мачтахъ паруса висятъ, опущеиы, 

Какъ бранная хоругвь, когда ужъ нЪтъ войны, 

И, будто на ц-впяхъ, корабль не шевелится; 

Матросъ покоится, а путникъ веселится. 

О море! въ глубинъ* твоихъ спокойныхъ водъ, 

Межъ твари дышащей, страшилище живетъ; 

Таясь на мрачномъ дни, оно подъ бурю дремлетъ. 
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Но грозно рамена изъ волнъ въ тиши подъемлетъ. 
О мысль! и у тебя въ туманной глубинЬ 
Есть гидра тайная живыхъ воспоминашй; 
Она, не въ мятежъ* страстей или страдашй, — 
Но жало острое вонзаетъ — въ тишинЬ. 

П л а в а н 1 е. 

Сильнее шумъ — и волны всколыхались, 
Морсюя чуда разыгрались, 
Матросъ по лестниц* б-Ьжить, 
Взб'Ьжалъ: — „скор-Ьй! готовьтесь, д*ти!" 
И какъ паукъ повисъ межъ сЬти, 
Простерся — смотритъ, сторожить. 

Вдругъ: „в'Ьтеръ! в*теръ! а — закачался 
Корабль и съ удила сорвался, 
Онъ, ринувъ, бездну возмутилъ, 
И выю взнесъ, отваги полный, 
Подъ крылья в'Ьтеръ захватилъ, 
Летитъ подъ небомъ, топчетъ волны, 
И пЬну разметалъ кругомъ, 
И облака разсЬкъ челомъ. 

Полетомъ мачты духъ несется; 
Воскликнулъ я на крикъ пловцовъ; 
Мое воображенье вьется, 
Какъ пряди зыбкихъ парусовъ, 
И на корабль я упадаю, 
Моею грудью напираю, 
Мн-Ь мнится, будто кораблю 
Я грудью хода придаю, 
И руки вытяну въ невольно, 
Я съ нимъ лечу по глубине; 
Легко, отрадно, любо мнй, « 

Узнавъ, какъ птицей быть привольно 
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Буря. 

Корма затрещала, летятъ паруса, 
Встревоженной хляби звучать голоса, 
И солнце затмилось надъ бездной морскою 
Съ последней надеждой, кровавой зарею. 

Громада, бунтуя, реветь и кипитъ, 
И волны бушуютъ, и вътеръ шумитъ, 
И стонъ раздается зловъщихъ насосовъ, 
И вырвались верви изъ рукъ у матросовъ. 

Торжественно буря завыла; дымясь, 
Изъ бездны кипучей гора поднялась, 
И Ангелъ губитель по ярусамъ пъны 
Бъ корабль уже входить, какъ ратникъ на ст4ны. 

Кто силы утративъ, безъ чувства падетъ; 
Кто, руки ломая, свой жребШ клянетъ; 
Иной полумертвый о другъ тоскуетъ, 
Другой молить Бога, да гибель минуетъ. 

Младой иноземецъ безмолвно сидитъ, 
И мнить онъ: „тотъ счастливь, кто мертвымь лежитъ, 
И тотъ, кто умнеть усердно молиться, 
И тотъ, у кого еще есть съ к4мъ проститься". 



Видъ горъ изъ степей Козловских ъ. 

ПИЛИГРИМЪ и МИРЗА. 
пилигрим ъ. 
Кто поднялъ волны ледяныя, 
И кто изъ мерзлыхъ облаковъ 
Престолы отлилъ вековые 
Для роя свътлаго духовъ? 
Ужъ не обломки ли вселенной 
Воздвигнуты стъной нетленной, 
Чтобъ караванъ ночныхъ свътилъ 
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Съ Востока къ намъ не приходил!,? 
Что за луна! взгляни, громада 
Пылаетъ, какъ пожаръ Царьграда! 
Иль для м1ровъ, во тьм-в ночной 
Плывущихъ по морю природы, 
Самъ Алла мощною рукой 
Такъ озарилъ небесны своды? 

МИРЗА. 

Не вьется где орелъ, я тамъ стремилъ свой бътъ, 
Гд* царствуетъ зима, свершилъ я путь далеки; 
Тамъ пьютъ въ ея гнбзд'Ь и р-Ьки и потоки; 
Когда я тамъ дышалъ — изъ устъ клубился снътъ; 
Тамъ нътъ ужъ облаковъ, и хладъ сковалъ мятели: 
Я вид'влъ спящШ громъ въ туманной колыбели, 
И надъ чалмой моей горела въ небесахъ 
Одна уже звйзда, — и былъ то... 

пилигрим ъ. 

Чатырдагъ! *) 



БахчисарайскШ дворецъ. 

Въ степи стоить унылъ Гирея царсюй домъ; 

Тамъ, гдъ* толиа пашей стремилась 

Съ пороговъ пыль стирать челомъ, 
Гд-Ь гордость нажилась и гдъ* любовь таилась, 
На гвхъ софахъ зм$я сверкаетъ чешуей, 
И скачетъ саранча по храминъ* пустой. 

И плющъ, межъ стеколъ разноцвътныхъ, 

Ужъ вьется на столбахъ заввтныхъ, 

Прокравшись въ узкое окно; 

Уже онъ именемъ природы 



*) Прштч. Вершина Чатырдага, по эакат* солнца, отъ отраженных* 
лучей, кажется нисколько времени въ шамевж. 
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Къ себ* присвоилъ мрачны своды; 

Могучей право отдано; 

И тайной на сгвнъ* рукою, 

Какъ Балтазаровой порою, 

Развалина, начерчено. 
Гарема вотъ фонтанъ. Еще б'Ьжптъ поныне 
Изъ чаши мраморной струя жемчужныхъ слезъ, 

И ропщетъ томная въ пустын*; 
Но слава, власть, любовь1 — Токъ времени унесъ 
Мечтавшихъ зд^сь гордиться в*Ьчно; 
Онъ ихъ унесъ скорМ и влаги скоротечной. 

Бахчисарай ночью. 

Молитва отошла, джамидъ уже пусгветъ, 
Утихъ изаиа звукъ въ безмолвш ночномъ, 
Даль тмится, и заря вечерняя красн-Ьетъ 
Рубиновымъ лицомъ. 
Сребристый царь ночей къ наложниц* прелестной 
Въ эеирной тишин-Ь спешить на сладшй сонъ, 
И вечною красой блеститъ гаремъ небесной, 
Звездами осв'вщенъ. 
Межъ ними облако одно, какъ лебедь сонной, 
На тихомъ озер* плыветъ во тьм* ночной; 
Б*л*етъ грудь его на синев* бездонной, 
Въ краяхъ отливъ златой. 
Зд*сь дремлетъ минаретъ лодъ т*нью кипариса, 
А тамъ гранитныхъ скалъ хребты омрачены; 
Тамъ непреклонные въ диван* у Эвлиса 
Черн*ютъ сатаны. 
11одъ мракомъ иногда вдругъ молшя родится, 
И чрезъ туманный сводъ лазуревыхъ небесъ 
Она изъ края въ край, внезапная, промчится, 
Какъ быстро- л етъ Фаресъ. 

Примпч, Джамидъ мечеть; и з а н ъ молитва, которую поютъ Муезины 
на минаретахъ. Эвлисъ Люциферъ. Фаресъ славный Ведуинсый иа&здникь. 
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Гробница Потоцкой. 

Въ стран* прекрасныхъ дней, иежъ пышными садами, 
О роза нужная! тебя давно ужъ нить! 
Минуты прежшя златыми мотыльками 
Умчались; — память ихъ точила юный цвътъ. 
Что жъ свверъ такъ горитъ надъ Польшею любимой? 
ЗачЗшъ небесный сводъ такъ блещетъ тамъ въ зв*Ьздахъ? 
Иль взоръ твой пламенный, стремясь къ стран* родимой, 
Огнистую стезю прожегъ на небесахъ? 
О Полька! я умру, какъ ты, — единъ унылой; 
Да бросить горсть земли мн* милая рука! 
Въ бесЬдахъ надъ твоей приманчивой могилой 
Меня пробудить звукъ роднаго языка. 
И въчщй будетъ пъть красу твою младую, 
И какъ ты отцвела въ далекой сторон*; 
Увидитъ близъ твоей могилы зд-Ьсь чужую, 
И въ пъхни, можетъ быть, помянетъ обо мн*! 

Могилы гарема. 

М И Р 3 А. 

Вы, недозрелыми кистьми 

Изъ виноградника любви 
На столь Пророка обреченныя, 
Востока перлы драгоценные, 

Давно вашъ блескъ покрыла мгла; 
Гробница, раковина вечности , # 
•Отъ нъти сладкой, отъ безпечности, 

Изъ моря счастья васъ взяла. 
Они подъ завесой забветя, 

Лишь надъ могильнымъ ихъ холмомъ, 
Они въ тиши уединешя, 

Дружины гвней бунчукомъ 
Вел-Ьеть столпъ съ чалмою грустною, 
И начерталъ рукой искусною 
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На немъ Гяуръ ихъ имена, 

Но ужъ и надпись чуть видна. 
О вы, Эдема розы нъжныя! 

Близъ непорочныхъ струй, въ тени. 
Засгвнчивыя, безмятежныя, 

Увяли рано ваши дни! 
Теперь же взорами чужими 
Гробницъ нарушился покой; 
Но ты простишь, Пророкъ святой! 
Здъсь плакалъ онъ одинъ надъ ними. 



Байдары. 

По воль* я пустилъ коня — 
Скачу, — лиса, долины, горы, 
То вдругъ, то розно встрйтя взоры, 
Мелькаютъ, гибнуть вкругъ меня 
Быстр-ве волнъ; — и межъ видъвлй, 
Я вив себя гоню, скачу: 
Упиться вихрями явлешй 
И обезумить я хочу. 

Когда же конь мой оцененный 
Уже нейдетъ, и саванъ свой 
На тръ усталый, омраченный 
Накинетъ ночь, глазъ томный мой, 
Разгоряченъ, еще трепещетъ: 
Въ немъ призракъ окалъ, л-Ьсовъ, долинъ, 
Какъ въ зеркалъ разбитомъ, блещетъ. 

Земля уснула, я одинъ 
Не сплю и къ морю прибегаю; 
Стремится черный вздутый валъ; 
Склонивъ чело, предъ нимъ, я палъ, 
Къ нему я рукн простираю, 
И тресну лъ валъ надъ головой, 
Теперь хаосъ владйетъ мной; 
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Я жду, чтобъ погружась въ забвенье, 
Какъ надъ пучиною ладья:, 
Такъ бы, кружась, и мысль ноя 
Могла исчезнуть на мгновенье. 

Алушта дненъ. 

Гора отрясаетъ мракъ ночи лЬнивый; 
И раннимъ Намазомъ волнуются нивы; 
И злато струями везд'Б разлилось; 
Л'Ьсъ темный склоняетъ густыя вершины, 
Еакъ съ четокъ калифовъ, гранаты, рубины 
Онъ сыплетъ съ кудрявыхъ зеленыхъ волосъ. 

Въ цвътахъ вся поляна; надъ ней мотыльками 
Летучими воздухъ пестр-Ьеть цветками; 
Еакъ радуги ясной шяетъ коса, 
Алмазнымъ наметомъ од'ввъ небеса; 
Лишь взоръ опечаленъ вдали саранчею, 
Крылатый свой саванъ влекущей съ собою. 

Подъ дикимъ утесомъ шумя въ берегахъ, 
Сердитое море кипитъ, напираетъ, 
И въ пЬиб, какъ будто у тигра въ очахъ, 
Дневное свътило предъ бурей играетъ, 
А въ лонъ* лазурномъ далекихъ зыбей 
Купаются флоты и рать лебедей. 

Алушта ночью. 

Свйжйеть вътерокъ, емйнила зной прохлада, 
На темный Чатырдагъ падетъ м1ровъ лампада — 
Разбилась, пурпуръ льетъ и гаснетъ. — Черной мглой 
Одъты горъ хребты, въ долин* мракъ глухой. 

И путникъ слушаетъ, блуждая изумленный, 
Сквозь сонь журчитъ ручей межъ томныхъ береговъ 
И в'Ьетъ ароматъ, отъ слуха утаенный; 
Онъ. сердцу говоритъ въ мелодш цвътовъ. 

РУС. КД. БИБЛ. — ВЫП. XXX. 14 
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Невольно клонить сонъ подъ свнью тихой ночи... 
Вдругъ будить новый блескъ: едва сомкнулись очв, 
Потоки золота льетъ светлый иетеоръ 
На долъ, на небеса, на рядъ высокихъ горъ. 
Ты съ одалискою Востока, 
О ночь восточная! сходна: 
Лаская квасно, и она 
Лишь усыпить, но искрой ока. 
Огонь любви опять зажженъ, 
Опять б-вжитъ спокойный сою». 

Чатырдагъ. 

Какъ мусульманину устрашенной 
Твоей твердыни возвышенной, 
Подошву днесь ц'Ьлую я. 
Ты мачта Крыма-корабля, 
Ты вечный минаретъ вселенной, 
О нашъ велюпй Чатырдагъ! 
Ты надъ горами падишахъ *). 

Отъ дальнихъ скаль за облаками, 
Ты подъ небесными вратами, 
Какъ стражъ Эдема Гавршлъ, 
Сидишь себ'Б между свътилъ, 
Ногами попираешь тучи; 
Твой плащъ широюй — лъхъ дрему Ч1й; 
Иэъ облакъ выткана чалма 
И шита молюи струями. 

Прольетъ ли солнце зной надъ нами, 
Иль осенить внезапна тьма, 
И жатву саранча, а домы 
Пауръ жжетъ, — ты невредимъ 
Стоишь недвижимо глухимъ; 
Но землю и людей и громы 



') Падишахъ, титудъ турецкаго султана. 



^^ ? -^ м I. ■ ^ 
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Ты подослать себ$ возмогъ; 
Стоишь, какъ драгоманъ созданьл, 
И лишь тому даешь вниманье, 
Что говоригт» творенью Богъ. 

Пидягрнхъ. 

Роскошныя поля кругомъ меня лежатъ; 
Играетъ надо мной лучъ радостной денницы; 
Любовью дышать здъхь плйнительныл лицы; 
Но думы далеко къ минувшему летятъ. 

Наиввомъ милымъ мн* дубравы тамъ шумятъ; 
Байдары соловей, Сальгирсюя девицы, 
Огнистый ананасъ и яхонтъ, шелковицы — 
Твоихъ зеленыхъ тундра», Литва, не заменять. 

Въ краю прелестномъ я брожу съ душой унылой; 
Хоть все меня манить, въ тосвъ* стремлюся кь той, 
Которую любилъ порою молодой. 

Онъ отнять у меня, мой отч1й край! Но милой 
О друг* все твердить въ родимой сторон*: 
ГГамъ живъ мой слйдь, — скажи, ты помнишь обо ми*? 

Дорога надъ пропастью въ Чуфут-кале. 

МИРЗА. 

Теперь молитву сотвори; 
Кинь поводъ, взоръ отвороти; 
Ногамъ коня свдокъ ввйряеть 
Разсудокт, свой. — Какъ онь идетъ 
И окомь бездну изм*ряетъ; 
Едва скользить, колена гнетъ — 
И вдругъ, межъ скаль на край склоняся, 
Повись, копытомь уц'Ьпяся. 

Но ты на бездну не взгляни: 
Она какъ кладлзь Ал-Каира; 
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Рукой надъ нею не махни, 
Неокрыленной для эеира, 
И думать ты о ней страшись: 
Какъ якорь дума — берегись! 

Перуномъ онъ съ ладьи стремится, 
Но, дерзко брошенный межъ волнъ, 
Въ пучину опрокинетъ чолнъ, 
И въ дно морское не вонзится. 

ПНЛПГРИМЪ. 

А я сквозь трещину земли, 
Я заглянулъ въ нее... 

МИРЗА. 

Скажи, . 

Что ЖЪ ВИДЪ'ЛЪ ты? 

ПИЛИГРИМЪ. 

Мои впд'Ьнья, 
Мирза! по смерти разскажу, 
Но для яшвыхъ я выраженья 
Въ земныхъ р'Ьчахъ не нахожу. 

Гора Кикинеисъ. 

М И Р 3 А. 

Взгляни на пучину, въ ней небо лежнтъ: 

То море, — и ярко пучина блеститъ. 

Убитая громомъ, не птица ль гора 

Крыл'Б распустила въ той безднЬ сребра? 

Самъ радужный очеркъ гвснвй В7> небесахъ, 

Ч4мъ мачтовыхъ перьевъ на спнихъ волнахъ. 

* 
И островомъ сн'Ьжнымъ подъ дикой скалой 

Од'Ьлися степи лазури морской; 

Но островь сей — туча, и черная мгла 

Полм1ра объемлетъ съ крутого чела. 
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Огнистую ленту тн видишь на немъ? 

То молшл. — Ъдемъ, и первый съ конемъ 

Я кинусь — а путникъ, смотри на меня, 

И бичъ свой, и шпоры готовь для коня. 

На край тотъ отважно и въ конскую прыть 

Чреэъ бездну намъ должно съ размаха вскочить. 

Чалма ли заблещетъ на той сторонв, 

То я: не робЪя, ты бросься ко мнЬ; 

Но если не узришь ее предъ собой, 

Знай: людямъ не 'Ьхать дорогою той. 

Разваляны замка въ Балаклаве. 

Краса Тавриды, ужасъ хановъ, 
Здйсь замокъ былъ; теперь лежать 
Обломковъ груды, и торчать, 
Какъ черепъ снъжныхъ великановъ, — 
Пршты гадовъ и ужей, 
Иль мхъ презръннъе людей. 

Взойдемъ на башню,— тамъ замътны 
Гербовъ остатки на ст'Ьнахъ; 
Ищу я надписи заветной, 
Иль имя храбраго въ бояхъ; 
Оно В7> пыли развалит» хладныхъ, 
Какъ червь межъ лпстьевъ випоградныхь. 
Зд-всь грекъ на камни высъкалъ; 
Въ монголовъ часто генуезецъ 
Жел'Ьзо гибели бросалъ, 
И Мекки набожный пришелецъ 
Намаза пъхнь въ тиши пъвалъ; 
Теперь же воронъ чернокрылый 
Лишь облетаетъ зд*всь могилы: 
Одинъ на башни вистовой 
Такъ черный флагъ уныло в*ьетъ, 
Когда отъ язвы моровой 
Страна прекрасная пусгветъ. 
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Аюдагъ. 

Люблю я, опершись на скалу Аюдага, 
Смотреть, какт» черннхъ волнъ несется зыбкШ строй,— 
Какъ пенится, кипитъ бунтующая влага, 
То въ радуги дробясь, тб пылью снеговой; 

И сушу — рать китовъ, воюя, облегаетъ; 
Опять стремится въ бътъ отъ влажныхъ береговъ, 
И дань богатую въ поб'ЬгБ оставляетъ: 
Сребристыхъ раковинъ, коралловъ, жемчуговъ. 

Такъ страсти пылшя, подъемляся грозою, 
На сердцъ* у тебя кипятъ, младой пъвецъ, 
Но лютню ты берешь, — и вдругь всему конецъ. 
Мятежныя бъгутъ, сменяясь тишиною, 
И пъсни дивныя роняютъ за собою: 
Изъ нихъ в-Ька плетутъ безсмертный твой в-Ьнецъ. 

СельскШ субботней вечеръ въ Шотлайд1п. 

(Вольное подражаше Р. Борису). 

1л I по1 атЪШоп гаоск Ишг изе(и] 1оП 
ТЬе1г Ьоте1у ^оув апй йевкту оЪзсиге, 
N01 ^гапдоиг Ьеиг *гНЬ а сШатйП втЯе 
ТЬе зЬог! аш1 в1шр1е аппа1з оГ 1Ье роог. 

Сват. 

Ал. Ан. В... К... ВОЙ. 

Была пора — лучъ ясный въ ней аялъ, 
Я сердцемъ жилъ, я радостью дышалъ, 
И жизнь моя играючи летвла. 
Тъ дни прошли; одъта черной мглой, 
Въ моихъ очахъ природа потемнъла; 
Кругомъ гроза; — но ты была со мной, 
Моя судьба душой твоей св'втлъла; 
Мн'Ь замънилъ твой дружесюй привътъ 
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Обманъ надеждъ и блескъ веселыхъ лить; 
Забилось все. — Какъ пленники къ неволе, 
Привыкнулъ я къ моей угрюмой дол*; 
Она — скажу ль — мнъ сд*Ьлалась мила: 
Меня съ тобой она, мой другъ, свела, 
И, можетъ быть, недаромъ мы узнали, 
Какъ много есть прекраснаго въ печали! 
Теперь съ тобой надолго разлученъ; 
Но дружбою, но памятью твоею, 
Какъ воздухомъ душистымъ, окруженъ; 
Я чувствовать и думать не ум-Ью, 
Чтобъ чувствъ и думъ съ тобой не разделять. 
Сгвсненъ ли духъ отъ мрачныхъ впечатляй, 
Горитъ ли онъ въ порывахъ вдохновешй; 
Могу ль тебя, могу ль не вспоминать? 
Въ умъ моемъ ты мыслю высокой; 
Ты въ нежности и тайной, и глубокой 
Душевныхъ чувствъ, и ты жъ, въ моихъ очахъ, 
Какъ яркая звезда на темныхъ небесахъ. 
Я ждалъ ее, я мчался къ ней душою, 
Я для нея сквозь слезы пъхни ивлъ, 
Я п'Ьлъ; она.... была ужъ неземною; 
Звукъ томныхъ струнъ, онъ къ ней не долетълъ; 
Тиха ея далекая могила; 
Душа светла въ надзвездной сторон*; 
Но сердце тъхъ, кого она любила... 
Святая тйнь! молися обо мнъ... 

СельскЛй субботн!й вечеръ въ Шотланд1и. 

I. 
Ноябрь шумитъ; въ поляхъ мятель и вьюга; 
Ненастный день сталъ меркнуть за горой; 
Ужъ отпряженъ усталый быкъ отъ плуга 
И весь въ пыли онъ тащится домой. 
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Поселянинъ спешить съ работы; 

Съ неделею окончены заботы; 

Его соха, и ломъ, и борона, 

И сбруя вся въ порядки убрана; 

Онъ веселить свое воображенье, 

Что радостно начнется воскресенье; 

И чрезъ лЪсокъ въ уютный доникъ свой 

Идетъ къ семьи на отдыхъ и покой. 

И. 

И на холм'Б, дубами осъненный, 
Ужъ видитъ онъ щлютъ уединенный; 
Уже д-втьми онъ шумно окруженъ — 
Обнять отца бътутъ со всъхъ сторонъ. 
Прив'Ьтенъ видъ его родимой съни; 
Манить къ себ* трескучи огонекъ; 
Какъ чисто все, плита и очажекъ! 
Залепетавъ, сынъ младнпй на колени 
Еъ нему вскочилъ и съ важностью, скромна, 
Подсвла къ нимъ радушная жена; 
Кругомъ себя бросая взоръ веселый, 
Покоенъ, радъ, забылъ онъ трудъ тяжелый. 

III. 

Межъ тълъ пошла забота у д-Ьтей: 
Кто прячетъ плугъ, кто стадо загоняетъ; 
Обдумавъ все, одинъ изъ нихъ скорей 
Въ соседнее мъхтечко посылаетъ 
Тихонько въчугь — и Дженни къ ннмъ б'Ьжитъ, 
Надежда ихъ, ужъ дЪвушка большая, 
Мила, св'вжа, какъ роза полевая, 
У ней въ очахъ любовь такъ и горитъ. 
См-Ьется мать, отецъ не наглядится; 
Какъ рада ихъ къ груди она прижать, 
II рада имъ нарядъ свой показать, 
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И деньгами готова поделиться! 
У той швеи, къ которой отдана, 
Своимъ трудомъ достала ихъ она. 

ГГ. 

Родные всъ* другъ о друг* приметно 
Хотятъ узнать; семейный сладюй часъ 
Веселье мчитъ въ бесвдахъ незаметно: 
То спорь, то смъхъ, и каждый свой разсказъ 
О томъ, гд* былъ, что вид-Ьлъ, начинаетъ; 
Одинъ начнетъ, другой перебнваетъ; 
А мужъ съ женой — съ д*втей не сводятъ глаз7>, 
И рЪчь начать, и дать сов$тъ готовы. 
Хозяйка-мать, взявъ ножницы съ иглой, 
Изъ лоскутковъ малюткамъ шьетъ обновы; 
Отецъ молчитъ: но, помня долгъ святой, 
Ужъ занять онъ ихъ будущей судьбой. 

V. 

Что мать съ отцомъ велятъ повиноваться, 
Радушно жить и помнить Бож1й страхь, 
Отъ нуждъ искать убежища въ трудахъ, 
И день и ночь порочныхъ думъ чуждаться, 
Правдиву быть на д-вл-в и въ рЪчахъ — 
Онъ вкоренялъ отъ детства въ ихъ умахъ; 
Онъ говорилъ: „къ прекрасному дорога 
„У всвхъ она — Творца о всемъ молить, 
„Не делать зла, добро всегда творить: 
„Съ тЬмь будетъ Богъ, кто сердцемъ ищетъ Бога' 

VI. 

Но кто стучитъ тихонько у воротъ? 
Дивятся всв, а Дженни узнаетъ; 
Дрожитъ, какъ листъ, едва промолвить слово: 
„То, в-Ьрно, сынъ сосвда городскаго; 
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„Его отецъ въ село къ намъ посылал ь, 

„И онъ меня чрезъ поле провожалъ". 

Въ раздумья мать: какъ дъму быть, не знаетъ. 

Глядитъ на дочь, и молча зам*Ьчаетъ, 

Какъ вдругь любовь зажглась въ ея глазахъ 

И вспыхнула румянцемъ на щекахъ; 

И мать спросить у дочери робЪетъ, 

Кто новый гость, а та дохнуть не см&етъ. 

Но страхъ прошелъ; ответь быль не худой: 

Не изъ бродягъ сосвдъ ихъ молодой. 

УИ. 

И юноша красивый, статный входить, 
И взоръ родныхъ на гостя устремленъ, 
И Дженни къ нимъ, стыдясь, его подводить, 
И любо ей, что дружно принять онъ. 
Съ нимъ р'бчь завелъ хозяинъ говорливый, 
Каковъ посввъ, о стадв, о коняхъ. 
Надежды лучъ горитъ въ младыхъ сердцахъ; 
Но милый гость заствнчивъ: торопливый, 
Не знаетъ онъ, что делать, что сказать. 
Смекнула все догадливая мать: 
Н'Ьтъ, видно дочь себя не уронила; 
Девичью спесь, какъ должно, сохранила. 

VIII. 

Любовь, любовь! живой восторгъ сердецъ 
Твой чистый жаръ всвмъ радостямъ вЬнеп 
Уже давно я, путникъ неизвъстной, 
Чрезъ скучный м1ръ печально прохожу; 
Но долгъ велитъ, и правду я скажу: 
Въ долин* слезь отрадою небесной 
Одна любовь, Н'Ьтъ радости другой! 
Вотъ нашихъ дней минуты золотыя: 
Когда одни, вечернею порой, 
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Стыдливые, любовники младые, 

Въ т-Ьни деревъ, сидятъ рука съ рукой, 

Ихъ взоръ горитъ весельемъ и тоской; 

На их7> устахъ приветь и ропотъ нежный; 

А вкругъ цв^тетъ шиповникъ белоснежный, 

И тихо къ нимъ склоняется кустокъ, 

И в*Бетъ имъ душистый в'втерокъ. 

IX. 

И где же, где найдется тотъ несчастной, 
Злодей безъ чу ветвь, кто 6ъ Дженни измен илъ, 
Въ холодный ядъ обманомъ превратить 
Мечту души невинной и прекрасной! 
Какъ нарушать святое на земли, 
Любовь и миръ доверчивой семьи! 
Взгляните тамъ — вотъ жертва оболыденья: 
Она не ж деть, не хочетъ утешенья; 
Таясь отъ вевхъ, уныла и бледна, 
Во цвете летъ разеудка лишена, 
Как7> межъ могилъ огни осенней ночи, 
Такъ мрачныя ея сверкаютъ очи; 
Рыдаетъ мать, зачемъ она въ живыхъ; 
Отецъ клянетъ позоръ власов!» седыхъ... 

X. 

Но ужинъ ж деть — похлебка, дичь готовы, 
Принесены творогъ и молоко, 
Обычный даръ любимой ихъ коровы, 
Да и сама она недалеко, 
Пришла съ двора — и голову съ рогами 
Просунула тихонько межъ досками — 
И сена клокъ заботливо жуетъ. 
Хозяйка-мать то сядетъ, то уйдетъ, 
О юноше хлопочетъ прихотливо, 
И сочный сыръ предъ нимъ уже стоить, 
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Уже дошел» ихъ ужин'ь до конца, 
II старепл» веталъ; кругомъ огня тЬснЬе 
Садятся всв, но тише и важнее, 
И Библм покойнаго отца, 
Безц'Ьнвое наследство родовое, 
Положена предъ старцемъ на «тол*; 
Онъ обнажилъ чело шшгвковое, 
И волосы, рядами на чел*в 
Приглажены къ вискамъ его, б влили; 
И гв стихи зам-втнлъ онъ въ псалмахъ, 
Которые хогЬлъ, чтобъ д*ти пили; 
Потомъ сказалъ съ слезами на очахъ: 
„Помолимся Подателю всвхъ благъ!" 

ХП. 

Они поютъ. Сердечные, простые 
Въ одинъ натгввъ слилися голоса; 
И звуки тЬ Шотландскихъ горъ родные, 
И вира ихъ несетъ на небеса. 
Въ святую брань такъ мученики п-вли, 
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И пряталась подъ бронею верига. 
Но снова вдругъ возникла тишина; 
У всвхъ душа святынею полна— 
Разогнута божественная книга. 

ХЩ. 

Отецъ семьи, душой священникъ самъ, 
Читаетъ въ ней паденье человека, 
Какъ Богу быль угоденъ Авраамъ, 
Какъ Моисей гналъ племя Амалека, 
Иль страхъ и плачъ державнаго п'ввца 
Подъ грозною десницею Творца, 
Иль 1ова и жалобы, и муки, 
Иль дивныхъ арфъ пророчесюе звуки, 
Когда Исай, восторгами крушимъ, 
Пылалъ и п*Ьлъ, какъ тайный серафимъ* 

XIV. 

Иль чтенье то Евангелья святое, 
Какъ Бояпй Сынъ. снизшелъ и жилъ межъ насъ,, 
За гр-вшныхъ кровь Безгр4шнаго- лилась, 
На небесаха, Онъ имя несъ второе, 
А на земли Ему и мъхта нить 
Главы склонить. Иль какъ Его завъть 
Межъ градовъ, селъ, народовъ отдаленныхъ, 
Безд'Б проникъ въ посланьяхъ вдохновенныхъ, 
Какъ заточенъ, возлюбленный Христомъ 
Въ Патмосъ* жплъ. и Ангела съ мечемъ 
Онъ въ солнц* зрЪлъ, внимая отъ (Лона 
И игввъ, и судъ на гибель Вавилона. — 

XV. 

Супругъ, отецъ, угодникъ передъ Тобой, 
Небесный Царь, колено преклоняетъ, 
И къ небесамъ торжественно стрелой. . 
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Съ надеждою молитва возлетаетъ: 
„Да вм-бсгв ихъ Творецъ благословить, 
„Да въ жизни Той опять соединить; 
„И тамъ, въ лучахъ безсмертнаго С1янья, 
„Не будетъ гдъ* ни слезь, ни воздыханья, 
„Другъ другу мы часъ-отъ-часу милвй, 
„Мы станемъ пъть хвалу Любви Твоей, 
„А время течь своей стезею вечной 
„Кругомъ м1ровъ подъ властью безконечной! и 

XVI. 

Стремленье думь покорннхь и святыхъ, 
Сей набожный восторгъ людей простнхь — 
Его не тмятъ обрядъ и блескъ служенья, 
Ни тонк1й вкусъ плйнительнаго п-Ьнья: 
Кто зритъ сердца, Тотъ въ благости своей 
Равно царю и нищему внимаетъ, 
Подъ бедный кровь отъ пышныхъ алтарей, 
Онъ въ хижину къ молящимъ низлетаетъ, 
И благодать по вйрь* имъ дана, 
И вписаны на неб'В имена. 

XVII. 

Часъ тих1й сна межъ гвмъ ужъ приближался, 
И всв идутъ на сладостный покой; 
Простясь, вздохнулъ счастливецъ молодой; 
Отецъ одинъ съ хозяйкою остался, 
И долго онъ еще наедин-в 
Молилъ Творца въ умильной тишин'в: 
„Чтобъ Тотъ, Кто птицъ и гр*етъ и пнтаетъ, 
„Кто въ н*Ьжный блескъ лилею од'Ьваетъ, 
„Чтобъ Онъ, Господь, во всемъ съ семьей его 
„Всегда творилъ Свою святую волю, 
„Какъ хочетъ Самъ, благословилъ ихъ долю; 
„Лишь онъ просить дерзаетъ одного, 
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„Чтобъ всЬ они законъ Его хранили, 
г Всевышняго боялись и любили". 

XVIII. 

Такъ сельски бардъ своихъ родныхъ полей 
Оставилъ намъ семейное преданье. 
Цари творятъ богатыхъ и князей: 
Мужъ праведный есть лучшее созданье 
Творца *провъ; и память старины, 
Любовь семействъ, отцовсше уставы, 
Блаженство, честь той дикой стороны, 
Еще хранятъ въ ней доблестные нравы. 
О, какъ п-Бвцу Шотландия мила! 
Какъ молип> онъ, чтобъ родина дв'Ьла, 
Да благодать Небесъ надъ нею льется, 
Сыновъ ея порокъ да не коснется, 
Да въ ихъ груди течетъ Валлиса кровь, 
И духъ его, и къ родин* любовь 
Пылаютъ въ нихъ, и Ангеломъ незримымъ 
Да в-веть онъ надъ островомъ любимымъ... 

XIX. 

А я къ тебй, къ тебъ* взываю я, 
Святая Русь, о наша мать-земля! 
Цв*вти, цв^ти, страна моя родная! 
Межъ царствъ земныхъ, какъ пальма молодая. 
Цв'вти во всемъ, и въ долъ* золотой 
Счастлива будь, и счастье лей ръчсой! 
Страна сердецъ, и думъ, и двлъ высокихъ, 
О, какъ гремятъ вездъ* въ краяхъ далекихъ 
Твоихъ дружинъ и флотовъ чудеса, 
И русскихъ д'ввъ стыдливая краса! 
В*Ьрна Царямъ и вирою хранима, 
Врагу страшна, сама неустрашима. 
Да будетъ честь и нравовъ простота, 
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И совести народной чистота, 

Всегда твоей и славой, н отрадой, 

И огненной кругомъ тебя оградой, 

И передъ тобой исчезнетъ твнь в'бковъ 

При звуки струнъ восторжениыхъ нЬвцовъ! 



Венгерский л*съ, 

Б А Л Л АДА. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 

„Какъ сердцу сладостно любить 

Тебя, мой другъ прелестной, 
И здвсь въ лису дремучемъ жить 

Съ тобой — въ тиши безвгЬстной! 
Какъ ни красенъ нашъ Шевъ градъ 

Съ его Днъ-промъ р'Ькою; 
Но я, мой другъ, скитаться радъ 

Въ степяхъ одинъ съ тобою; 
Съ тобой любовь вездъ- манигъ 

Повсюду радость встръ-титъ, 
Ярч*Бе солнышко горитъ, 

Ясн'Ье мЬсяцъ светить". 
„Покинулъ я, пл^ненъ твоей 

Девичьей красотою, 
Край милый родины моей 

Съ приветливой семьею; 
Я бросил ъ шумъ кровавыхъ свчъ, 

И славу жизни ратной, 
Й вйрнаго коня, и мечъ, 

И шлемъ, и щитъ булатный, 

И СТр'ЬлЫ М$ТК1Я мои, 

II почести княж1я, 
За кудри русыя твои, 
За очи гол убыл". 
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„Но то волнуетъ духъ тоской, 

Что ты, родясь княжною, 
Простилась съ нътой золотой, 

Простясь съ родной страною. 
Ахъ! прежде въ терем-Ь своемъ, 

Ты жизнью лишь играла; 
Теперь подъ б-вднымъ шалашоиъ 

Кручину здъхь узнала. 
Бывало, въ струны душу льешь, 

Ихъ звономъ вс-Ьхъ пленяешь; 
Теперь воллу и ленъ прядешь, 

И хрупкШ листъ сбираешь". 

„И, жертвой гнЬвнаго отца, 

Въ чужбинв, въ тяжкой доли, 
Ты здъхь подругой бътлеца, 

Ты зд'всь не можешь боль* 
Себя, какъ прежде, наряжать 

Узорчатой парчею, 
И грудь прелестную скрывать 

Подъ дымчатой фатою. 
Не для тебя, мой милый другъ, 

И шелкъ, и бархатъ нвжной; 
Не- вьется радужный жемчугъ 

Вкругъ. шеи белоснежной". 

— О милый, милый! для чего, 

Крушась моей судьбою, 
Ты ясность сердца моего 

Мрачишь своей тоскою? 
Увяла бъ въ св-бтлыхъ теремахъ 

Моя безъ цввта младость; 
А зд'всь съ тобой, въ чужихъ л4сахъ, 

Нашла любовь и радость; 
И ты любилъ не жемчуги, 

Не камни доропе, 

рус. и. внбл. — вып. ххх. 15 
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А кудри русыя иои 
• И очи голубыя. — 

Такъ на Дунайскихъ берегахъ, 

Отъ родины далеко, 
Въ дремучихъ Венгрш лйсахъ, 

Гонимъ судьбой жестокой, 
Скитался витязь молодой 

Съ подругою прекрасной, — 
И далъ край дикШ и чужой 

Пр1ютъ имъ безопасной. 
Вотще разгневанный отецъ 

Погони посылаетъ: 
Ихъ сочеталъ святой вЪнецъ, 

Ихъ темный лвсъ скрываетъ. 

Останъ забылъ, узнавъ ее, 

И славу, и свободу: 
Онъ ею жилъ, онъ за нее 

Прошелъ бы огнь и воду: 
Ахъ! за нее въ борьб* съ судьбой, 

На что онъ не решится? 
Онъ съ ней, пылающей душой, 

Къ прекрасному стремится. 
Она отрадою въ б-вдахъ, 

Всвхъ чувствъ и думъ виною, 
Его надеждой въ Небесахъ 

И радостью земною. 

И, чувствомъ счастлива своимъ, 
Въ восторгахъ сердца тая, 

Веледа въ бедной доли съ ннмъ 
Нашла ут'Бхи рая; 

Но что-то мрачное порой 

Остановъ духъ смущаетъ, 
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И что-то дивною тоской 

Взоръ ясный затн'вваетъ; 

Какой-то думой угнетенъ, 

Таится онъ отъ милой, — 

И, будто, гонитъ грозный сонъ 
Изъ памяти унылой. 

И тайный страхъ разстаться съ ней 

Невольно въ грудь тиснится; 
Онъ ловить звукъ ея р-Ьчей, — 

Глядитъ, — не наглядится, 
И грусть свою, и тайный страхъ 

Въ молчаньи скрывъ тяжеломъ, 
Съ слезами часто на глазахъ 

Твердить ей о веселомъ; 
То вдругъ задумчивый вздохнетъ, 

То вдругъ съ улыбкой взглянетъ: 
Но сердце сердцу въсть даетъ; 

И кто любовь обманетъ? 

Печалью друга день и ночь 

бе л еда волновалась; 
Все усладить, всему помочь 

Надежда ей мечталась 
Какъ бури сердца отгадать 

Безоблачной душою? 
„Остану можно ль тосковать, 

Когда Останъ со мною?" 
И мнила: „какъ онъ ни таить 

Тоски своей причину, 
Любовь моя развеселить 

Останову кручину". 

Чуть въ думы милый погружен?», 
Она ихь разгоняетъ 
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Безвтвнной лаской твхъ именъ, 

Что сердце вымышляетъ, — 
И блескъ даетъ краев своей 

Нарядами простыми, 
И шелку золотыхъ кудрей 

Цветками полевыми. 
Когда жъ въ прштный уголокъ 

Ужъ темный вечеръ сходить, 
Она, вздувъ яршй огонекъ, 

БесЬду съ нимъ заводить. 

И быль родимой стороны 

Разсказы оживляла; 
Могучихъ прад-вдовъ войны 

Съ ихъ славой вспоминала, 
Иль юной шгвнницы тоску, 

И половцевъ набеги, 
И Клевъ-градъ, и ДнЪпръ р'Ьку, 

И роскошь мирной нъти; 
То п-Ьсни родины святой 

Она ему пивала, 
То, молча, ко груди младой 

Со вздохомъ прижимала. 

Но съ датской нежностью она 

Какъ друга ни ласкаетъ, — 
Печалью вся душа полна, 

Ничто не у с лаж даетъ; 
Напрасно все, и съ каждымъ днемъ 

Его страшн-ве думы; 
Сидитъ С7> нахмуреннымъ челомъ, 

Задумчивый, угрюмый; 
О страшномъ вдругъ заговорить, 

Бл'Ьдн'Бя, запинаясь; 
Промолвитъ слово, — и молчитъ, 

Невольно содрогаясь. 
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уж ъ на ту, к-Ьмъ онъ плйненъ, 
Едва возводить очи, 

И ВЪ ТеМНОМЪ Л*ВСБ брОДИТЪ 0Н7> 

Съ зари до темной ночи. 
Разъ смерилось, а Остана нътъ, — 

И бйдная подруга, 
Въ раздумьи, подгорюнясь, ждетъ 

Тоскующаго друга. — 
Ц вн* себя Останъ вбйжалъ; 

Потъ градомъ, дыбомъ волось, 
Взоръ дишй ужасомъ сверкалъ, 

ДрожащШ замерь гол ось. 

„Онъ здесь, онъ зд'всь!" Кто, — милый мой, кто? 

„Онъ въ ночь придетъ за мною; 
Онъ мертвымъ паль, страшись его!" 

О другъ мой! что съ тобою? — 
„Луна и кровь!" — Чья, милый, чья? 

Ахъ! страшными мечтами 
Почто измучилъ ты себя? 

Хранитель-Ангелъ съ нами! 
Какая кровь? удары чьи? 

За что? скажи! какче?— 
„За кудри русыя твои, 

За очи гол у был!" 

И что придумать, что начать, 

Съ твхъ поръ она не знала, — 
Лишь только Пресвятую Мать 

За друга умоляла. 
И на младыхъ ея щекахъ 

Уже не рдйютъ розы; 
Не видно радости въ очахъ, — 

И льются, льются слезы. 
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Все то, чъмъ сердце билось въ ней, 

Что душу оживляло, 
Исчезло все — и свътлыхъ дней 

Какъ будто не бывало. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 

Туманный небосклонъ яснълъ, 

Улегся вихрь летучи, 
Лишь гроиъ вдали еще грем'влъ, 

И, разсвкая тучи, 
Вилася молшя зм1ей; 

Дождь не шум'влъ; пылаетъ 
Заря огнистой полосой, 

И блескъ свой отражаетъ 
На темно-сизыхъ облакахъ 

Румяною струею; 
И тучи зыблются въ волнахъ 

Багровою грядою. 

Но вечеръ бурный догорвлъ, 

Лишь зарево ал'Ьетъ; 
Ужъ боръ зеленый потемнБл ъ, 

Ужъ ночь прохладой въ*етъ: 
Дыханье св'Ьжихъ вътерковъ 

Несетъ съ полей росистых!» 
II нужный ароматъ цв'Ьтовъ, 

И запахъ травъ душпстыхъ. 
И по холмамъ уже горятъ 

Огни сторожевые; 
И скалы мшистыя стоять, 

Какъ призраки ночные. 

Останъ, давно забытый сномъ 

И мучимый тоскою, • 
Сид-Ьлъ на берегу крутомъ 

Съ подругой молодою; 
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Невольно все его страшить, 

Все въ ужасъ духъ приводить; 
На сводъ небесъ она глядитъ, 

Онъ вдаль, гдъ сумракъ бродить; 
И, будто, тайный вйпцй гласъ 

Ему напоминаетъ, 
Что къ сердцу онъ въ послйднШ разъ 

Веледу прижимаетъ. 

Но вотъ и Полночь ужъ близка, 

Сгустился мракъ въ долинахъ, 
Въ дремот* катится р&ка, 

Сонъ мертвый на равнинахъ, 
Лишь тамъ далеко за р*вкой 

Зарница все мелькаетъ, 
Лишь тихШ шорохъ чуть порой 

По рощамъ пробътаетъ. 
Но вотъ блеснулъ сребристый лучъ, 

Проникъ и въ л*всъ, и въ волны, 
И надъ дубравой изъ-за тучъ • 

Выходить мъхяцъ полный. 

„О мъхяцъ, мъхяцъ, не свъти! 

Померкни, мъхяцъ ясный!" 
Зач4м7> же меркнуть? другъ, взгляни, 

Какъ светлый и прекрасный 
Теперь сп'Ьшитъ онъ разгонять 

Мракъ ночи и туманы, 
И блескъ таинственный бросать 

На сонныя поляны! 
Взгляни, какъ онъ съ высотъ небесъ 

Въ струяхъ р-Ьки играетъ, 
И нивы мпрныя, и лъхъ, 

И долъ осеребряетъ! 
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„Ты помнишь ночь, какъ ты со иной 

Изъ терема бежала? 
Онъ такъ св^тилъ!" О милый мой! 

И я о томъ мечтала. 
Я помню: онъ тогда С1ялъ 

Такъ радостно надъ нами, 
И путь еъ в-Ьнцу намъ озарялъ 

Блестящими лучами. — 
„Творецъ, Ты знаешь все!... Прости!.., 

Увы! въ тотъ часъ ужасный... 
О м-всяцъ, мъхяцъ, не свЪти, 

Померкни, мъхяцъ ясный!" 

И кинулъ онъ потухппй взоръ 
* Съ утесистой стремнины 
На светлую р"вку, на боръ, 

На тих1я долины; 
Но не красу ихъ очи зрятъ; 

Въ немъ чувства духъ смущаютъ: 
Тамъ звуки чудные страшатъ, 

Тутъ призраки летаютъ, 
То съ тяжкимъ стономъ и глухимъ 

Волна ночная плещетъ, 
То мечъ кровавый передъ нимъ 

Въ дыму прозрачномъ блещетъ. 

Нвтъ, нътъ! Останъ не победить 

Души своей тревоги; — 
Встаетъ, съ Веледою сп-вшить 

Скорей подъ кровъ убопй; 
Идутъ; поля въ глубокомъ снв, 

Ничто не колыхнется, 
Лишь гулъ шаговъ ихъ въ ТИШИНЪ* 

За ними всл'Ьдъ несется. — 
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Глухая полночь; все вокругъ 

При м'всяц'Ь яснветъ; 
Чета проходить л'всъ... и вдругъ 

Отъ страха ц-впен-Ьеть. 

Неведомый въ глуши л-Ьсной 

Пришлецъ ихъ ожидаетъ; 
Но мрачный ликъ подъ пеленой 

Отъ нихъ пришлецъ скрываетъ; 
И въ свътъ лунномъ пелена 

Б'вл'Ьетъ гробовая, 
И кровь струей на ней видна, 

Знать, тайно пролитая; 
И|предъ четою онъ стоялъ 

Недвиженъ и безмолвный; 
Остану только указалъ 

Рукой на мъхяцъ полный. 

И тотъ, какъ громомъ пораженъ, 

Хотълъ бы въ землю скрыться; 
Не могъ обнять Веледы онъ, 

Не могъ перекреститься; 
А что жъ съ Вел едой? Ахъ, она 

Къ Остану припадаетъ; 
Душа въ ней ужасомъ полна; 

Въ ней сердце замираетъ; 
Но страждетъ другъ, — и страсть сильней; 

Прочь ужасъ, прочь смятенье! 
Веледа робкая см-блбй 

Глядитъ на привиденье. 

„О! кто же ты, пришлецъ ночной, 

Могилы хладной житель? 
Какъ разступилась надъ тобой 

Подземная обитель? 
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Что къ намъ могло тебя привесть? 

Что страждущихъ тревожишь? 
Откуда ты? какую ввсть 

Загробную приносишь?" 
На гв слова главой оно 

Задумчиво качнуло,— 
Пошевелилось полотно, — 

Подъ полотномъ вздохнуло. 

И томный голосъ проропталъ, 

Въ слухъ тихо проникая: 
„Мой часъ насталъ, мой цвътъ увялъ; 

„Я жертва гробовая! 
„Но если кто перекрестить 

„Мепя тремя крестами, — 
„Опять, принявъ мой прежшй видъ, 

„Предстану я предъ вами". 
И вдругъ чудесная далась 

Тогда Велед-в сила, 
И мертвеца вотъ въ первый разъ 

Она перекрестила. 

И взвылъ мертвецъ, — и въ днмъ густой 

Облекся весь, и рдъмся, 
Какъ уголь красный; кровь струей, — 

И саванъ загорался. — 
Крестить въ другой разъ, — пелена 

Спадаетъ, блещутъ очи, 
Какъ два блуждающихъ огня 

Во тьмъ осенней ночи; 
И смерть лицо его мрачить; 

Ужъ страхъ владъетъ ею, 
Чуть дышитъ; въ трети! раэъ крестить,- 

И братъ родной предъ нею. 
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„Изведъ, Изведъ! родной мой брать! 

О! детства спутникъ милой, 
Остановъ другъ! увы1 ты взять 

Безвременно могилой". 
И взорь мертвецъ паляшДй свой 

На витязя бросаетъ: 
„Останъ — твой мужъ, убШца мой, 

Веледъ* онъ вЪщаетъ, 
„И знаетъ то одна луна 

„Съ Днепровскими волнами; 
„Но кровь Изведова страшна, 

„И Бож1Й судъ надъ нами!" 

И что съ преступникомъ сбылось, 

То въ мракъ ночь сокрыла; 
Сл'вдовъ жилища не нашлось, 

Явилась вдругъ могила. — 
И страшная о лъсЪ томъ 

Молва везд'Ь несется, 
И голось дровосЬка въ немъ 

Съ т"Бхъ поръ не раздается. 
И какъ вечершй часъ пробьетъ, 

И въ сумракъ боръ одъпетъ, 
Ни ивппй мимо не пройдетъ, 

Ни конный не ироъдетъ. 

Когда жъ повсюду тишина 

II мертвое молчанье, 
И полуночная луна 

Льетъ томное с1янье, 
Изъ твсной кельи гробовой 

ТЪнь бледная выходить, 
И грустно, В7> часъ урочный свой, 

Въ лъсу дрему чемъ бродить, 
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Луны въ иерцающихъ лучахъ 
Подъ соснами мелькаетъ; — 

И вой могильный на скалахъ 
Протяжно умираетъ. 

И съ гЬхъ же поръ, въ лъхной глуши 

Въ пещере, близъ Дуная, 
Жить начала въ святой тиши 

Отшельница младая. 
И тамъ, предъ ранней ли зарей, 

Чуть брежжетъ надъ холмами, 
Иль сводъ небесъ въ краев ночной 

Усвянъ весь звездами, 
Она въ молитвь и въ слезахъ, 

И пламенной душою 
Летитъ къ Тому, Кто въ Небесахъ 

Отцомъ намъ и Судьею. 

Въ пещеръ- той пять ц'Ълыхъ лить 

Отшельница молилась; 
Но разъ — въ пещеръ- н'Ьтъ; 

Куда, не знаютъ, скрылась... 
Лишь слухъ прошелъ по деревнямъ, 

Соседи прибвжали, 
Пошли за нею по слъдамъ, 

Искали, не сыскали; 
Прошли и въ лъхъ, какъ ни страшна 

Останова могила, — 
И на могилъ" той она 

Жизнь юную сложила. 

И въ в'Ьчномъ сив она цв'Ьла, — 
Т'Ь жъ прелести младыя, 

И къ небу очи подняла, 
Какъ небо, голубыя, 
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И кудри русыя волной, 

Развившися, лежали 
И грудь невинную собой 

Стыдливо одевали; 
Вся въ белыхъ розахъ; на устахъ 

Съ улыбкою небесной; 
И крестъ С1ЯЮЩ1Й въ рукахъ, 

К'вмъ данный, неизвестно. 

И былъ тотъ день благихъ Небесъ 

Съ виновныиъ примиренья. 
Ужъ не страшитъ дрему Ч1й л-Ьсъ, 

Ужъ н^тъ тамъ привиденья; 
Опять, какъ прежде, все пвететъ; 

Сталъ веселъ боръ унылой, 
И сладко соловей поетъ 

Надъ тихою могилой; 
И звезды только-что блеснуть 

Приватными огнями, — 
Девицы сельсюя ндутъ 

Къ ней съ свежими цветами. 
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Ея Императорскому Величеству, Госуда- 
рыне Императриц* Александр* Фео- 
доровнп съ чувствомъ сердечною блаююв»- 
нгя всеподданнейше посвящаешь Иванъ Коз- 
ловъ. 

Надежда и любовь полуночнаго края, 
Народа древняго ЦАРИЦА молодая, 
О будь, хранимая Всевышняго рукой, 
Блаженства Русскаго прекрасною звездой! 



А струны роОк1я нём'ёютъ првдъ ТОБОЙ. 
Не пип» блистательный, не почести земныя, 
Но добродетели нетл'Ьнныя. снятия 
Нл Ьняттъ духч» п'1'.вца. — ТЕБЯ ПсетедрмП Г 
Россш подарилъ; ТЫ радости залогъ 
И чувствъ возвышенныхъ пылающей душою, 
И сердца нЬжныхъ дунь небесной чистотою; 
Порукой прочнаго блаженства на земли 
Святая благодать семейственной любви. 
Блаженъ народъ, когда всвмъ правиламъ свя 
Всвмъ кроткимъ должностямъ, отъ в*Ька него 
Творящимъ жизни путь върн'ве и св&тл'вй, 
Онъ видитъ образецъ въ дупгв своихъ Царей 
О часъ, прекрасный часъ надеждъ, очарован* 
Когда, священнаго полна воспоминанья, 
ТЫ въ тайный тотъ чертогъ незримая сивши 
Гдъ* образъ матери такъ набожно хранишь, 
И, тихо мрамора касался устами, 
Венчаешь хладный ликъ душистыми цветами, 
Бевдънная слева дрожитъ въ ТВОИХЪ очахъ 
А незабвенная ликуетъ въ Небесахъ! 
Но знай, ужъ Небеса ТЕБЯ благословили; 
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На все прекрасное готовою душой; 

ИМЪ чувство новое ТВОЙ жребШ озарило; 

Пред меть святыхъ заботь, забавъ товарищъ милой, 

ОНЪ радость сквтлая ТВОИХЪ невинныхъ дней.... 

Дерзну ль я лирою нескромною моей 

ТЕБЪ напомянуть о твхъ минутахъ ясныхъ, 

Когда ТЫ вм-вст-Б съ НИМЪ, въ твни садовъ прекрасныхъ, 

Гуляешь, говоришь, и въ юный, гибки умъ 

Вливаешь доброту и жарь высокихъ думъ? 

Иль, въ часъ ЕГО забавъ, вечернею порою, 

Какъ волны звучныя ОНЪ датскою рукою 

Стремится разсвкать сверкающимъ весломъ, 

И п'вна б'влая кипитъ подъ челнокомъ, 

ТЫ, спутница ЕГО, и вдоль бреговъ гвнистыхъ, 

Одна по зеркальной равнинв водъ сребристыхъ 

Въ томъ легкомъ челноке летаешь вмъстъ съ НИМЪ. 

Прелестенъ ОНЪ ТОБОЙ, а ТЫ прелестна ИМЪ. 

И я не зр'влъ ЕГО!.... И, жертва мрачной ночи, 

Мои потухппя, увы! не видятъ очи 

Священной красоты ЦАРИЦЫ молодой, 

Ни Русскаго ЦАРЯ, любви земли родной, 

Чей первый Царства день былъ днемъ безсмертной славы, 

Спасеньемъ алтарей, Россш и Державы, 

Кто съ Братомъ доблестнымъ прим-връ величья далъ, 

Какого М1ръ земной не зр'влъ и не слыхалъ! 

Но сердца моего восторгъ и умиленье 

Вовносятъ ко Творцу усердное моленье, 

Да светлая печать Любви Его Святой 

Пребудетъ навсегда надъ НИМЪ и надъ Тобой! 

Да солнце радости блестящими лучами 

Надъ Русскою землей, надъ Русскими морями 

Взнграетъ навсегда, — и миръ, и тишину 

Прольетъ съ высотъ небесъ на вирную страну! 

Да Выштй освнитъ Державу НИКОЛАЯ, 
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И солнце вечное, вселенну обтекая, 

Не узритъ ничего счастливее, славнМ 

ЕГО внсокихъ дъмъ, ТВОИХЪ прекрасныхъ дней! 

Невеста Абндоссвая. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 
I. 
Кто знаетъ край далешй и прекрасный, 
Гд*в кипарисъ и темный миртъ цвътутъ, 
И гд* они какъ призраки растутъ 
Суровыхъ двлъ и нъти сладострастной, 
Гд* нежность чувствъ съ ихъ буйностью близка, 
Вдругъ ястребъ тихъ, а горлица дика? 
Кто знаетъ край, гд* небо голубое 
Безоблачно, какъ счастье молодое, 
Гд4 кедръ шумитъ и вьется виноградъ, 
ГдЬ вЬтерокъ, носяпцй ароматъ, 
Подъ ношею въ Э9иръ* утопаетъ, 
Во всей крас*, гд* роза расцвътаетъ, 
Гд*Ь сладостна олива и лимонь, 
И лугъ всегда цветами испещренъ, 
И соловей въ лйсахъ не умолкаетъ; 
Где дивно все, видъ рощей и полянъ, 
Лазурный сводъ и радужный туманъ, 
И пурпуромъ блестящи океанъ, 
И дйвы тамъ св-вжйе розъ душистыхъ, 
Разбросанныхъ въ ихъ локонахъ волнистыхъ? 
Тотъ край Востокъ, то солнца сторона! 
Въ ней все дышитъ Божественной [красою, 
Но люди тамъ съ безжалостной душою; 
Земля какъ рай. Увы! зач-вмъ она — 
Прекрасная — злод-вямъ предана? 
Въ ихъ сердцъ* месть; ихъ повести печальны, 
Какъ стонъ любви, какъ поцелуй прощальный. 
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II. 

Собравъ днванъ, Яфаръ седой 
Сид'Ьлъ угрюмо. — Вкругъ стояли 
Рабы готовою толпой 
И стражей быть, и мчаться въ бой, 
Но думы мрачныя летали 
Надъ престарелою главой. 
И, по обычаямъ Востока, 
Хотя поклонники Пророка 
Скрываютъ хитро отъ очей 
Порывы бурные страстей — 
Все, кромЬ спеси ихъ надменной, 
Но взоры пасмурны, смущенны 
Являли всвмъ, что въ тайн^ онъ 
Какимъ-то горемъ угнетенъ. 

Ш. 

„Оставьте насъ"!— Идутъ толпою. — 
„Гаруна вйрнаго ко мне!" 
И вотъ Яфаръ наедине 
Остался съ сыномъ. — Предъ Пашою 
Арабъ стоить: — „Гарунъ! скорвй 
„Иди за дочерью моей, 
„И приведи ко мне съ собою; 
„Но пережди, чтобъ внйштй дворъ 
„Толпа военныхъ миновала: 
„Беда тому, чей узритъ взоръ 
„Ея лицо безъ покрывала) 
„Судьба Зюлейки решена; 
„Но ты ни слова; пусть она 
„Свой жребШ отъ меня узнаетъ". — 
Что мне Паша повелеваетъ, 
Исполню я. — Другихъ нетъ словъ 
Межъ властелина и рабовъ. 

РУС. кл. сим. — ВЫП. XXX. 16 
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И вотъ, ужъ къ башни отдаленной 
Начальникъ евнуховъ бЗикить. 
Тогда, съ покорностью смиренной, 
Бзявъ ласковый н нижний видъ, 
Умильно сынъ къ отцу подходить, 
И, поклонясь, младой Селимъ 
Съ Пашею грознымъ рЪчь заводит?», 
Съ почтеньемъ стоя передъ нимъ. 

„Ты игввенъ, — но чужой виною, 
„Отецъ! сестры не упрекай, 
„Рабыни черной не карай.... 
„Виновенъ я передъ тобою. 
„Сегодня раннею зарей 
„Такъ солнце весело играло, 
„Такою свътлою красой 
„Поля и волны озаряло, 
„Мой сонъ невольно отъ очей 
„Б-вжалъ; но грусть меня смущала, 
„Что тайныхъ чувствъ души моей 
„Ничья душа не разделяла; 
„Я перервал ъ Зюлейки сонъ, — 
„И какъ замки сторожевые 
„Доступны мнв въ часы ночные, 
„То мимо усыпленныхъ женъ 
„Тихонько въ садъ мы убежали, — 
„И рощи, волны, небеса, 
„Какъ бы для насъ цвъли, с1яли, 
„И мнилось: наша ихъ краса, 
„Мы день бы целый были рады 
„Вдаваться сладостнымъ мечтамъ: 
„Межнуна сказки, и'Ьсни Сади 
„Еще милЬй казались намъ, — 
„Какъ в-вшДй грохотъ барабана 
„МнЪ вдругъ напомнилъ часъ дивана, - 
„П во дворецъ являюсь я: 
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„Къ теб"Ь мой долгъ меня приводить. 
„Но и теперь сестра моя — 
„Задумчива — по рощамъ бродить. — 
„О, не гнъвись! толпа рабовъ 
„Гаремъ всечасно охраняеть, 
„И въ тих^й мракъ твоихъ садовъ 
„Лукавый взоръ не проникаетъ". 

IV. 
„О сынъ рабы!" Паша вскричалъ, 
„Напрасно я надеждой льстился, 
„Чтобь ты съ годами возмужалъ. 
„Отъ нечестивой ты родился! 
„Иной бы, въ дв'Ьт'Б юныхъ дней, 
„То борзнхъ объБЗжалъ коней, 
„То стр-влы раннею зарею 
„Бросалъ бы меткою рукою; 
„Но, Грекъ не в-Ьрой, Грекъ душой, 
„Ты любишь нъту и покой, 
„Сидишь надъ свътлыми водами, 
„Или пленяешься цвътами; 
„Ахъ! признаюсь, желалъ бы я, 
„Чтобъ взоръ ленивый веселя, 
„Хотя бъ небесное св-втнло 
„Твой слабый духъ воспламенило! 
„Но — нътъ! позоръ земли родной! 
„О! если бурною рйкой 
„Полки Москвитянъ нахлыну тъ, 
„Стамбула башни въ прахъ низринуть, 
„И разорять мечемъ, огнемъ 
„Отцовъ завЬтную обитель! 
„Ты, грозной свчи вялый зритель, 
„Ты лень пряди, — и стукъ мечей 
„Лишь страхъ родитъ въ душъ* твоей, 
„Но самъ ты мчишься за б$дою; 
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„Смотри же, чтобъ опять съ тобою 

„Зюлейка тайно не ушла... 

„Не то — вотъ лукъ и вотъ стрйда!" 

У, 
Уста Селимовы молчали; 
Но взоръ отцовъ, отцова р$чь 
Убийственней, ч'вмъ Руссгай мечъ, 
Младое сердце уязвляли. 
„Я сынъ рабы? я слабъ душой? 
„Кто жъ мой отецъ?... Давно бъ иной 
„Палъ мертвый за упрекъ такой". 
Такъ думы черныя рождались, 
И очи гнввомъ розгарались, 
И гн-вва скрыть онъ не хотвлъ. 
Яфаръ на сына посмотр'Ьлъ — 
И содрогнулся... Ужъ являлась 
Качливость юноши предъ нимъ; 
Онъ зритъ, какъ раздраженъ Селимъ, 
И какъ душа въ немъ взбунтовалась. 
„Что жъ ты ни слова мн*в въ отвйтъ? 
Я Я вижу все; — отваги нътъ, — 
„Но ты упрямъ, — а будь ты смЪлый 
„И сильный, и годами зр-влый, 
„То пусть бы ты свое копье 
„Переломилъ — хоть о мое". 
И взглядъ презренья довершаетъ 
Паши насмешливый укоръ; 
Но дерзюй видъ, обидный взоръ 
Селимъ безстрашно возвращаетъ, — 
Самъ гордо на него глядитъ, 
Гроза въ очахъ его горитъ, 
И старецъ взоры опускаетъ, 
И съ тайной злобою молчитъ. 
„Онъ мнЬ рожденъ для оскорбленья, 
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„Онъ шгЬ постылъ со дня рожденья; 

„Но что жъ? — его безъ силы длань 

„Лишь серну дикую н лань 

„Разить на ловлЪ безопасной; 

„Его страшиться мн'В напрасно. 

„Еиу ли съ робкою душой 

„За честь летЬть на смертный бой? 

„Меня кичливость въ немъ смущаетъ, 

„Въ немъ кровь... чья кровь?... Ужель онъ знаетъ?. 

„Въ моихъ очахъ онъ, какъ Арабъ, 

„Какъ въ битвахъ низшй, подлый рабъ; 

„Я усмирю въ немъ духъ мятежный! — 

„Но чей я слышу голосъ нъжный?... 

„Не такъ шгЬнителенъ наиввъ 

„Эдемскихъ св&глоокихъ дввъ. 

„О дочь! тобою жизнь яснЬе, 

„Ты матери своей милйе, — 

„Съ тобою мн^, подъ сумракъ лить, 

„Одни надежды, горя нить; 

„Какъ путника въ степи безводной 

„Жнвитъ на солнц* ключъ холодной, 

„Такъ веселптъ взоръ жадный мой 

„Явленье Пери молодой. 

„Какой поклонникъ въ поднебесной 

„Передъ гробницею чудесной, 

„Пророка пламенней молнлъ? 

„Кто такъ за жизнь благодарилъ, 

„Какъ я за дочь, мою отраду, 

„Его прекрасную награду? 

„Дитя мое... О, сладко мнЬ 

„Благословенье дать тебв!" 

VI. 
Пленительна, светла, какъ та мечта живая, 
Которая съ тобой несетъ виденья рая 
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Страдальца горестныиъ, призраком» полныиъ снамъ, 

И радуетъ тоску, что встреча есть сердцамъ, 

Что въ Небе отдана отрада намъ земная, 

Мила, какъ память той, чей святъ безц'внный прахъ, 

Чиста, какъ у детей молитва на устахъ — 

Была Яфара дочь.— Заплакалъ вождь угрюмый, 

Когда она вошла, и не отъ мрачной думы. 

Кто самъ не испыталъ, что словъ на сввгв н-Ьтъ — 

Могучей красоты изобразить шянье? 

Предстанетъ ли предъ к-Ьмь? Въ душ* очарованье, 

Бл'Ьдн^етъ, и въ очахъ затмится Болпй сввтъ, 

И сладостно томясь, веселый и унылый, 

Онъ сердцемъ признаетъ всю власть чудесной силы. 

Зюлейка такъ блеститъ той прелестью младой, 

Которой имя нвтъ, безвестной ей одной, 

Невинностью цв'Ьтетъ, любовью пламен^етъ, 

И музыка у ней съ лица, какъ будто, вветъ, 

И сердце нежное льетъ жизнь ея красамъ. 

А взоръ? — о, этотъ взоръ—онъ быль душою самъ! 

Она вошла — главу склонила 

И руки бъ\пыя крестомъ 

На перси чистыя сложила, — 

И передъ сумрачнымъ отцомъ 

Съ улыбкою смиренной стала, 

И на плечо къ нему припала, 

И белоснежною рукой 

Приватно старца обнимала. 

Лаская дочь, Яфаръ немой, 

Унылый, — дело начатое 

Уже готовъ былъ отменить; 

Яфаръ боялся погубить 

Ея веселье молодое; 

Онъ чувствомъ былъ прикованъ къ ней, 

Но гордость въ немъ всехъ чу ветвь сильней. 




— 247 — 

VII. 

„Зюлейка— сердца утешенье! 
„Теб*в сей день докажетъ вновь 
„Мою отцовскую любовь; 
„Съ тобой мне тяжко разл ученье; 
„Но я, забывъ печаль мою, 
„Тебя въ замужство отдаю; 
„Женихъ твой славенъ, — межъ военныхъ 
„Онъ всвхъ храбрей; Османъ рожденъ 
„Отъ древнихъ, доблестныхъ племенъ. 
„Отъ Тимарьетовъ неизм'Ьненыхъ, 
„Никвмъ, нигдъ* непоб'Бжденныхъ! 
„И, словомъ, я теб-в скажу, 
„Онъ родственникъ Пасванъ-Оглу. 
„До л'втъ его какое дйло! 
„Не юноши искалъ я самъ; 
„Тебь* жъ приданое я дамъ, 

„КоТОрЫМЪ ТЫ ГОРДИСЯ С1ГВЛО. 

„Когда жъ все будетъ свершено, — 

„И наши силы за одно, 

„То посмеемся мы съ Османомъ 

„Надъ жизнь отъемлющимъ фирманомъ: 

„Лишь головы не сбережетъ, 

„Кто въ даръ снурокъ къ намъ прнвезетъ. 

„Теперь, моей внимая вол-б, 

„Послушна мив, ему вйрна, 

„Уже ты съ нимъ искать должна 

„Любви и счастья въ новой долв". 

VIII. 

И Д'вва юною главой 
Безмолвно робкая приникла, 
И въсть, разящею стрелой, 
Казалось, грудь ея проникла; 
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Въ сиятеньи тяжкомъ и нЬмомъ, 
И чувствамъ воли дать не см'Ья, 
Она стояла предъ отцомъ 
Бл-Ьдна, какъ ранняя лилея; 
И вздохъ прокрался, — на щекахъ 
Зардвлись Д'ввственння розы, 
И на потупленныхъ очахъ 
Невольно навернулись слезы. ' 
Что можетъ, что съ твоей красой, 
Румянецъ девственный, равняться? — 
И жалость нужная тобой 
Всегда готова любоваться! 
И что, что можетъ такъ шгвнять, 
Какъ слезы красоты стыдливой? 
Ихъ жаль самой любви счастливой 
Лобзаньемъ страстнымъ осушать! 
Но ужъ о томъ, какъ съ ней одною 
Селимъ въ саду гулялъ зарею, 
Иль не хогвлъ, иль позабылъ, 
Яфаръ совсвмъ не говори лъ.— 
Онъ трижды хлопаетъ руками, 
Чубукъ въ алмазахъ съ янтарями 
Рабамъ вошедшимъ отдаеть; 
Ужъ конь его арабски ждетъ, 
Онъ бодро на него садится, 
И въ поле чистое летитъ— 
Смотреть воинственный джиридъ; 
ТТередъ нимъ, за нимъ несется, мчится 
Дельгисовъ, Маиелюковъ рой, 
И черныхъ Мавровъ легюй строй; 
Готовы дротики тупые, 
Кинжалы,, сабли ужъ блестятъ; 
Туда все скачутъ, вс* летятъ, 
Лишь у воротъ неподкупные 
Татары на часахъ стоять. 
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IX; 

И подгорюнясь, думы полный, 
На сишя морсшя волны 
Угрюмый юноша взнралъ: 
Межъ Дарданеллъ овгЬ сверкали, 
Струились тихо и плескали 
Въ излучинахъ прибрежныхъ скаль; 
Но онъ, унылый, не видалъ 
Ни моря съ синими волнами, 
Ни поля съ дальними холмами, 
Ни чалмоносцевъ удалыхъ, 
Стремящихся передъ Пашою 
Шумъ грозный свчей роковыхъ 
Представить бранною игрою; 
Не видитъ онъ, какъ къ облакамъ 
Ихъ кони вихремъ прахъ взвйвають, 
Какъ сабли острыя мелькаютъ, 
И какъ съ размаха пополамъ 
Чалмы двойныя разсвкаютъ; 
Не слышитъ онъ, какъ громюй крикъ 
За свистомъ дротиковъ несется, 
И какъ въ долинъ* раздается: 
Олахъ! Олахъ! ихъ дишй кликъ: 
Душа полна мечтой одною — 
Яфара дочерью младою. 

X. 

Задумчиво сидвлъ Селимъ, 
Печаленъ, бл'Ьденъ, недвижимъ, — 
И сквозь решетки онъ безмолвно 
Взоръ мрачный въ поле устремлялъ. — 
Вздохнула Д'Ьва, вздохъ невольно 
Ея вс* думы разсказалъ. 
Такой внезапною грозою 
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Душа Зюлейки смущена, 

Ахъ! разной съ ннмъ — но и она 

Уже волнуется тоской 

Въ любви младенческой, живой: 

У ней такъ нвжно сердце билось; 

Но вдругъ теперь въ груди младой 

Невнятно что-то пробудилось, 

Какой-то стндъ, какой-то страхъ, 

И р'Ьчь н'Ьм'ветъ на устахъ; 

И можно ль долго ей таиться? 

И какъ начать? и въ чемъ открыться? 

„Что можетъ такъ его томить? 

„Зач-вмъ ему меня чуждаться? 

„Не такъ мы съ нимъ привыкли жить, 

„Не такъ намъ должно раздаваться!" 

И вотъ нарочно вкругъ него 

Прекрасная въ раздумьи ходитъ: 

А онъ и взора своего 

Уже на д'Ьву не возводить. 

Но что-жъ? — кувшинъ въ углу блеститъ 

Съ персидской, розовой водою; 

Она къ ней весело летитъ, 

И плещетъ легкою рукою 

На стены мраморны съ резьбою, 

На златотканные ковры, 

Восточной роскоши дары; 

Потомъ на милаго взглянула, 

Къ нему бросается стрелой, — 

И вдругъ душистою водой, 

Резвясь, на юношу плеснула; 

Но онъ не слышитъ, не глядитъ, 

И подъ одеждой парчевою 

Вода душистая б*вжитъ 

Студеною по немъ струе ю, 

А онъ не чувствуетъ. — Селимъ 
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Сидитъ, какъ мраиоръ, недвижимъ. 

„Онъ все молчитъ, тоской томимый; 

„Но разгоню его мечты... 

„Бывало, онъ любилъ цв-Ьты, 

Я И я ему цв-втокъ любимый 

„Сама сорву, сама подамъ". 

И Д'вва кинулась къ цв-втамъ, 

Весел ьемъ д-Ьтскимъ оживилась, 

И роза мигомъ сорвана — 

И вотъ бъ*житъ, и вотъ она 

У ногъ Селима очутилась. 

* 
„Любовникъ розы— соловей 

„Прислалъ тебъ* цвътокъ свой милый; 

„Онъ станетъ п-Ьстю своей 

„Всю ночь пленять твой духъ унылый. 

* * 
* 

„Онъ любить пить во тьм4 ночей,— 
„И пъхнь его дышитъ тоскою; 
„Но съ обнадеженной мечтою, 

„Споетъ онъ п4сню весел-Ьй. 

* * 
* 

„И съ думой тайною моей 
„Тебя коснется пйнья сладость, 
„И напоетъ на сердце радость 
„Любовникъ розы — соловей". 

XI. 

„Но ты цвътка не принимаешь, 
„И гн'ввъ на горестномъ чел*; — 
„Ужъ ты со мною не играешь! 
„Скажи, кому жъ ты милъ, какъ мн-в? 
„О, мой Селимъ! о, сердцу милый! 
„Меня страшитъ твой взоръ унылый, 
„Уже ль меня ты разлюбилъ? 
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„Ахъ1 если выдумкой напрасной 

„Твоей тоски не удалилъ 

„И соловей мой сладкогласной: 

„На грудь ко инв склонись, склонись, 

„Вотъ поц-Ьлуй — развеселись! 

„Родитель грозный мой съ тобою, 

„Я знаю, и суровъ, и строгъ; 

„Но ты къ нему привыкнуть могъ, 

„И какъ за то любимъ ты мною! 

„Увы! не то ль крушить тебя, 

„Что замужъ выдаютъ меня? 

„Османъ, женихъ мой нареченной, 

„Онъ, можетъ быть, онъ недругъ твой! 

„Клянусь же Меккою святой, 

„Клянусь любовью неизменной, 

„Когда не ты велишь инь* самъ, 

„Султану я руки не дамъ! 

„Уже ль, Селимъ, тебя лишиться, 

„И сердцемъ мнЪ съ другимъ делиться? 

„О! если бъ что, какой судьбой, 

„Меня съ тобою разлучило, — 

„Кто будетъ другъ-хранитель мой, 

„И быть кому твоею милой? 

„Не билъ, и пробьетъ для насъ 

„Ужасный разставанья часъ! 

„Самъ Азраилъ, явясь предъ нами, 

„Съ колчаномъ смерти за плечами, 

„СтрЗигой одною насъ сразитъ, 

„И въ прахъ одинъ соединить! ц 

XII. 

Онъ ожилъ — дышитъ — зритъ — внимаетъ, 
Онъ дйву тихо поднимаетъ; 
Печали нътъ, исчезъ у корь, 
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И вся душа пъ очахъ сверкаетъ, — 
И думы тайной полонъ взоръ. 

Какъ спертый дубами 
Потокъ, разъярясь, 
Бушуетъ волнами,— 
Въ долину стремясь, — 
Какъ ночью зарницы 
Изъ тучи блестятъ, — 
Сквозь темны ръхницы 
Такъ очи горятъ. 
Ни конь оживленный 
Военной трубой, 
Ни левъ, уязвленный 
Внезапной стрелой, 
Ни варваръ, смятенный 
Полночной порой, 
Страшней не трепещетъ, 
Когда вдругъ заблещетъ 
Кинжалъ роковой! 

Какъ онъ — въ пылу любви мятежной, 
Дрожалъ при клятв?} д-ввы нвжной, 
И все, что думалъ, что таилъ, 
Въ порыве пламенномъ открылъ: 
„Моя, и будешь ты моею! 
„Моя и здъхь, моя и тамъ! 
„Мы клятвой связаны твоею, 
„Она свята обоимъ намъ; 
„Ту клятву, върь, ее внушила 
„ТебЪ таинственно любовь. 
„Не знаешь ты, какую кровь 
„Она одна остановила \ 
„Но не бледней — тобой, въ тебъ* • 
„Все мило, все священно мнв. 
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„Я всЬхъ сокровищъ драгоценных?,, 
„У Истакара сокровенныхъ, 
„Въ пещерахъ глубоко въ земле, 
„За кудри не возьму младыя, 
„Небрежно кольца завитыя 
„На д*Бвственномъ твоемъ челе. 
„Какъ страпгао тучи надо мною 
„Сегодня грянули грозою... 
„Мне см-влъ сказать родитель твой, 
„Что вялъ и робокъ я душой, 
„Что будто я рожденъ рабой... 
„Теперь узнаетъ онъ надменной, 
„Кто сынъ рабы его презренной!.. 
„Увидитъ онъ, таковъ ли я, 
„Чтобъ могъ онъ устрашить меня! 
„И по тебе, быть можетъ, снова 
„Я назову его отцомъ. 
„Но о сердечномъ, о святомъ 
„Обете нашемъ ты ни слова. 
„Извъхтенъ мне коварный Бей... 
„Онъ смелъ искать руки твоей! 
„Его чины, его именье, 
„Плоды неправды, ухищренья; 
„Онъ съ Негропонтскнхъ береговъ, 
„Не лучше родомъ онъ жидовъ. 
„Но знай, судьба не такъ сурова, 
„Лишь тайной клятвы не открой, 
„А споръ ему иметь со мной! 
„Ужъ месть на черный день готова — 
„Есть и кинжалы, и друзья... 
„И ты не ведаешь, кто я". 

XIII. 
„Кто ты? О! что жъ ты изменился? 
„Давно ль румяная заря 
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„Веселымъ вид-Ьла тебя? 

„И вдругъ тоскою омрачился; 

„Ты зналъ, нельзя любви моей 

„Ни охлад-вть, ни быть живъ*й; 

„Дышу надеждою одною 

„Твой взглядъ, улыбку, р'Ьчь ловить, 

„Тобою сердце веселить, 

„И жить и умереть съ тобою. 

„И, можетъ быть, ночную тень 

„За то одно я ненавижу, — 

„Что лишь когда С1яетъ день, 

„Селима я свободно вижу; 

„Цйлуй меня, д'влуй, д'влуй 

„Въ уста, и въ очи, и въ ланиты! 

„Но, ахъ! онъ жжетъ — твой поцЪлуй, 

„Пылаетъ въ немъ огонь сокрытый; 

„Ужъ и меня объемдеть страхъ, 

„Я вся дрожу и пламенею, — 

„И стелется туманъ въ очахъ, — 

„И чувствую, что я красною. 

„Хочу я нежностью живой 

„Лелеять милаго покой, 

„Съ нимъ разделять и жизнь, и сладость, 

„И б-Ьдность весело сносить.... 

„Съ тобой во всемъ найду я радость, 

„Лишь бы тебя не пережить.... 

„О, нвтъ, нельзя желать Селиму 

„Еще нЬжи-ве быть любиму! 

„Любить н'бжн'бй могу ли я? 

„Но ты и взоромъ и речами 

„Наводишь ужасъ на меня! 

„Что за кинжалы, за друзья? 

„Какая тайна между нами? 

„И клятву нашихъ двухъ сердедъ 



- 266 — 

„Хотя бъ узналъ Яфаръ угрюмой, 
„Ужъ надъ моей сердечной думой - « 
„Не властенъ грозной мой отецъ. 
„Но в-Ьрь, Селимъ, моей надежде — 
„Не приневолить онъ меня! 
„Могу ль я не любить тебя, 
„Тебя, кого любила прежде? 

„Оь ТОбоЮ ВМЪХТЪ* ДЪТСКИХЪ ДНбЙ 

„Часы веселые летвли, 

„Съ тобой играла въ колыбели, — 

„Ты спутникъ младости моей. 

„Что жъ хочешь ты, чтобъ мы таились, 

„Бъ любви прекрасной и святой, 

„Невинной нашею мечтой, 

„Которой прежде мы гордились? 

„Законы наши, ввра, Богъ 

„Велятъ намъ жить безв'Ьстно въ свит*; 

„Но для меня ль Пророкъ быль строгъ 

„Въ своемъ таинственномъ зав*втЪ? 

„Въ удйл*, сердцу дорогомъ, 

„Онъ все мнъ* далъ въ теб* одномъ. 

„Ахъ! и меня печаль терзала! — 

„Какъ.руку незнакомцу дать? 

„Отцу я все бы разсказала; 

„Но ты, Селимъ, велишь молчать. 

„Съ душой неопытной, простою, 

„Ужасенъ мн* обмана видъ. 

„И что-то все, грозя б^дою, 

„Какъ тяжкШ грйхъ, меня страшить. 

„Но вотъ ужъ кончился джиридъ, •"« 

„И Чекодаръ летитъ обратно, 

„И вотъ отецъ, съ забавы ратной! ' : 

„Боюсь взглянуть я на него... ' :! ' ; 

„Селимъ, скажи мн-Ь, отчего?" ' 
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XIV. 

„Зюлейка, ты спиши укрыться 
„Въ высокомъ терем* своемъ; 
„Я долженъ, я могу явиться 
„Передъ разгнЪваннымъ отцомъ. 
„Внезапно съ береговъ Дуная 
„Къ намъ въхть примчалась роковая. 
„Визирь писалъ, что врагъ разбить, 
„А самъ отъ Яуровъ б-вжить; 
я Но подвигамъ вождя такова 
„И у Султана мзда готова. 
„Когда же барабанный бой 
„Военнымъ ужинъ и покой 
„Съ вечерней возвестить зарею, 
„Тогда во тьм*б, ни квмъ незримъ, 
„Въ гаремъ прокрадется Селимъ, — 
„И мы уйдемъ порой ночною 
„Чрезъ садъ,— на берегу морскомъ, 
„Уединенномъ и крутомъ, 
„Въ тиши беседовать съ тобою. 
„Не бойся, будутъ насъ стеречь 
„И темна ночь, и острый мечъ. — 
„Гарунъ за насъ, и въ часъ урочный... 
„Решись, Зюлейка, не робей!" 

„Иди жъ скорей; 
„Гарема ключъ въ рук* моей. 
„Узнаешь ты, во тьмв полночной, 
„Мой рокъ, мой страхъ, мои мечты, 
„И я не то, что мнила ты". 

НевЪста Абидосская. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 
I. 
Надь Геллеспонтомъ вътеръ дуетъ, 
Клубить волнами и бушуеть, 
рус. кл. ищи.— вып. ххх. 17 
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Какъ бушевалъ передъ грозой, 

Когда погибъ, въ ночи ужасной, 

Тотъ юный, смелый и прекрасной, 

Что былъ единственной мечтой 

Сестоса дъ*вы молодой. 

Бывало — только лъхъ сгустится, 

И въшдй факелъ загорится,— 

Тогда хоть в'Ьтеръ и шумитъ, 

Хоть море гневное кипитъ, 

И съ ивной къ берегу несется, 

И небо тмится черной мглой, 

И птицъ морскнхъ станица вьется, 

Перекликаясь предъ грозой; 

Но онъ смотреть, внимать не хочетъ, 

Какъ небо тмится — валъ грохочетъ: 

Все факелъ свътится въ очахъ, 

Звездой любви на небесахъ; 

Не шумъ грозы, но томной д-Ьвы 

Все слышатся ему напевы: 

„Неси, волна, въ полночной тьмй, 

„Скорее милаго ко мнЫ" 

Вотъ старина, — и намъ дивиться 

Не должно ей — быть можетъ, вновь 

Пылать сердцамъ велитъ любовь, 

И эта быль возобновится. 

П. 
Надъ Геллеспонтомъ в'Ьтръ шумитъ; 
Онъ, волны черныя вздымая, 
Ихъ въ море бурное клубитъ; 
И, разстилаясь, тЗшь ночная 
На пол'Ь томъ уже легла, 
Гдъ* такъ напрасно кровь текла; 
Скрываютъ мрачные туманы 
Ту степь, гдъ* царствовалъ Пр1амъ; 
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На ней зам&гны, зД'Ьсь и там7>, 

Одни могильные курганы. 

Ни ужасъ битвъ, ни блескъ вйнца, 

Ничто бъ отъ мрака не спаслося 

Безъ пъхень нищаго сл-впца 

Съ холмовъ кремнистаго Ххоса. 

Ш. 
И л быль тамъ! и видъ*лъ я 
Тотъ брегъ, мечты священной полный; 
И я былъ тамъ!... тамъ и меня 
Кипуч1Я носили волны. 
П-ввецъ! когда жъ удастся мн"В, 
Въ твоей минувшаго стране, 
Томиму думою высокой, 
Бродить опять по твмъ полямъ, 
Гд*в дивное понятно намъ, 
Гдъ каждый холмикъ одинокой 
Останки славные хранитъ, 
И гд4, какъ прежде, все пгумитъ, 
Шумитъ твой Геллеспонтъ широкой. 
И бЪденъ, бйденъ тотъ душой, 
Кто предъ заветной ихъ красою, 
П-ввецъ, разсказъ чудесный твой 
Считаетъ выдумкой одною! 

IV. 
Оделись волны черной мглой, 
И съ мракомъ ужасъ ночь наводить, 
А надъ туманною горой. 
Желанный мъхяцъ не восходить. 
О Ида! онъ съ твоихъ высотъ, 
Бывало, свить дрожашдй льетъ 
На поле битвъ; но смолкло поле — 
И нътъ на немт> твхъ ратныхъ бол*, . 
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Которымъ часто въ тыгв ночей 

Былъ гибель блескъ его лучей. 

Лишь пастухи, въ ихъ мирной дол*, 

Когда онъ светить веселей, 

Пасутъ стада вокругъ могилы 

Того, кто славный и младой 

Сраженъ Дарданскою стрЗСлой. 

Зд'Ьсь возвышался холмъ унылый; 

Зд'Ьсь сынъ Аммона горделивый, 

Свершая тризну, пировалъ. 

Сей холмъ народы воздвигали, 

Цари могуч1е в-внчали; 

Но самъ курганъ надменный палъ, 

И въ безыменной здъхь пустыне 

Почти отъ взоровъ скрылся нын-в. 

О ты, жилецъ его былой! 

Еакъ гвсенъ домъ подземный твой! 

Пришлецъ одинъ на немъ мечтаетъ 

О томъ, кого и въ гробь* н&гъ, 

И свой задумчивый привътъ 

Пустыннымъ в-Ьтрамь пов-Ьряеть. 

Нашъ прахъ какъ бы живетъ въ гробахъ; 

Но твой— исчезъ и самый прахъ. 

У. 
Взойдетъ, взойдетъ въ свой часъ урочной 
Сребристый рогъ луны полночной, 
Утишить мирныхъ пастуховъ, 
И страхъ отгонитъ отъ пловцовъ; 
Но до луны, все тьма скрываетъ; 
Маякъ на взморьъ* не пылаетъ, 
И въ мглъ* туманной легюй челнъ 
Ныряетъ робко между волнъ. 
Вездъ\ вдоль берега морского, 
Въ домахъ св-Ьтилися огни,— 
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Но вотъ, одинъ посл-в другого, 
Уже потухнули они; 
Лишь только въ башни одинокой 
Младой Зюлейки свить блеститъ, 
Лишь у нея, въ ночи глубокой, 
Лампада поздняя горитъ. 

И ТУСКЛО СВЕТИТЬ КВСЛЦЪ томной 

Въ диванной тихой и укромной, 
Блестя на тканяхъ золотыхъ 
Бя подушекъ парчевыхъ. 
На нихъ изъ янтарей душистыхъ 
Вотъ четки д'Ьвы молодой, 
Которня въ молитвахъ чистыхъ, 
Она лилейною рукой 
Такъ набожно перебираетъ, — 
И въ изумрудахъ вотъ С1яетъ 
Съ словами Курзи талиснанъ; 
Ахъ, что жъ она его забыла! 
Въ немъ тайная хранится сила, 
И ей онъ матерью былъ данъ; 
И съ комболойе вотъ Коранъ, 
Раскрашенъ яркими цветами: 
А подл*— съ пестрыми каймами 
Тетради пъхенъ и стиховъ 
Счастливой Персш пъ*вцовъ, 
И лютня, бывшая подруга 
Ея веселаго досуда; — 
И вкругъ лампады золотой 
Цв*втутъ цв^ты, благоухая, 
Въ фарфоръ* росписномъ Китая, 
И дышать св-вжею весной! — 
И пышные ковры Ирана, 
И ароматы Шелистана, 
И все здъсь дивною красой 
И взоръ и чувство услаждаетъ. 



Нодъ соболемъ пушистымъ, чернь 
Сокрывъ о'п. вьюги 1ГБжну грудь, 
Он;1. нс см'Г.я и дохнуть, 
Съ проводником?» своимъ безмолвны? 
Проходить трепетной стопой 
Кустарннкъ дик1й и густой. 
Когда жъ въ полян* вихрь промчит 
И вдругъ завоетъ, засвистать, — 
То дЪва 'б-вдная дрожитъ; 
Назадъ хотвла бъ возвратиться, 
Но отъ Селима какъ отстать, 
Какъ на любезнаго роптать? 

VII. 
Й вотъ стезей уединенной 
Пришли къ пещер* отдаленной, 
Гдъ часто съ лютнею въ рукахъ 
По вечерамъ она пивала, 
И набожно Коранъ читала, 
Носясь въ младенческихъ мечтах?) 
Девичьей думой въ небесахъ, 
Что будетъ съ женскими душами, 
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„О, н'Ьтъ! возможно ль, чтобъ иная 
„Такъ нъжно съ нимъ ум'вла жить, 
„И будто можетъ д*ва рая 
„Страстней меня его любить?" 

VIII. 
Но видъ пещера изменила 
Съ гвхъ поръ, когда въ послЪднЫ разъ 
Зюлейка тамъ досужный часъ 
Въ сердечныхъ думахъ проводила. 
Быть можетъ то, что мракъ ночной 
Давалъ иещеръ видъ иной, 
Гд'Ь пламень синеватый, бледной 
Едва пылалъ въ лампад* мъдной. 
Но что въ лучахъ его блеститъ? 
Что чудное въ углу лежитъ? 
То были сабли и кинжалы; 
Но съ таковыми въ бой летитъ 
Не грозный обожатель Аллы, 
А носить рать чужой земли. 
И вотъ одинъ кинжалъ въ крови!... 
Не льется кровь безъ злодеянья.... 
И тутъ же чаша ликованья, 
И не шербеть въ чашъ* той. 
Она глядитъ, не понимаетъ, — 
На друга робко взоръ бросаетъ: 
Селимъ! Ахъ! ты ли предо мной?" 

IX. 

И онъ предъ ней въ одежд* новой: — 
Исчезла гордая чалма, 
И шалью обвита пунцовой 
Его младая голова; 
Н'Ьтъ камней радужнаго цввта; 
Кинжалъ не бледнеть жемчугомъ, 
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Но два чеканннхъ пистолета 
За пестрымъ, шитымъ кушакомъ, 
И сабля легкая звенела, — 
И тонкШ станъ его одъ\ла, 
Небрежно сброшена съ плеча, 
Изъ бълой ткани епанча, 
Какую носятъ Кандшты, 
Пускаясь въ буйные налеты; 
Не панцырь грудь его хранить, 
Она подъ сеткой золотою; 
И обувь странная гремитъ 
Серебряною чешу ею; 

Но ЧИНЪ ВЫСОК1Й онъ являлъ 
Осанкой гордою своею, 
Хотя казалось, что стоялъ 
Галюнджи простой предъ нею. 

X. 

„Ты видишь правду тайныхъ словъ: 
„Что я — кто я — никто не знаетъ; 
„Мой рокъ мрачн-Ье страшныхъ сновъ; 
„И многимъ горе предв^щаетъ. 
„Но какъ молчать, стерпеть ли ынЬ, 
„Чтобъ мужемъ былъ Османъ теб*? 
„Доколе мне тоской мятежной 
„Ты не явила страсти нужной, 
„Я долженъ былъ, я самъ хогвлъ 
„Таить мой бедственный уд'Ьлъ; 
„Не въ пламенной моей любви 
„Теперь я стану убеждать: 
„Любовь я долженъ показать 
„Годами, верностью и кровью; 
„Но ты не будь ничьей женой, 
„И я не братъ, Зюлейка, твой". 
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XI. 

„Не брать? и мне тебя чуждаться? 
„Творецъ! роптать я не должна. 
„Но, ахъ! уже ль я рождена 
„Безродной по земли скитаться, 
„Безъ милаго на свйтЬ жить? 
„Меня не будешь ты любить! 
„И я увяну сиротою; 
„Но знай: и въ горести моей 
„Останусь другомъ я — сестрою — 
„Зюлейкой прежнею твоей! 
„Быть можетъ, жаль тебъ* решиться 
„Младую жизнь мою пресечь, 
„А долженъ мстить; возьми же мечъ — 
„Вотъ грудь моя! чего страшиться? 
„СноснЪе тлйть въ землъ* сырой, 
„Ч^мъ жить и быть теб"Б чужой. 
„Судьбы жестокаго удара 
„Теперь причину вижу я: 
„Яфаръ.... онъ в-Ьчно гналъ тебя, 
„А я, увы! я дочь Яфара! 
„Спаси меня!... хоть не сестрой, 
„Пусть буду я твоей рабой". 

XII. 

„Зюлейка! ты моей рабой?... 
„Пророкомъ я клянусь, Селимъ 
„Всегда, вездв, нав-БКъ твоимъ! 
„Счастлива нужною мечтой, 
„Ты слезъ не лей передо мною. — 
„Взгляни на мечъ заветный мой, 
„Корана съ надписью святой! 
„Пускай сей мечъ, въ день шумной брани, 
„Позоромъ ослабелой длани 
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„Не защитить въ бою меня, 
„Когда обить нарушу я! 
„Прелестный другъ, души отрада, 
„Соединимся мы гвснвй! 
„Теперь исчезла намъ преграда, 
„Хоть лично мн* Яфаръ злодЬй. — 
„Ему былъ братомъ— мой родитель; 
„Онъ тайно брата у мертви лъ; 
„Но однокровнаго губитель 
„Меня, младенца, пощадилъ; 
„И сироту — онъ, Каинъ новый, 
„Хогблъ себЪ поработить, 
„Какъ львенка, думалъ заключить 
„Обманомъ въ тяжтя оковы, 
„И тщился строго наблюдать, 
„Чтобъ я цЬпей не см'Ьлъ порвать; — 
„Его обидъ я не забуду; 
„Кипитъ во инь* отцова кровь; 
„Но въ томъ порукою любовь, 
„Что для тебя — я мстить не буду. 
„Однако жъ в*Бдай, какъ Яфаръ 
„Свершилъ злодъвскШ свой ударь! и 

XIII. 

„Какъ ярость братьевъ раздражен ныхъ 
„Вспылала гибельной грозой, 
„Любовь, иль честь тому виной, — 
„Не знаю я: въ душахъ надменныхъ 
„Обидъ мал'Бйшихъ даже видъ 
„Вражду смертельную родить. 
„Отецъ мой, Абдала, всбхъ бол* 
„Врагамъ былъ страшенъ въ ратномъ пол*. 
„Еще поднесь его дъ*ла 
„Босшйцы въ пъхняхъ величаютъ, 
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„И ратники Пасвана знаютъ, 

„Каковъ былъ смелый Абдала. 

„Я разскажу Зюлейк* нын* 

„О горестной его кончин*, 

„Какъ онъ коварства жертвой палъ, 

„По моей узнавъ судьбин*, 

„Какъ я нав-Ькъ свободнымъ сталъ". 

XIV. 

„Когда Пасванъ въ сгЬнахъ Вид дина 
Уже не жизнь одну спасалъ, 
„А самъ Султану угрожалъ; 
„Когда Паши вкругъ властелина 
„Стеклись, раздоръ забыли свой, — 
„И двинулись съ мятежнымъ въ бой, 
„Два брата сабли обнажаютъ, 
„ГГри каждою, вирные полки, 
„Раскинувъ станъ, и бунчуки 
„Въ поляхъ Софгёскихъ разв'ьваютъ. 
„Но Абдалы надежный мечъ 
„Напрасно ждалъ кровавыхъ свчъ. 
„Онъ мнилъ, что съ братомъ примирился; 
„И въ небеса переселился, 
„Роднымъ злодвемъ отравленъ. 
„Однажды, бывши утомленъ 
„Звериной ловлею и жаромъ, 
„Вкушалъ въ купальн* онъ покой, 
„И рабъ, подкупленный Яфаромъ, 
„Ему напитокъ роковой 
„Поднесъ; онъ взялъ безъ подозр*внья, — 
„И смерть!... не въ*рь моимъ словамъ: 
„Гарунъ р-вшитъ твои сомненья, 
„Спася его, Гарунъ былъ тамъ". 
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ХУ. 



„Ударь свершенъ. Пасванъ надменный, 
„Разбитии, но не побежденный 
„Войну пресЬкъ, — родитель твой 
„Беретъ неправедною мздой 
„Удълъ и санъ высоюй брата; 
„Такъ подлой наглостью своей 
„Въ Диван* все, дивною злата, 
„Искатель низки и злодей 
„Достанетъ: — наши земли, правы, 
„Его измены плодъ кровавый, 
„Онъ получилъ. — Нътъ нужды въ томъ, 
„Что въ даръ богатство расточаетъ, — 
„Утрату новымъ грабежомъ 
„Яфаръ обильно зам'Ьняетъ. 
„Ты спросишь: какъ? — Взгляни сама 
„На селъ, полей опустошенье, 
„И подъ жестокостью ярма 
„Рабовъ несчастныхъ изнуренье. 
„Спроси, какъ вымученный потъ 
„Ему сокровища даетъ? 
„Почто жъ младенецъ безнадежной 
„Спасенъ отъ смерти неизбежной? 
„Зач-вмъ суровый твой отедъ 
„Его щиемлетъ въ свой дворе дъ? 
„Не знаю: стыдъ иль сожаленье, 
„Иль датской слабости презренье, 
„Иль безъ сыновъ онъ, можетъ быть, 
„Хогвлъ меня усыновить, 
„Иль замыслъ непонятный, тайный 
„Тому причиною случайной. 
„Но намъ ли вм^ств можно жить? 
„Въ обоихъ гнъвъ нетерпеливый 
„Всечасно разгорался вновь; 
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„Его страши лъ мой духъ кичливый; 
„Я зрйлъ на немъ отцову кровь". 

XVI. 
„Браги Яфаровы таятся; 
„Не всякъ тотъ верность сохранить, 
„Кого онъ кормить и поить. 
„Когда бъ они могли дознаться, 
„Что было съ Абдалой, кто я, — 
„Тогда бъ ему не жить и дня. 
„Они лишь ждутъ, чтобъ сердцемъ смелой 
„Ихъ велъ на дерзостное д'вло; 
„Глядятъ, чтобъ буйною рукой 
„Имъ знакъ быль поданъ роковой. 
„Но тьма судьбу мою скрываетъ; 
„Одинъ Гарунъ всю тайну знаетъ: 
„При Абдалъ* воспитанъ онъ, 
„И стражемъ быль отцовыхъ женъ. 
„Онъ вид-влъ страшную кончину; 
„Но что невольникъ могъ начать? 

„Владыки ль смерть ему отмщать? 

„Онъ жизнь спасти решился сыну. 

„Гарунъ меня младенца взялъ, 

„И въ день, когда въ чаду киченья 

„Губитель гордый пировалъ, — 

„Осиротълый, безъ призрънья, 

„Я у воротъ его стоялъ. 

„Гарунъ молилъ — и не напрасно, 

„Обь участи моей несчастной. 

„Яфаръ велйлъ таить — кто я, 

„Отъ всвхъ, — но боль* отъ меня; 

„И въ Аэш съ бреговъ Дуная, 

„Далеко отъ Румельскихъ странъ, 

„Свое злодейство скрыть желая, 

„У4халъ сумрачный тирань; 
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„Йо мив Гарунъ открылъ обманъ. 
„Узналъ наперсникъ боязливой 
„Весь ужасъ тайны злочестивой; 
„Онъ изменить стремился ей. 
„Такъ Алла злобныхъ наказуеть; 
„Онъ имъ сообщниковъ даруетъ, 
„Но не даруетъ имъ друзей" . 

ХУЛ. 

„Мой рокъ невольно устрашавтъ; 
„Но правды я не утаю, 
„Хотя разсказъ мой и смущаетъ 
„Невинность робкую твою; 
„Зам'Ьтилъ я, какъ ты дрожала, 
„Когда Селима узнавала 
„Въ одежд* странной; но ужъ я 
„Ее носилъ— она моя: — 
„Твой юный другъ, съ которымъ ВБЧН0 
„Ты клятвой связана сердечной, 
„Начальникъ шайки удалой; 
„Намъ жизнь, законъ — одинъ разбой. 
„И если бъ ты узнала бол* 
„О нашей въ морв буйной доли, 
„Тогда бъ еще удвоилъ страхъ 
„Лилеи на твоихъ щекахъ. — 
„Вотъ эта сбруя боевая 
„Моей толпой принесена; 
„Вблизи скрывается она; 
„Когда же чаша круговая 
„Въ пиру морскомъ осушена, 
„То удальцы мои суровы 
„На все летятъ, на все готовы; 
„Пророкъ нашъ додженъ имъ простить 
„Веселый гр-вхъ— вино любить". 
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XVIII. 



„Что было дълать? жить въ презр-Ьньи? 
„Дышать свободой въ заточеньи? 
„Яфаръ боялся ужъ меня, 
„И ни кинжала, ни коня, 
„Мнв дать не см-влъ, а предъ Диваномъ 
„Онъ правду затмевалъ обманомъ, 
„Что будто въ поле страшно мнв 
„Летать съ кинжаломъ на кони; 
„Пророкъ то знаетъ — въ бой кровавый 
„Спешить одинъ злодей лукавый; — 
„А я въ гарем* между женъ 
„И безъ надежды, и безъ славы, 
„Томлюсь, Гаруну поручень. — 
„Тогда ты ласкою бездонной 
„Меня утишить не могла; 
„Устрашена грозой военной, 
„Въ далекомъ замк* ты жила. 
„Я тяжкой праздностью томился, 
„Но волю мнъ на время дать 
„Гарунъ изъ жалости решился, — 
„Лишь я быль дол женъ обещать 
„Явиться прежде къ намъ въ обитель, 
„Ч-бмъ съ поля брани твой родитель. 
„О, н'Ьтъ! сказать не въ силахъ я, 
„Какъ сердце билось у меня, 
„Когда свободными очами 
„Узр-вль я вдрутъ и темный лъхъ, 
„И синю даль, и блескъ небесъ, 
„И море съ яркими волнами. 
„Вт» пучины моря — небеса, 
„Казалось, духъ мой проникаетъ; 
„Кавалось мн-Ь, онъ постигаетъ 
„ВсЬ тайны ихъ, всЬ чудеса, 
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„Съ твмъ чувствомъ новымъ: я свободенъ! 
„Восторгъ мой бнлъ съ безумьемъ сходенъ, 
„Тогда я розно бнлъ съ тобой, 
„И не грустилъ; — я той порой 
„Влад-Блъ и небоиъ н землей а . 

XIX. 

„Простясь съ печальными брегами, 
„Я съ Маврскимъ опытнымъ пловцомъ 
„Стремилъ мой бътъ межъ островами, 
„Блестящими надъ влажнымъ дномъ 
„Жемчужно-пурпурнымъ вЗшцомъ 
„Святого старца океана. 
„Я вид'влъ ихъ. — Но жреб1й мой, 
„Гд* свелъ насъ съ буйною толпой, 
„Какъ власть дана мнъ* атамана, 
„И какъ навыки ръшено, 
„Что жизнь и смерть намъ за-одно, — 
„Я разсказать тебъ* усп^ю 
„Тогда, какъ будетъ свершено, 
„Что тайно въ дум'Ь я ютЬю". 

XX. 

„То правда, въ шайкъ- удалой 
„Кипитъ духъ буйный, нравъ крутой; 
„ВсЬ разныхъ звашй, разной виры; 
„Имъ чужды обшде примеры; 
„Но простота, безъ лести р^чь, 
„Покорность власти, вирный мечъ, 
„Душа, которая стремится 
„Безстрашно съ гибелью сразиться, 
„Ихъ братство, дикая ихъ честь, 
„И вечная за падшихъ месть, — 
„Все мн'Ь порукою надежной, 
„Что долженъ я искать межъ нихъ 
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„Оплота въ участи мятежной, 
„Удачи въ замыслахъ моихъ. — 
„Уже я главнымъ въ шайкъ* см'Ьлой, 
„Но Франкъ одинъ, преклонныхъ л4тъ, 
„При мн'в, и юности незрелой 
„Даетъ свой опытный сов-вть. 

„МеЖЪ НИМИ МНОГО ДУШЪ ВЫСОКИХ!», 

„И много замысловъ глубокихъ; 

„Зд"Ьсь вольностью оживлены, 

„Забывши 6*бдств1я былыя, 

„Друзья Ламброса удалые, 

„Отчизны верные сыны, 

„Въ пещерахъ часто ночью темной, 

„При яркомъ зарев-Ь огней, 

„Своихъ Раясъ мечтой огромной 

„Уже спасаютъ отъ ц'впей; 

„Имъ думать весело о вол*, 

„О равнахъ правахъ, мирной дол1>; 

„Ихъ н'втъ нигд'Ь, имъ быть нельзя, 

„Но ихъ мечтой пл'вненъ и я. 

„Я радъ нестись шумящими зыбями, 

„Скитаться радъ въ кибитки кочевой, 

„Ми* душно жить за пышными сгвнами; 

„Люблю шатеръ, люблю челнокъ простой. 

„О милый другъ! всегда, везд-Ь со мною, 

„И на конь* мнй спутница въ степяхъ, 

„И по волнамъ на легкихъ парусахъ; 

„Ты правь конемъ, ты правь моей ладьею, 

„Ты будь моей надежною зв'вздою!... 

„Ты освятишь мой жребШ роковой, 

„Мн* принесешь небесъ благословенья. 

„Лети, лети въ ковчегъ мятежный мой, 

„Какъ благодать, какъ голубь примиренья; 

„Иль въ страшный часъ во мракЬ бурныхъ дней, 

„Будь радугой прекрасною моей; 

рус. кд. вивл.— вып. ххх. 18 
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„Зажгись зарей вечерней надъ холмами, 

„Пророческимъ огнемъ межъ облаками. 

„Свята — какъ святъ Муйциновъ Мекки гласъ 

„Поклонникамъ молитвы въ ттпй часъ, 

„Пленительна — какъ пъхни звукъ любимой 

„Въ мечтахъ младыхъ тоской неизъяснимой, 

„Мила — какъ милъ наггввъ земли родной 

„Изгнаннику въ стран*, ему чужой; 

„Такъ будетъ мнв отрадою бездонной 

„Р^чь нЬжная подруги несравненной. 

„Прштъ, какъ рай въ часъ юности свой, 

„На островахъ, цвйтущихъ красотою, 

„Съ моей рукой, съ любовш моей, 

„Тебъ* готовъ; тамъ дышитъ все тобою, 

„Тамъ сотнями мечи уже блестятъ: 

„Они спасутъ, и грянуть, и сразить. 

„Съ тобою я, — а шайка удалая 

„Вдоль по морю помчится разъ'Ьзжать, 

„И для тебя, подруга молодая, 

„Чужихъ земель наряды отбивать. 

„Въ гаремъ* жизнь скучна, какъ плйнъ тяжелой; 

„У насъ св-втла безпечностью веселой. 

„Я знаю, рокъ грозн-Ье съ каждымъ днемъ 

„Несется въ слйдъ за дерзкимъ кораблемъ; 

„Но пусть б^да отважныхъ настигаетъ, 

„Судьба тбснитъ и дружба изм-Ьняеть; 

„Все усладить любовь твоя одна. 

„Прелестный другъ! съ той думою сердечной, 

„Что ты моя, что в-вриа мнб вйчно, 

„Печаль летать — и гибель не страшна. 

„Равна любовь, равно къ бЪдамъ презренье; 

„Съ тобой во всемъ найдется наслажденье; 

„Заботы, грусть и радость пополамъ; 

„Все ты — все я — и нить разлуки намъ. 

„Свободные,— съ товарищами см*вло 
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„Опять въ моряхъ начнемъ мы наше д*вло. 

„Такъ свить идетъ; духъ жизни боевой 

„Дается всвмъ природою самой. 

„Гдъ* льется кровь — гд*в странъ опустощенье, 

„Ужасна брань/ и ложно примиренье; 

„И я горю воинственнымъ огнемъ, 

„Но я хочу владеть однимъ мечемъ. 

„На распре власть престолъ свой утвердила, 

„И властвуетъ имъ хитрость, или сила; 

„Пускай же мечъ блеститъ въ моихъ рукахъ, 

„А хитрость пусть гнездится въ городахъ; 

„Тамъ нътою гв души развратились, 

„Которыя бъ и б'вдъ не устрашились; 

„Тамъ безъ подпоръ, безъ друга красогЬ 

„Цвъхти нельзя въ невинной чистогв; 

„Но за тебя страшиться мн*в напрасно: 

„Какъ Ангелъ, ты светла душою ясной! 

„Какъ знать судьбу! Но намъ въ родной стране 

„Спасенья нить, а горести однъ\ 

„Мою любовь разлука ужасаетъ: 

„Яфаромъ ты Осману отдана. 

„Бъти со мной! и страхъ мой исчезаетъ; 

„Попутенъ в'Ьтеръ, ночь тихая темна. 

„Чета любви ненастья не роб-веть, 

„Въ опасной тьм-Ь надъ нею радость В'Ьетъ. 

„Б'вжимъ, б'Ьжимъ, о милая! съ тобой 

„Отрадно все — и дышать красотой 

„Моря и степь; — въ тебъ* весь м1ръ земной! 

„11усть в'Ьтръ шумитъ страшнее и страшн-Ъе, 

„Прижмешься ты къ груди моей твснйе! — 

„Не ужаснетъ часъ гибельный меня! 

„Лишь о теб'Б молиться буду я. 

„Что буйный в'Ьтръ? что бездны океана? 

„Страшись, любовь, коварства и обмана! 

„Насъ гибель ждетъ въ гарем*, не въ моряхъ: 
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„Тамъ вгагъ одинъ, а зд-Ьсь вся жизнь въ б-вдахъ. 
„Но — прочь отъ насъ тяжел ыхъ дунь волненья! 
„Р-Ьшись скоръй! насталъ уже для насъ 
„Иль часъ б'вдм, или свобода часъ. 
„Мы жертва зд-Ьсь и горести, и мщенья. 
„Яфаръ мн'Ь врагъ! и хочетъ дерзшй Бей 
„Насъ разлучить;— теб* Османъ злодей!* 

XXI. 

„Гарунъ отъ казни н упрека 
„Избавленъ мной; въ сераль до срока 
„Я прибылъ; — зд-Ьсь не каждый зналъ, 
„Какъ я по островамъ скитался; 
„Кто тайну в-вдалъ, — умолчалъ, — 
„И я начальникомъ остался 
„На все готовыхъ см-вльчаковь; 
„Ръчпитель дерзости ыхъ трудовъ, 
„Я ихъ въ разъвзды разсылаго, 
„Межъ нихъ добычи разделю; 
„И жалко мн'Ь, что р'Ьдко самъ 
„Пускаюсь съ ними по волнамъ. 
„Но ужъ пора! во тьмъ* глубокой 
„Все тихо! челнъ мой недалеко; 
„Ужъ вътеръ вьется въ парусахъ; 
„Б-вжимъ! оставимъ пгввъ и страхъ 
„На зд'Ьшнихъ мрачныхъ берегахъ! 
„Османъ пусть явится съ зарею; 
„А ты свободна — ты со мною! 
„И если этотъ гордый Бей 
„Жить долженъ, — и отца родного 
„Спасти отъ часа рокового 
„Ты хочешь, — о, бъти скор-Ьй! 
„Б^ги! Когда ж г ь судьбы моей 
„Узнавъ всю тайну безъ обмана, 
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„И клятву сердца, и мечты 

„Любви младой забыла ты, — 

„Я остаюсь, я жду Османа! 

„Теб'Ь не быть его женой, 

„Не быть, что бъ ни было со мной!!" 

XXII. 

И неподвижная, н'Ьмая 
Стояла д'вва молодая. 
Такъ намъ р-взецъ изобразилъ, 
Какъ мать въ печали безотрадной 
Вдругъ обратилась въ камень хладной. 
Лишенная и чу ветвь и силъ, 
Очамъ она являла тоже, 
Лишь, бедная, была моложе; 
„Йо, страха тайнаго полна, 
Едва опомнилась она, — 
Какъ видитъ: у воротъ садовыхъ 
Вдругъ блещетъ факелъ роковой... 
Блеснулъ одинъ, — блеснулъ другой, 
И много, — и огней багровыхъ 
Свить ярюй озаряетъ садъ. 
„Бъти!... ты больше мив, ч-Ьмъ брать!' 
И въ красномъ зарев* съ мечами 
Злодеи видны межъ кустами. 
Они бътутъ, они летятъ, 
По рощамъ, въ проевкахъ мелькаютъ; 
Кинжалы, факелы сверкаютъ. 
Страшнее вейхъ Яфаръ б'Ьжитъ, 
Бъ-житъ къ пещер* отдаленной, 
И машетъ саблей обнаженной, 
И гн1шомъ бешенства кнпитъ. 
Селимъ! уже ль судьба р-вшила, 
Чтобъ здъхь была твоя могила? 
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XXIII. 



Отважный смотритъ: „билъ мой часъ — 
„Зюлейка! скоро все свершится! 
„Ц'Ьлуй меня въ посл'вдтй разъ. 
„Но близко наши, — къ нимъ домчится 
„Призывный звукъ, — узрятъ они 
„Въ кустахъ багровые огни; 
„Ихъ мало... но — чего страшиться!" 
Вдругъ изъ пещеры онъ стрелой, 
Чеканный пистолетъ хватаетъ: 
Раздался выстр'Ьлъ вестовой, — 
И Д"вва, въ горести нбмой, 
Безъ слезь отъ страха обмираетъ. 
„Не слышно... что жъ?... и приплывутъ, 
„Но ужъ Селима не найдутъ. 
„На выстрйлъ мой бътутъ толпою 
„Злод-ви ближнею тропою: 
„Такъ обнажись отцовсый мечъ! 
„Ты не видалъ подобныхъ свчъ. 
„О другъ! прости! чрезъ рощу тайно 
„Иди съ надеждой во дворецъ. 
„Тебъ* разгневанный отецъ 
„Простить. Но, ахъ! чтобы случайно 
„Свинецъ вблизи не просвисталъ; 
„Чтобъ въ очи не блеснулъ кинжалъ! 
„Иди... Не бойся за Яфара; 
„Пусть ядъ былъ данъ его рукой, 
„Пусть скажетъ: робокъ я душой; 
„Не дамъ ему — не дамъ удара; 
„Но ихъ — я радъ, готовь разить; 
„Меня ль уб1йцамъ устрашить!" 

XXIV. 

И онъ, какъ вихрь, на склонъ прибрежной 
Стремится, выхвативъ свой мечъ. 
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Вотъ первый изъ толпы мятежной, — 

Его глава скатилась съ плеть. 

Вотъ и другой; мечъ снова блещетъ,— 

И трупъ у ногъ его трепещетъ. 

Но ужъ онъ самъ со всбхъ сторонъ 

Толпою буйной окружонъ. 

Селлмъ сЪчетъ ихъ, колетъ, рубить; 

Достигъ до волнъ береговыхъ, 

И видитъ въ моръ* удалыхъ. 

Уже-ли рокъ его погубить? 

Къ нему безстрашные въ бояхъ 

Летятъ на б'влыхъ парусахъ. 

О! дуй сильнее, вЪтръ попутной! 

Они спвшатъ, — они гребутъ, 

И съ лодки въ море — и плывутъ, 

И сабли блещутъ въ пЪнъ- мутной; 

Ихъ дик1й взоръ, какъ жаръ горитъ, 

Съ одеждъ, кудрей вода б'вжитъ, — 

Вскочили,... вскрикнули.... сразились; 

Кипитъ въ саду шумяшдй бой; 

Но гд-в жъ Зюлейки другъ младой? 

Чьей кровью волны обагрились? 

XXV. 

Отъ вражьихъ стръ\лъ, отъ ихъ мечей 
Неу язвленный, невредимый, 
Толпой неистовыхъ тиснимый, 
Ужъ онъ на взморье, межъ друзей; 
Ужъ верная ладья манила 
Его къ прив'втнымъ островамъ; 
Уже рука его врагамъ 
Ударъ посл'вдтй наносила, 
Въ тотъ самый мигъ... увы! зачймъ 
Ты медлишь, юноша несчастной? 
Что оглянулся на гаремъ, 
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ГдЪ не видать тебъ* прекрасной? 

Ни тяжшй шгвнъ, ни смертный страхъ, 

Она одна, одна въ очахъ; 

Онъ въ ней живетъ — и въ часъ напасти 

Надежда льстить безумной страсти; 

Въ тотъ мигъ свинецъ летитъ, свиститъ: 

„Вотъ какъ Яфаръ враговъ казнить!" 

Чей слышенъ голосъ? кто свершитель 

Удара мести въ тьмй ночной? 

Кто злобною вблизи рукой, 

Кто мътилъ выстрйлъ роковой? 

Чей карабинъ?... онъ твой, губитель! 

Ты ядомъ брата отравилъ, 

Ты жъ сироту его убилъ!... 

И хлещетъ кровь его струею 

Надъ ясной влагою морского,— 

И бурныхъ волнъ прибрежныхъ шумъ 

Уноситъ ропотъ тайныхъ думъ. 

XXVI. 

Уже разевать, — клубятся тучи, — 
Въ тумант» одътъ небесный сводт»; 
Полночный бой у шумныхъ водъ 
Давно замолкъ; — но брегъ зыбучи 
Явилъ съ печальною зарей 
Сл*Ьды тревоги боевой, 
Обломки сабли притуплённой, 
И мечъ еще окровавленной. 
Замътно было на пескЬ, 
Какъ буйные его топтали, 
Какъ руки, роясь, замирали, — 
И подъ кустомъ невдалекъ* 
Курился факелъ обгорелой. 
Вотъ опрокинутый челнокъ 
Волною брошенъ на песокъ, 
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И епанча изъ ткани б-влой 

Въ крови, пробитая свинцомъ, 

Виситъ на тростник* морскомъ,— 

И быстрый плескъ волны упорной 

Отмыть не можетъ крови черной. 

Но гдъ* же тотъ, съ чьего плеча 

Въ крови упала епанча? 

О! если бъ сердце чье хотъмю 

Оплакать горестное твло, — 

Пускай его, пусть ищетъ тамъ, 

Гд* море и кипитъ, и блещетъ, 

И подъ скалой Сигейской плещетъ, 

Стремясь къ Лемносскимъ берегам!»; 

Надъ нимъ морсюя птицы вьются, 

Ужъ хладный трупъ клевать несутся, 

И онъ безчувственный плыветъ 

11о произволу бурныхъ водъ, — 

И, колыхался съ волною, 

Качаетъ юной головою, 

Всплываетъ, тонетъ, и порой, 

Какъ бы грозитъ еще рукой. 

II пусть клюютъ морсюя птицы 

Его, лишеннаго гробницы; 

Ихъ дик1Й кликъ и клевъ страшнМ 

Тлетворныхъ гробовыхъ червей. 

Былъ другъ одинъ, былъ ангелъ милой, 

Прекрасный спутникъ прежнихъ дней; 

Она одна душой унылой 

Грустила бъ надъ его могилой, — 

И столбъ съ надгробною чалмой 

Кропила верною слезой; 

Но светлый взоръ ея затмился, — 

И пламень жизни въ ней погасъ 

Тогда, какъ рокъ его свершился, 

Какъ билъ его посл'вднШ часъ. 
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XXVII. 

Надъ Геллесдонтомъ вопль и стоны! 
Уныли мужи — плачутъ жены; 
Звезда любви, Яфара дочь 
Последняя семьи надменной! 
Сп*бшилъ — скакалъ и день и ночь, 
Но опоздалъ твой обрученной; 
Не зръть ему красы твоей, 
Не для его она очей. 
И Вулвулла къ нему порою 
Несется съ вестью гробовою. 
Плачъ грошпй на твоемъ крыльце 
Подругъ, бл'Ьдн'вющихъ въ лицв; 
Рабовъ безмолвныхъ видъ печальной,— 
Корана п'Ьсни погребальной 
Протяжный хоръ, — стенанья, вой, — 
Ему разскажутъ жребШ твой. 
Селима падшимъ ты не зр'вла; 
Когда въ ночи на страшный бой 
Твой другъ пошелъ, ты обомлела; 
Онъ былъ надеждой св'бтлыхъ дней, 
Любовью, радостью твоей. 
Ты видишь — смерть неизб'Ьжима; — 
Ужъ не спасти теб* Селима! 
И сердце кровью облилось, 
Въ последнее затрепетало, 
Вдругъ дик1й вопль... разорвалось, 
И разомъ биться перестало, 
И тихо все— все тихо стало. 
Миръ сердцу твоему! и миръ 
Надъ девственной твоей могилой! 
Ты счастлива — любви кумиръ 
Тебя плйнялъ мечтою милой; 
Одинъ ударъ тебя сразилъ; 
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Онъ вдругъ мечты твои убилъ, 

Но в'Ьры въ нихъ не погубилъ. 

Ты жизнь такъ радостно встречала; 

Ты не боялась, ты не знала 

Разлуки, ссоры роковой, 

Сгвсненной гордости позора, 

И злобы съ тайной клеветой, 

И мрачной совести укора, 

Ни язвы той... О! черныхъ дней, 

Ночей ужасныхъ плодъ унылый 

Безумства дикаго страшнъй. 

Она, какъ червь — жилецъ могилы, 

Не утихаетъ, не уснетъ; 

И этотъ червь въ душ* гн-вздится, 
Не терпитъ свита, тьмы страшится; 
Онъ сердце точить, сердце рветъ, 
И все мертвить, а самъ не мреть. 
Б'Ьда тебъ, свершитель злодъянья! 
Напрасно ты главу опепелилъ, 
И слезы льешь въ одеждъ покаянья! 
Кто Абдалу — Селима кто убилъ? 
Ты назвалъ дочь неввстою Османа... 
Та, чья краса плънила бъ и Султана, 
Отрада, честь твоихъ преклонныхъ лить.. 
01 рви власы, злодей! ее ужъ нить, 
И нътъ тебя, ужъ нътъ, звъ-зда младая! 
Родимыхъ волнъ и прелесть и любовь, 
Твой блескъ погасъ, его затмила кровь. 
Злодъй, страшись, та кровь была родная! 
Терзайся В'вкъ, ишд ее вездъ: 
„Гдп> дочь моя?" и отзывъ скажетъ: гдть? 

ХХПИ. 

Въ долинъ* межъ кустовъ блистая, 
Могильныхъ камней виденъ рядъ; 
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И кипарисы тамъ шумятъ, 

Не вянетъ зелень ихъ густая; * 

Но вътви, темные листы 

Печальны, какъ любовь младая 

Безъ упованья и мечты. 

Въ долине той есть холмъ унылой, 

Одътъ муравчатымъ ковромъ, 

И роза б'Ьлая на немъ 

Одна надъ тихою могилой 

ЦкЬтетъ, — но такъ н-вжна, бледна, 

Какъ бы тоской посажена; 

Она сама грустить, томится, 

И чуть повъетъ в-втерокъ, — 

Уже и страшно за цв'Ьтокъ. 

Но что жъ? и буйный вихрь промчится, 

И грянетъ громъ, и дождь польетъ, 

А роза все цвътетъ, цв'Ьтетъ; 

И если кто, грозы вреднве, 

Ее сорветъ, — свбж*бй, мил'Ье 

Она съ румяною зарей 

Опять надъ мягкой муравой. 

Иль ген1й тайный, но чудесной 

Кропить ее росой небесной, 

И пъхтунъ розы молодой? 

Межъ Д'Ьвъ Эллады слухъ несется, 

Что роза не цвътокъ земной, 

Когда ни дождь, ни въ*тръ, ни зной, 

Ничто до розы не коснется; 

Не нуженъ ей весеншй лучъ, 

Не страшенъ мракъ осеннихъ тучъ; — 

Надъ нею итичка, гость эеирной, 

Незримая въ долине мирной, 

Поетъ одна въ тиши ночей, 

И райской арфы сладкогласной 

Дивнъй нап'Ьвъ ея прекрасной; 
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То не Ирансшй соловей: 

Такой живой, сердечной муки 

Его не выражаютъ звуки. — 

Зайдетъ ли кто, — ужъ онъ всю ночь 

Отъ птички не отходить прочь, 

И слушаетъ въ раздумьи п'Ьнье, 

И плачетъ, — въ дупгЬ волненье, — 

Какъ бы въ груди проснулась 

Тоской убитая любовь. 

Но такъ отрадно слезы льются, 

Часы такъ сладостно несутся, 

И такъ не тягостна печаль, 

Что сердцу горестному жаль, 

Какъ вдругъ пленительное диво 

Разсв'Ьтъ огнистый прекратить, 

И невидимка замолчитъ. 

Инымъ въ тоскъ* мечталось живо; 

Но кто жестоки упрекнетъ, 

Что въ песни жалкой и любимой 

Почти всегда п^ведъ незримой 

Зюлейки имя намекнетъ? 

Надъ ней тотъ кипарисъ надгробный, 

Гд^ влажный звукъ, словамъ подобный, 

Звенитъ и таетъ въ тьмъ 1 ночной; 

Тотъ мягюй дерпъ надъ д"бвой чистой, 

Гд^ вдругъ расцв'влъ цв'Ьтокъ душистой 

Неувядаемой красой. 

Здъхь былъ вечернею зарею 

Могильный мраморъ положенъ; 

На утро камня нить, — и онъ 

Уже ли смертною рукою 

На дальшй берегъ унесенъ? 

И намъ гласить разсказъ восточной, 

Когда сраженный злобой мощной, 

Селимъ былъ шумною волной 
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Л шпень святыни гробовой, 

Тогда вблизи крутого ската 

На взморье камень былъ найденъ, — 

И этотъ камень нареченъ 

Подушкой мертваю пирата; 

На немъ пловцы въ полночной тьмв 

Видаютъ голову въ чалм-в; 
А роза все не увядаетъ, 
Томится, снова расцв'Ьтаетъ: 

Прекрасна и бледна подъ чистою росой, 

Какъ щеки красоты при в*всти роковой. 
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П О В Ъ С Т И. 
ч е р н е ц ъ. 

К1ЕВСКАЯ ПОВЕСТЬ. 

ПОСВЯЩЕН1Е. 
Прекрасный другъ минушихъ, сввтлыхъ дней, 
Надежный другъ дней мрачныхъ и тяжёлыхъ, 
Вина всЬхъ думъ, и грустныхъ и весёлыхъ, 
Моя жена и мать моихъ дъчгей! 
Вотъ пъхнь моя, которой звукъ унылой, 
Бывало, въ часъ безсонницы ночной, 
Какою-то невидимою силой 
Меня пл'Ьнялъ и духъ тревожилъ мой! 
О, сколько разъ я плакалъ надъ струнами, 
Когда я п-Ьлъ страданье Чернеца, 
И скорбь души, обманутой мечтами, 
И пылъ страстей, волнующихъ сердца! 
Моя душа сжилась съ его душою: 
Я съ нимъ бродилъ во тьмъ* чужихъ лъховъ; 
Съ его родныхъ ДнЬпровскихъ береговъ 
Мив в'вяло знакомою тоскою. 
Быть можетъ, мнв такъ сладко не мечтать; 

Быть можетъ, мнв такъ стройно не иввать! — 
Какъ мой Чернецъ, всЬ страсти молодыя 
Въ груди моей давно я схоронилъ; 
И я, какъ онъ, всв радости земныя 
Небесною надеждой зам-Ьнилъ. 
Не зр*Ьть мне дня съ зарями золотыми, 
Ни розъ весны, ни сердцу милыхъ лицъ! 
И въ цв-втЬ л*бтъ ужъ я между живыми 
ТЬнь хладная безчувственныхъ гробницъ. 
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Но я стремлю, встревоженъ тяжкой мглою, 

Мятежный рой сердечныхъ думъ моихъ 

На двухъ д&гей, взлел'Ьянныхъ тобою, 

И на тебя, почти милЪй мн* ихъ. 

Я въ васъ живу, — и сладко мпь мечтанье! 

Всегда со мной мое очарованье. 

Такъ въ тёмну ночь цвЪтокъ, краса полей, 

Свой запахъ льётъ, незримый для очей. 

Санктпетербургъ, 
17 сентября 1824 года. 

Чернецъ. 

I. 
За Шевомъ, гд* ДнЬпръ широкой 
Въ крутыхъ брегахъ кипитъ, шумитъ, 
У рощи на горъ* высокой 
Обитель иноковъ стоить; 
Вокругъ нея стйна съ зубцами, 
Четыре башни по угламъ, 
И посредине Бож1й храмъ 
Съ позолочеными главами; 
Рядъ келй, тёмный переходъ, 
Часовня у святыхъ воротъ 
Съ чудотворящею иконой, 
И подл* ключъ воды студёной 
Журчитъ цвлительной струей 
Подъ тънью липы виковой. 

н. 

Вечершй мракъ въ туманномъ поли; 
Заря ужъ гаснетъ въ небесахъ; 
Не слышно пътенъ на лугахъ; 
Въ долинахъ стадъ не видно бол*; 
Ни рогъ въ лъсу не затрубить, 
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Никто не пройдетъ — лишь порою 

Чуть колокольчикъ прозвенитъ 

Вдали дорогой столбовою; 

И на Дн'Бпр'Б у рыбаковъ 

Ужъ нвтъ на лодкахъ огоньковъ; 

Взошелъ и мъхяцъ полуночный, 

И звезды лрк1Я горлтъ; 

Поляны, рощи, вбды спятъ; 

Пробилъ на башни часъ урочный; 

Обитель въ сонъ погружена; 

Повсюду миръ и тишина. 

Въ далёкой кель'Ь лучъ лампадный 

Едва блеститъ; и въ кель'Ь той 

Кончаетъ в'вкъ свой безотрадный 

Чернецъ, страдал ецъ молодой. 

Утраты, страсти и печали 

Свой знакъ ужасный начертали 

На пасму рномъ его чел 4; 

Гроза въ сердечной глубинв, 

Судьба его покрыта тьмою: 

Откуда онъ и кто такой? 

Не знаютъ. Но въ враждъ* съ собой, 

Онъ мучимъ тайной роковою. 

Разъ ночью, въ бурю онъ пришолъ; 

Съ т*Ьхъ поръ въ обители остался, 

Жизнь иноковъ печально вёлъ, 

Дичился всвхъ, отъ всвхъ скрывался; 

Его видъ чудный всвхъ страшил ъ, 

Чернецъ ни съ к'Ъмъ не говорилъ: 

Но въ глубин* души унылой 

Ужасное заметно было. 

Въ торжественный молитвы часъ 

И онъ п'Ьвалъ хвалебный гласъ.... 

Но часто войли тяжкой муки 

Святые прерывали звуки! 

рус. ы. виы.— вып. ххх. 19 
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Бывало, онъ, во тыгЬ ночей, 

Покоя въ келкв не заходить, 

И въ длинной мании своей 

Между могилъ, какъ призракъ, бродить; - 

Теперь недвижимъ, ждётъ конца: 

Недугъ терзаетъ Чернеца. 

III. 
Предъ нимъ, со взоромъ умиленья, 
Держалъ игуменъ крестъ спасенья, — 
И тяжко страждущи вздыхалъ: 
Онъ пламен-Блъ, онъ трепеталъ, 
Онъ дважды тихо приподнялся, 
Онъ дважды р'Ьчь начать старался; 
Казалось, ними грозный сонъ 
Воспоминать страшился онъ, 
И робко, дико озирался. 
Чернецъ, Чернецъ, уже ли ты 
Всё помнишь прежшя мечты... 
Но превозмогъ онъ страхъ могилы, 
Зажглися гаснушдя силы; 
Онъ старца за руку схватилъ, 
И такъ страдалецъ говорилъ: 

IV. 

„Отецъ! межъ васъ пришлецъ угрюмый, 
Быть можетъ, я моей тоской 
Смущалъ спасительныя думы 
И миръ обители святой. 
Вотъ тайна: дней моихъ весною 
Ужъ я всё горе жизни зналъ; 
Я взросъ бездомнымъ сиротою, 
Родимой ласки не видалъ; 
Веселья дътства пролетали, 
Едва касаясь до меня; 
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Когда ровесники играли, 
Уже задумывался я; 
Огонь, и чистый, и прекрасный 
Въ груди младой пылалъ напрасно: 
Мн'Б было некого любить! 
Увы! я долженъ былъ таить, 
Страшась холоднаго презренья 
Отъ непривътливыхъ людей, 
И сердца пылкаго волненья, 
И первый жаръ души моей; 
Уныло расцветала младость, 
СмотрЪлъ я съ дикостью на свить, 
Не зналъ я, что такое радость; 
Отъ самыхъ отроческихъ л$тъ 
Ни съ кЪмъ любви не разделяя, 
Жилъ нелюдимо въ тишипв, — 
И жизнь суровая, простая 
Отрадною казалась МН'Б. 
Любилъ я по лъхамъ скитаться, 
День ц^лый за зверьми гоняться, 
Широшй Днвпръ переплывать, 
Любилъ опасностью играть, 
Надъ жизнью дерзостно смЬяться; 
МпЬ было нечего терять, 
Мн'Б было не съ квмъ разставаться. 



Но вскоре съ Невскихъ береговъ 
Покрытый воинъ сБДИнами 
Пр&халъ ввкъ дожить межъ нами, 
Подъ гвнью отческихъ дубровъ. 
Онъ жилъ въ сел-в своемъ съ женою, 
И съ ними дочь въ семнадцать л'втъ.. 
О, старецъ! гробъ передо мною... 
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Во взорахъ тмится Бошй свить.... 

Ея давно ужъ въ м1р* нЪтъ... 

Но ею всё живу одною... 

Она одна въ монхъ мечтахъ, 

И на земли, и въ небесахъ;... 

Отецъ святой, теперь напрасно 

О ней тебй подробно знать; 

Я не хочу ее назвать.... 

Молися только о несчастной. 

Случайно насъ судьба свела! 

Ея красы меня пленили! 

Она мнъ* сердце отдала, — 

И мать съ отцомъ насъ обручили. 

Уже налой съ вЗшцами ждалъ! 

Всё горе прежнее въ забвеньи,— 

И я въ сердечномъ упоеньи, 

Дивясь, Творца благословлялъ. 

Давно ль, печально увядая, 

Была мн* въ тягость жизнь младая? 

Давно ли духъ томился мой, 

Убитый хладною тоской? 

И вдругъ дано мнй небесами 

И жить, и чувствовать вполне, 

И плакать сладкими слезами, 

И вид-вть радость не во сн-Ь. 

Съ какой невинностью святою 

Она, пылающей душою, 

Лила блаженство на меня; 

И кто изъ смертныхъ подъ луною 

Такъ могь любить её, какъ я? 

Сбылося въ ней мое мечтанье, 

Весь тайный м1ръ души моей,— 

И я, любя ея созданье, 

И я воскресъ любовью къ ней! 
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VI, 



Но снова рокъ ожесточился; 

Я снова обречёнъ бъдамъ. 

Какой-то вдругъ, на гибель намъ, 

Далеки родственникъ явился, 

Онъ Польскихъ войскъ хорунжимъ былъ; 

Злодей, онъ чести изиънилъ: 

Онъ прежде самъ коварно льстился 

Съ ней въ бракъ насильственно вступить, 

Хогвлъ ограбить, притеснить, — 

И прёзрвнъ былъ, и только мщенья 

Искалъ, съ улыбкой примиренья. 

О, мой отецъ! сердечный жаръ 

Благихъ небесъ высошй даръ, 

Н*ътъ, не горитъ огонь священной 

Въ дупгв, порокомъ омраченной. 

Не видно зв'Ьздъ въ туманной мгл'Ь: 

Любовь — Святое на земл-Ь. 

Ему ль любить!... Но, ахъ, судьбою 

Нам ъ съ нашей матерью родною 

Была разлука суждена! 

Она внезапно сражена 

Недугомъ тяжкимъ... мы рыдали, 

Мы одръ съ молитвой окружали; 

Насталъ неизб*вжимый часъ: 

Родная скрылася отъ насъ. 

Еще теперь передъ очами, 

Какъ въ страшную разлуки ночь 

Теплъйшей в'Ьры со слезами 

Свою рыдающую дочь 

Земная мать благословляла, 

II, взявъ дрожащею рукой 

Пречистой Девы ликъ святой, 

Её Небесной поручала. 
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Съ кончиной матери, смЪлЗД 
Сталъ мстить неистовый злодей; 
Онъ клеветалъ; уловкой злою 
Онъ слабой овладвлъ душою, — 
И старецъ слову изм'Ьнилъ: 
Желанный бракъ разрушенъ быль. 
Обмануть низкой клеветою, 
Онъ мнилъ, безжалостный отедъ, 
Что узы пламенныхъ сердецъ 
Могъ разорвать; и дочь младая, 
Его колена обнимала, 
Вотще лила потоки слёзъ; 
Но я ни гн-вва, ни угрозъ, 
Ни мщенья ихъ не убоялся, 
Ирезр-влъ злод-вя, дочь увёзъ, 
И съ нею тайно обвенчался. 

УИ. 

Быть можетъ, ты, отецъ святой, 

Меня за дерзость обвиняешь; 

Но, старецъ праведный, не знаешь, 

Не зналъ ты страсти роковой. 

Ты видишь сердца трепетанья, 

И смертный хладъ, и жаръ дыханья, 

И бледный ликъ, и мутный взоръ, 

Мое безумье, мой позорь, 

И гр^хъ, и кровь, — воть пламень страстный! 

Моей любви воть сл^дъ ужасный! 

Но будь мой рокъ еще страшней, 

Она была... была моей! 

О, какъ мы съ нею жизнь делили! 

Какъ, утЬсненные судьбой, 

Найдя въ себъ* весь м1ръ земной, 

Другъ друга пламенно любили! 

Живою нежностью мила, 
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Въ тоски задумчивой милъе, 

На радость инь она цвъла; 

При ней душа была св-ЬтлЪс. 

Промчался годъ прелестнымъ сномъ, 

Ужъ мнил* я скоро быть отцомъ; 

Мы сладко въ будущемъ мечтали/ 

И оба вм'всгв уповали: 

Родитель гневный намъ простить. 

По злоба алчная не спить: 

Въ опасный часъ къ намъ въсть несётся, 

Что вся надежда отнята, 

Что дочь отцомъ ужъ проклята... 

Обманъ ужасный удаётся — 

Злодъй несчастную убилъ: 

Я мать съ иладенцемъ схорониль. 

И я... Творецъ!... надъ той могилой, 

Гдъ* лёгъ мой сынъ съ подругой милой, 

Стоялъ, — и живъ!... 

Отель святой! 
Какъ было, что потомъ со мною, 
Не знаю: вдругъ какой-то тьмою 
Былъ омрачен!» разсудокъ мой; 
Лишь помню, что большой дорогой, 
И день и ночь скитаясь, я 
У па ль; когда жъ вошел ъ въ себя, 
Лежалъ.ужъ въ хижинъ убогой, 
Безъ чувства бъдъ моихъ, безъ силъ; 
Я жизнь страданьемъ пережилъ, 
И въ сердцъ замерло волненье; 
Не скорбь, но страхъ и удивленье 
Являло томное лицо; 
Въ душъ всё прежнее уснуло; 
Но невзначай въ глаза мелькнуло 
Моё вънчальное кольцо .... 
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VIII. 
Я бросилъ край напгь опустелой; 
Одинъ, въ отчаянии, въ слезать, 
Блуждалъ съ думой осиротвлой, 
Въ далёкихъ дебряхъ и л*Ьсахъ. 
Мой стонъ, мой вопль, мок укоры 
Ущелья мрачныя и горн 
Внимали съ ужасомъ семь лътъ. 
Угрюмый, скорбный, одичалой, 
Терзался я мечтой бывалой; 
Рыдалъ о том*ц чего ужъ нить. 
Ночная тънь, потокъ нагорной, 
И бури свистъ, и вътровъ вой 
Сливались втайнъ съ думой чёрной, 
Съ неутолимою тоской; 
И горе было наслажденьемъ, 
Святымъ остаткомъ ирежнихъ дней; 
Казалось мне, моимъ мучен ьемъ 
Я не совсъмъ разстался съ ней. 

IX. 
Гдъ сердце любитъ, гдъ страдаетъ, 
И милосердый Богъ нашъ тамъ: 
Онъ крестъ даётъ, и Онъ же намъ 
Въ крестъ надежду посылаетъ. 
Чрезъ семь тяжелыхъ, грозныхъ лътъ 
Блеснулъ и мнъ отрадный свътъ. 
Однажды я, ночной порою, 
Сидълъ уныло надъ ръкою; 
И неба огнезв-Ьздный сводъ, 
И тихое луны мерцанье, 
И говоръ листьевъ, и плесканье, 
Луной сребрянныхъ водъ, 
Невольно душу всё пленяло, 
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Всё въ шръ блаженства увлекаю 

Своей таинственной красой. 

Проснулся духъ мой сокрушенной: 

„Творецъ всего! младенецъ мой 

„Съ моей подругой незабвенной 

„Живутъ въ стран* Твоей святой, 

„И, можетъ быть, я буду съ ними, 

„И тамъ они нанЬкъ моими!... ц 

Любви понятны чудеса: 

Съ какимъ-то тайнымъ ожиданьем ь 

Дрожало сердце упованьемъ; 

Я поднялъ взоръ на небеса, 

Дерзалъ ихъ вопрошать слезами... 

И, мнилось, мнъ- въ отвътъ боль дань 

Сей безмятежный океанъ, 

Съ его нетленными зв-вздами. 

Съ гЬхъ поръ я въ бйдстми самомъ 

Нашелъ, отецъ мой, утешенье, 

И тяжкимъ уповалъ крестомъ. 

Съ ней выстрадалъ соединенье. 

Еще, бывало, слёзы лью, 

Но ихъ надежда услаждала,' 

И горесть тихая сменяла 

Печаль суровую мою. 

Забылъ я, вирой пламенЬя, 

Мое несчастье и злодея: 

Она съ младенцемъ въ небесахъ 

Мечталась сердцу въ райскихъ сиахъ. 

Я къ ней душою возносился, — 

И мысль однимъ была полна: 

Желалъ быть чистымъ, какъ она, 

И съ жизнью радостно простился; 

Но умереть хогвлось мн-в 

Въ моей родимой сторон*. 

Я сталь скучать въ горахъ чужбины: 
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На рощи наши, на долины 
Хотелось послйдвШ бросить взглядъ, 
Увидеть край, весь ею полный, 
И сельски домнкъ нашъ, и садъ, 
И сишя Днепровски волны, 
И церковь на холме, где спить 
Въ тЪни берёзъ ихъ пепелъ милой, 
И какъ надъ тихою могилой 
Заря вечерняя горитъ. 

X. 

Ахъ, что сбылось съ моей душою, 
Когда въ святой краев своей 
Вдругъ видъ открылся предо мною 
Родимыхъ Шевскихъ полей! 
Они, какъ прежде, зеленили, 
Волнами также ДпБпръ шум-влъ, 
Всё тотъ же лъхъ вдали темнЬлъ, 
На жнивахъ тЬ же песни пели, 
И также всё въ стране родной, 
А нить лишь тамъ ея одной! 
Везд^ знакомил долины, 
Ручьи, пригорки и равнины, 
Въ прелестной, милой тишине, 
Со вс^хъ сторонъ являлись мне 
Съ моими светлыми годами; 
Но съ отравленною душой, 
На родине цришлецъ чужой, 
Я ихъ прив*Ьтствовалъ слезами 
И безотрадною тоской. 
Я шелъ; день къ вечеру склонялся; 
И скоро сельскШ Бож1й храмъ 
Предстал!, испуганнымъ очамъ; 
И вив себя я приближался 
Къ могиле той, где сынъ, жена... 
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Вся жизнь моя погребена. 

Я чуть ступалъ, какъ бы страшился • 

Прервать ихъ непробудный сонъ; 

Въ груди сгЬснялъ мой ТЯЖК1Й стонъ, 

Чтобъ ихъ покой не возмутился; 

Страстямъ встревоженнымъ своимъ 

Не см'Ьлъ вдаваться духъ унылой; 

Казалось мив, надъ ихъ могилой 

Дышалъ я воздухомъ святымъ. 

Творилось дивное со мною, 

И я съ надеждой неземною 

Колена тихо преклонилъ, 

Молился, плакал ъ и любилъ... 

Вдругъ слышу шорохъ за кустами; 

Гляжу, что жъ взоръ встрйчаеть мой? 

Жнеца съ подругой молодой, 

И возъ, накладенный снопами; 

И вижу я, между сноповъ, 

Сидитъ въ в'внк'Б изъ васильковъ 

Младенецъ съ алыми щеками. 

Невольно я затрепеталъ: 

„Я всё имълъ, всё потерялъ, 

„Намъ не дали жить другъ для друга, 

„Въ сырой землъ* моя подруга, 

„И не въ цв'Ьтахъ младенецъ мой; 

„Его червь точитъ гробовбй". 

Въ слезахъ тогда къ нимъ на могилу 

Безъ памяти бросаюсь я; 

Горело сердце у меня; 

Тоска души убила силу; 

Ц-Ьлуя дёрнъ, я разрывалъ 

Руками жадными моими 

Ту землю, гдъ* я лёгъ бы съ ними; 

Въ безумстве дикомъ я ропталъ; 

Мн'Б что-то страшное мечталось; 
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Едва дншалъ я, въ мутной тм* 
Сливалось всё какъ въ тяжкомъ сн*; 
Ужъ чувство жизни пресекалось, 
И я лежалъ между гробовъ 
Мертвей холодныхъ мертвецовъ. 
Но св*Ж1й воздухъ, влажность ночи 
Страдальца вновь животворятъ; 
Вздохнула грудь, открылись очи, 

КруГОМЪ брОДИЛЪ МОЙ ТОМНЫЙ ВЗГЛЯД!/ 

Всё было тихо, скрыто мглою, 
Въ туман* мътяцъ чуть св*тилъ, 
И лишь могильною травою 
Полночный вйтеръ шевелилъ. 

XI. 

Я всталъ, и скорыми шагами 
Пошелъ съ потупленной главой 
Черезъ поляну; за кустами 
Вилась дорбга подъ горой; 
Почти безъ памяти, безъ пили, 
Я шелъ, куда глаза глядели; 
йзъ-за кустовъ на встречу мн*Ь 
Несётся кто-то на кон*. 
Не знаю самъ, какой судьбою, 
Но вдругъ... я вижу предъ собою, 
При блеск* трепетномъ луны, 
Уб1йцу сына и жены. 
Отецъ, то встреча роковая! 
Я шелъ, весь шръ позабывая; 
Не думалъ я его искать, 
Я не хотвлъ ему отмщать; 
Но онъ, виновникъ разлученья, 
Онъ тамъ, гд* милые въ гробахъ, 
Когда еще въ моихъ очахъ 
Дрожали слёзы изступленья... 
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То знаетъ совесть, видитъ Богъ; 
Хогвлъ простить, простить не могъ. 
Я изм'Ьнилъ святой надежд*, 
Я вспомнилъ всё, что было прежде, 
И за узду схватилъ коня: 
„Злодей, узналъ ли ты меня?" 
Онъ робко смотрнтъ, онъ дивится, 
Онъ саблю обнажить стремится; 
Увы! со мною былъ кинжал ъ... 
И онъ въ крови съ коня упалъ. 

Тогда еще не разсв-втало; 

Я вив себя иду назадъ; 

И рощи, и пола молчатъ, 

Передъ зарёю всё дремало. 

Лишь несся гулъ недалека, 

Какъ конь скакалъ безъ сЬдока, 

Безчувственно я удалялся. 

Всё, что сбылось, казалось мив, 

Какъ что-то страшное во снъ\ 

Вдругъ звонъ къ заутрень* раздался.. 

Огнями светлый храмъ с1ялъ, 

А небо вечными звездами, 

II лунный снвтъ осеребрялъ 

Могилы тих1я съ крестами; 

Призывный колоколъ звенвлъ; 

А я стоялъ, а я смотр"влъ, 

Я въ светлый храмъ итти не см*лъ. 

„О чемъ теперь, и какъ молиться? 

Чего мн* ждать у алтарей? 

Мн'Б ль уповать навыки съ ней 

Въ святой любви соединиться? 

Какъ непорочность сочетать 

Уб1йцы съ буйными страстями? 
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Какъ.въ небЬ Ангела обнять 
Окровавленными руками?** 

XII. 
Въ обитель вашу я вступилъ, 
Искалъ я слёзъ и покаянья; 
Увы, я, грешный, погубилъ 
Святыя сердца упованья! 
Бывало, бвдствге мое 
Я В'Брой уелаждалъ всечасно; 
Теперь — до гроба жить ужасно! 
За гробомъ — вечность безъ нея! 
Я мнилъ, отецъ мой, между вами, 
Небесный гнЬвъ смягчать слезами; 
Я мнилъ, что постъ, молитва, трудъ 
Вин* прощенье обр-Ьтуть; 
Но и въ обители спасенья 
Я слышу бурь внакомый шумъ; 
Проснулись прежтя волненья, 
И сердце полно прежнихъ думъ. 
Везд^, отчаяньемъ томимый, 
Я вижу ликъ неотразимый; 
Она въ умъ, она въ рйчахъ, 
Она въ моленьи на устахъ; 
Къ ней сердце пылкое стремится, 
Но тень священную боится 
На лонъ* мира возмутить. 
О, въ*рь, необагренный кровью, 
Дышалъ я чистою любовью, 
Ум'Ьлъ земное позабыть: 
Я въ небесахъ съ ней думал ъ жить! 
Теперь какъ гибельнымъ ударомъ 
И тамъ я съ нею разлученъ, 
Опять горю безумнымъ жаромъ, 
Тоскою дикой омраченъ. 
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Зд*Ьсь на солом*, въ кельъ* хладной, '' 
Не предъ крестомъ я слёзы лью; 
Я вяну, мучуся, люблю, 
Въ печали сохну безотрадной; 
Весь ядъ, всё бешенство страстей 
Кипятъ опять въ груди моей, 
И, жертва буйнаго страданья, 
Мои преступи ыя рыданья 
Тревожатъ таинство ночей. 

ХШ. 

Вчера — бьётъ полночь — страхъ могилы 

Посл-Ьдшя разрушнлъ силы, 

И предъ иконою святой 

Съ непостижимою тоской 

Я изливалъ мои страданья; 

Я Милосердаго молилъ, 

Чтобъ гр'вхъ кровавый мив простилъ, 

Чтобъ принялъ слёзы покаянья. 

Вдругъ что-то, свыше освня, 

Какъ будто д^шу озарило 

И тайной святостью страшило, 

Отецъ мой, грйшнаго меня. 

Лампада лучъ дрожапцй, бледной 

Бросала томно въ кель*в бедной. 

Покрыта б&лой пеленой, 

Она предстала предо мной, 

И черныя горели очи 

Ярч'ве зв'Ьздъ осенней ночи. 

О, н-бтъ, то былъ не призракъ сна 

И не обманъ воображенья! 

Святой отецъ, къ чему сомненья! 

Съ нея слегвла пелена, 

И то была, поверь... она! 
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Она, прелестная, младая! 

Бя улыбка неземная! 

И кудри тёмныя съ чела 

На грудь лилейную бежали, 

И, мнилось мнЪ, ея уста 

Былое, милое шептали; 

Всё та жъ любовь въ ея очахъ 

И нашъ младенецъ на рукахъ. 

„Она!... пррщенъ я небесами ! и 

И слёзы хлынули ручьями. 

Я ввтЬ себя бросаюсь къ ней, 

Схватилъ, прижалъ къ груди моей... 

Но сердце у нея не бьётся, 

Молчитъ пленительная гвнь; 

Неумолимая несётся 

Опять въ таинственную свнь: 

И руки жадныя дрожали, 

И только воздухъ обнимали; 

Мечтой обмануты, онъ* 

Къ груди прижал ися одни. 

„Ужель отринуты моленья? 

Ужель ты в-бстникъ отверженья? 

Или, въ ужасный, смертный часъ, 

Моя всё верная подруга, 

Хотела ты въ послъ\днШ разъ 

Взглянуть на гибнущаго друга?"... 

И съ ложа на колена палъ 

Чернецъ; и замерь голосъ муки; 

Взоръ оживился, засверкалъ; 

Къ чему-то вдругъ простеръонъ руки, 

Какъ изсту пленный закричалъ: 

„Ты здесь опять!... конецъ разлуки! 

Зовёшь!... моя!... всегда!... вездъ!... 

О, какъ светла!... къ Нему!... къ теб-к! 



— 305 — 



XIV. 



Два дня, дв* нота онъ томился, 

И горько плакалъ, и молился; 

На третью ночь отецъ святой 

Обитель мирную Сзываетъ; 

Посл'Ьднй часъ уже Летает* 

Надъ юной, гр'вайою главой. 

И въ келью брата со свечами, 

Соборомъ иноки вошли, 

И б-влый саванъ принесли... 

И гробь дощатый за дверями. 

Печаленъ былъ ихъ томный гласъ, 

За упокой души молящихъ; 

Печаленъ видъ ихъ чёрныхъ рясъ, 

При тускломъ блескЬ св$чъ горящихъ. 

Прочитана сйятынъ от^омъ 

Отходная надъ чернецомь. 

Когда жъ минута роковая 

Преевкла горестный уд-влъ, 

Онъ, тл'инный прахъ благословляя, 

Ударить въ колоколъ велвлъ... 

И звонъ трикратно раздаётся 

Надъ полу ночною волной, 

И объ усопшемъ въсть несётся 

Далёко зыбкою рвкой. 

Въ пещеру в"вшдй звонъ домчался, 

Гд-в схимникъ праведный спасался: 

„Покойникъ!" старепъ прошептал ъ, 

Открылъ налой, и чётки взялъ. 

У рыбаковъ сонъ безмятежной 

Имъ прерванъ въ хижииъ прибрежной. 

Грудной младенецъ сталъ кричать; 

Его креститъ съ просонья мать; 

Творить молитву начинаетъ, 

РУС. КЛ. ВНВ1. — ВЫП. XXX. 20 
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И тихо колыбель качаетъ, 
И передъ тл*Ьющимъ огнёмъ 
Опять уснула крвпкимъ сномъ. 
И черезъ поле той порою 
Шелъ путникъ съ милою женою; 
Они свой ужасъ въ тёмну ночь 
Весёлой песнью гнали прочь: 
Они, лишь звоны равдалися, — 
Перекрестились, обнялися, 
Пошли грустней рука съ рукой. 
И звукъ утихъ во тьм*. ночной. 



Об ъяснительныя статьи. 



1. ЙВАНЪ ИВАНОВИЧЪ КОЗЛОВЪ. 

(БЮГРАФИЧБСЫЙ ОЧЕРЕЪ). 

Одинъ изъ заы'БчательнМшихъ поэтовъ Пушкинской 
эпохи, Иванъ Ивановичъ Козловъ родился въ Москвъ* 
11 апрвля 1779 г. По происхожденш своему,, онъ принад- 
лежалъ къ высшему московскому обществу: отецъ его бнлъ 
статсъ-секретарь императрицы Екатерины II, а мать была 
стариннаго дворянскаго рода Хомутовыхъ. Еще ребенкомъ 
мальчикъ былъ записанъ сержантомъ л. -гв. Измаил овскаго 
полка, а въ возрасти 16-ти лить бнлъ произведенъ въ 
прапорщики. Черезъ три года, Коаловъ переведенъ былъ 
въ гражданскую службу сперва въ канцелярию ген. - про- 
курора, а затЬмъ въ канцелярш москов. главнокоманду- 
гощаго Тутолмина. Въ 1809 г. Козловъ женился на дочери 
бригадира С. А. Давыдовой. Незадолго передъ твмъ Коз- 
ловъ познакомился съ Жуковскимъ, и вскоре знакомство 
это превратилось въ прочную дружбу. Въ 1810 г., Козловъ 
сделался отцомъ. Загвмъ, въ эпоху отечественной войны, 
за три дня до вступлешя Наполеона въ Москву, Козловъ 
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былъ уволенъ отъ службы вместе съ остальными чинов- 
никами. Онъ удалился въ Рыбинскъ къ роднымъ матери. 
По изгнаши французовъ изъ Москвы, Козловъ возобновилъ 
служебную деятельность, посту пивъ въ Петербурге въ 
департаментъ государственныхъ имуществъ. Въ это время, 
неожиданно его постигъ параличъ, лишивппй ногъ и прико- 
вавши его къ одру страданий, съ котораго онъ уже не 
вставалъ более. Но этимъ не ограничились б"вдств1я нашего 
поэта. Спустя некоторое время, онъ сталъ страдать гла- 
зами; болезнь усиливалась все ботве и более въ течеше 
двухъ л*втъ, и наконедъ, въ начале 1821 года, Козловъ 
осл^пъ совершенно. 

До самой смерти, онъ быль прикованъ къ своей постели, 
слепой, неподвижный и безпрестанно страждущи; „но, 
говорить Жуковсюй, глубоко проникнутый смирешемъ хри- 
станскимъ, онъ переносилъ бедственную свою участь, съ 
тернвшемъ удивительнымъ — и Божй Промысдъ, пославппй 
ему тяжкое испытате даровалъ ему въ то же время и вели- 
кую отраду: поразивъ его болезнью, разлучившею его 
навсегда съ впвшнимъ юромъ и со всеми его радостями, 
столь намъ изменяющими, открылъ Онъ помраченному взору 
его весь внутреншй, разнообразный и неизменный М1ръ 
поэзш, озаренной верою, очищенной страдашемъ. Имея 
память необыкновенную (великое счастае для слепого), Коз- 
ловъ сохранилъ до глубины души все свое прошедшее; онъ 
жилъ имъ въ настоящемъ и до последней минуты сберегъ 
всю свежесть и теплоту любящаго сердца. Несчаспе сде- 
лало его поэтомъ, — и годы страдатй были самыми деятель- 
ными годами ума его. Знавши прежде совершенно фран- 
цузсюй и итальянскМ языки, онъ уже на одре болезни, 
лишенный зрешя, выучился по-англ1йски и по-немецки — и 
все, что прочиталъ онъ на сихъ языкахъ, осталось врезан- 
нымъ въ его памяти: онъ зналъ наизусть всего Байрона, 
все поэмы Вальтеръ-Скотта, лучппя места изъ Шекспира, 
такъ же, какъ прежде всего Расина, Тасса и главныя 

* 
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мъ*ста изъ Данта. Но лучшимъ и самымъ постоянншгь 
утЪшешемъ страдальческой его жизни било то, что онъ съ 
такою же верностью могъ читать на память все евавгелш и 
всъ* наши молитвы, столь спасительный въ счастш, столь 
отрадныя въ печали. Такимъ образомъ, жизнь его, физи- 
чески разрушенная, при безпрестанномъ, часто мучнтель- 
номъ чувств* болезни, была разделена между релиНей и 
поэз1ей, которая ц'Ьлебнымъ своим!» вдохновешемъ заговари- 
вала въ немъ и душевныя скорби, и гвлесныя муки. Но 
онъ не былъ чуждъ и обыкновенной ежедневной живнн: 
все, что двлалось въ свътъ, возбуждало его учасйе — и 
онъ нередко заботился о внвтнемъ м1р , Б съ какимъ-то 
ребяческимъ любопытствомъ. Съ той самой поры, въ кото- 
рую параличъ лишилъ его и ногъ, и зръшя, физическая 
страдашя его не только не умолкали, но, безпрестаино 
усиливаясь, въ последнее время нередко доходили до 
крайней степени; они, однако, почти не имйли влйяшя на 
его душу, которая всегда ихъ побеждала, а въ промежут- 
кахъ спокойств1я действовала съ юношеской свъжестью. 
Только дней за десять до смерти сильныя страдашя успо- 
коились, но, вместе съ ними, какъ будто эаснула и душа. 
Смерть подошла къ нему тихимъ шагомъ; онъ забылся на 
рукахъ ея, и жизнь кончилась неприметно. До последней 
минуты онъ сохранил ъ свою память: но связи уже не бнло 
въ его мысляхъ. Иереставъ страдать, онъ чувствовать 
безпрестаино какое-то безпокойство, иоминутно требовалъ къ 
себ-Ь жену, дочь и сына: чего-то у нихъ нросилъ, успо- 
каивался, ПОЛуЧИВ!! ОТЪ НИХ7» ОТВЬТЪ, II ЧврвЗЪ МИНуТТ 

опять ихъ кликалъ. Однажды, услнгаавъ мой голосъ, онъ 
подозвалъ меня, прочиталъ мн* стихъ: „И мертвый стра- 
шенъ былъ лидом7> и ! и прибавил ъ: „Вотъ, что ты завтра 
здъсь увидишь!" Въ послъдше два дня, онъ не могъ уже 
и говорить; наконецъ мало - по - налу овлад'Ьлъ имъ сокъ 
смертельный". Козловъ умеръ 30 января 1840 г. Могила 
его находится на Тихвпнскомъ кладбищъ Александро-Нев- 
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кой лмры, рядпмъ съ могилой Жуковскаго, который, 
|1м1итЬ п. дружбой, иередалъ Козлову и настроев» своей 

Но; НИИ. 

2. Харажтермстижа Козлова. 

(Ст. Бьлингкаго). 

(лапа Козлова была создана его „Чернецомъ". Несколько 
Лги ;>та поэма ходила въ рукописи по всей России прежде, 
ч!.мь была напечатана. Она взяла обильную и полную дань 
гле.ть съ прекрасных?» глазъ; ее знали наизусть и мужчины. 
„Чериепь" возбуждалъ въ публике не менышй интересъ, 
какъ и первыл поэми Пушкина, съ тою разницею, что его 
совершенно понимали: онъ былъ въ уровень со всеми 
натурами, вс+»ми чувствами и поштлми, былъ по плечу 
всякому образовашю. Это второй примт»ръ въ нашей лите- 
ратур!., послт» ЬЬдной Лизы Карамзина. „Чернецъ" былъ 
для двадцатыхъ годовъ настоящаго столпил гвмъ же 
самыиъ, чпмъ была „Бедная Лиза" для девятидесятыхъ 
годов'!» прошедшаго и первыхъ нын'впшяго втзка. Каждое 
и:п> этнхъ произведений прибавило много единицъ къ суммъ* 
читающей публики и пробудило не одну душу, дремавшую 
въ прозь* положительной жизни. Блестяшдй успгЬхъ при 
самомъ появленш ихъ и скорый конец!, — совершенно одина- 
ковы: ибо, повторяемъ, оба эти произведешя совершенно 
одного рода и одинаковаго достоинства: вся разница во вре- 
мени ихъ явлешл и, въ этомъ отношенш, „Чернецъ", разу- 
меется, гораздо выше. 

Содержаще „Чернеца" напоминаетъ собою содержаше 

Байронов* Джяура": есть общее между ними и въ самомъ 

наложены. Но это сходство чисто внешнее: „Джяуръ" не 

отражается въ „ЧернеиЬ" даже и какъ солнце въ малой 

яьлл* жда, хотя .Чернецъ" и есть явное подражаше 

-Джатру*. Причина этого заключается сколько въ степени 

столько и въ разности ихъ 
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духовныхъ натуръ. „Чернецъ" полонъ чувства, насквозь 
проникнуть чувствомъ-'-и вотъ причина его огромнаго, хотя 
и мгновеннаго успеха. Но это чувство только тепло, не 
глубоко, не сильно, не всеобъемлюще. Страдаше чернеца 
возбуждаетъ въ насъ сострадаше къ нему; а его терпите 
привлекаетъ къ нему наше расположеше, но не больше. 
Покорность вол* Провид*тя (КёзщпаИоп) — великое явлеше 
въ сфер* духа; но есть безконечная разница между само- 
отречетемъ голубя, по натур* своей не способнаго къ 
отчаяшю, и между самоотречешемъ льва, по натур* своей 
способнаго пасть жертвою собственныхъ силъ: самоотре- 
чеше перваго только неизб*жное сл*дств1е собственнаго 
несчаспя, но самоотречеше второго — великая поб*да, св*т- 
лое торжество духа надъ страстями, разумности надъ чув- 
ственностью. Вотъ почему даже лютое отчаяше, если оно 
является въ форм* несокрушенной силы духа, горделиво и 
презрительно несущей свое несчасйе — въ тысячу разъ силь- 
н*е н обаятельн*е д*йствуетъ на нашу душу, ч*мъ без- 
сильное смиреше, тихо льющее сладмя слезы примиретя. 
Прииирете — самый торжественный актъ духа, но только 
тогда, когда онъ совершенно свободенъ и совершается соб- 
ственной силою челов*ка. Глубокъ и великъ тотъ, въ комъ 
лежитъ возможность не одного примиретя, но и в*чнаго 
разрыва съ общимъ, возможность несокрушимой гордыни 
самого падетя духа, оскорблен наго противор*ч1емъ жизни. 

Т*мъ не мен*е, страдашя чернеца, высказанныя пре- 
красными стихами, дышащими теплотою чувства, пл*нили 
публику и возложили миртовый в*нокъ на голову сл*пца- 
поэта. Собственное положете автора еще бол*е возвысило 
ц*ну этого произведетя. Онъ самъ особенно любилъ его 
передъ вс*ми своими создатями, какъ это видно изъ его 
поэтической испов*ди, предшествующей поэм*: 

О, сколько разъ я плакалъ надъ струнами и т. д. 
И, въ самомъ д*л*, дв* друпя поэмы Козлова: „Княгиня 
Наталья Борисовна Долгорукая" и „Безумная" уже далеко 
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не то, что „Чернецъ". Въ нихъ, особенно въ первой, есть 
прекрасный цоэтичесюя места, но въ нихъ ивть никакого 
содержашя, почему он* растянуты и скучны въ ц*ломъ. Въ 
„Безумной" даже н'Ьтъ никакой истины: героиня^- н*мка въ 

овчинномъ ту луд*, а не русская деревенская девка 

Кроме того, об* эти поэмы, несмотря на разность содер- 
жашя, суть не что иное, какъ новтореше „Чернеца", слова 
друпя, но мотивъ тотъ же, — а одно и. тоже утомляете 
внимаше, перестаетъ возбуждать участие. Вотъ почему две 
посл'бдшя поэмы не имели никакого успеха, тогда какъ 
усп*хъ „Чернеца" былъ чрезвычайный. Бакъ целое, эта 
поэма уже немал для нашего времени; но мнопя частности и 
теперь еще прочтутся съ наслаждешемъ. 

Кроме трехъ этихъ поэмъ, въ собранш стихотворешй 
Козлова помещены известное послаше къ другу В. А.. 
Жуковскому, интересное, какъ поэтическая исповедь слепца- 
поэта; баллада „ВенгерскШ л*съ"; Байронова „Невеста 
Абидосская"; „Крымсме сонеты Адама Мицкевича" и „Сель- 
сюй субботшй вечеръ въ Шотландди". Что до баллады — 
кроме хорошихъ стиховъ, она не имветъ никакого зна- 
чешя; ибо принадлежитъ къ тому ложному роду поэзш, 
который изобретаете небывалую действительность, выдумы- 
ваетъ Веледъ, Изв-вдовъ, Остановъ, Свйжановь, никогда 
не существовавшихъ, и изъ славянскаго м*ра создаетъ немец- 
кую фантастическую балладу. Переводъ „Абидосской неве- 
сты" — весьма замечательная попытка; но сжатости, энергш, 
молшеносныхъ очерковъ оригинала въ немъ нетъ и т4цн. 
Также замвчателенъ переводъ „Крымскихъ сонетовъ" Миц- 
кевича; но отношете его къ оригиналу точно такое же, 
какъ и перевода „Абидосской невесты" къ ея подлиннику. 
Одно уже то, что иногда 16-ю, 18-ю и 20-ю стихами 
переводить Козловъ 14 стиховъ Мицкевича, показываетъ, 
что борьба была неравная. — „СельскШ субботшй вечеръ 
въ Шотландш" есть не переводъ изъ Бориса, а вольное 
подражаше этому поэту. Жаль! потому что эту превосход- 
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тонъ. Таинство етрадатя, покорность вол* Провнд*Н1я! 
надежда на лучшую жизнь за гробомъ, вира въ любовь, 
тихое уныше, кроткая грусть, — вотъ обычное содержите 
и колоритъ его вдохноветй. Присовокупите къ этому пре- 
красный мелодически! стихъ — и муза Козлова охарактери- 
зована вполне, такъ что больше о немъ нечего сказать. 
Впрочемъ, его муз* нечужды и звуки радости, и {юскопшыя 
картины жизни, наслаждающейся самой собой. 

НОЧЬ ВесеННЯЯ дтпяла 

Сввтло-южноб красотой п т. д. 

Какая роскошная фанта&я* каше гармонические стихи! что 
за чудный колоритъ — полупрозрачный, фантастически! И 
какъ прекрасно сливается эта часть стихотворешя съ дру- 
гою унылою и грустною, и какое поэтическое ц*лое состав- 
ляютъ он* об*!... 

Мнопе удивлялись въ Козлов* в*рности его картннъ 
природы, яркости ихъ красокъ, — ничего н*тъ удивнтель- 
наго: воспоминаюе прошедшаго сидьн*е въ насъ при лише- 
ши настоящаго; чего страстно желаемъ мы, то живо и 
представляемъ себ*, а чего сильн*е желаетъ сл*пецъ, какъ 
не созерцашя картннъ и формъ жизни. 

Итал1Я, Торкваттова земля, 

Ты не была, не будешь мною зрима и т. д. 

Прекрасно высказана Коаловыиъ тайна этихъ вид*шй незря- 
щими очами: 

Такъ узннвъ въ мрачной тишин* и т. д. 

Козловъ — поэтъ чувства, точно такъ-же, какъ Варатг > 
скШ поэтъ мысли (т. е. поэтическаго раздумья, а не раз- 
судочнаго резонерства). Поэтому, не ищите у Козлова худо- 
жественныхъ создашй, глубокихъ и м1рообъемлющихъ созер- 
цашй; ищите въ немъ одного чувства, — и вы найдете въ 
его книжка стихотворешй много прекраснаго, едва лп не 
на половину съ посредственны мъ. Отъ этого вс* переводы 
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его отличаются однимъ колоритомъ — тЪмъ же самымъ, какъ 
и его оригинальныя произведет*. Укажемъ зд-Ьсь на лучппя 
изъ !гЬхь и изъ другихъ: „На погребете англгёскаго гене- 
рала сира Джона Мура и , „Венещаиская Ночь", „Илачъ 
Ярославны", „Къ Италш", „Португальская Нъхня", „Къ 
Радости", „Добрая Ночь", „На огт/вздь", „Обворожеше", 
„Къ Тирзъ 4 ", „Романсъ" (Есть тихая роща у быстрых!» 
ключей), „Еврейская мелод1я", „Вечертй звонъ", „Къ поле- 
вой маргаритке", „Къ гвни Дездемоны", „Изъ Байронова 
Донъ-Жуана" (О любо намъ), „Новые стансы", „Романсъ 
Дездемоны", „Насъ семеро", „Подражате сонету Мицке- 
вича" (Увы! несчастливъ тотъ), „Стансы" (Настала гЬнь), 
„Стансы" (подражате Петрарки), „Къ ней", „Ночь" (эле- 
пя), „Молитва" (последняя предсмертная пьеса Козлова) 
и нисколько пьесъ, переведенныхъ изъ Андрея Шенье. 

Кстати о переводахъ: „Добрая ночь", „Обворожете" и 
нЪкоторыя друпя напоминаютъ своимъ достоинствомъ образ- 
цовые переводы Жуковскаго, и показываютъ, что онъ могъ 
усваивать русской литератур* драгоц-Бин-Бйппе перлы ино- 
странныхъ литератур!». 



Въ настоящее время, имеется мало издашй Козлова, и 
лучшее изъ нихъ принадлежитъ Введенскому, съ бюграф1ен 
поэта. Спещальныхъ изслйдоватй, посвященныхъ Козлову, 
совсЬмъ нъ*тъ. Изъ критическихъ отзывовъ о немъ наиболее 
замечательны: реценз1я БЪлинскаго и нисколько воспоми- 
натй Жуковскаго. Въ настоящемъ очерк! 1 помещена почти 
цЬликомъ первая изъ нихъ и приводится извлечете изъ 

ПОСЛЕДНИХ!!. 
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ВЪ КНИЖЫОМЪ МАГАЗИНЪ 

И. ГЛАЗУНОВА. 

('.-Шшгу/утлъ, Певст'й, Л : 27. 

ПРОДАЮТСЯ МЕЖДУ ИРОЧ1ШИ СЛЪДУЮНЦЯ КНИГИ: 

ЛлОукд ЛАПШСКЯЯ съ присоединемемъ краткаго словаря, начертания этимо- 
лопи и прпстЗДшнхъ разговоров!.. Сии. 1900. Ц. 20 к. 

АЛЫЮЮВНЧЪ. Лшуршка. Спб. 1891. Гц. 75 к. 

АПНИНЪ. Доиолпеше кг 1 части. Гиб. 1880. Ц. 36 к.*— Ч. ИГ. Законоиоло- 
жетя и распоряжешя о начальных!, иарпдныхъ училищах!., действующ! я вг 
губершяхъ Прибялтшснаю и Привисляискаго края. Сиб. 1888. Д. 90 к. 

Аитоновъ. Русская грамматика. Младшей трехл-Ътшй гимназически курсг. 
Ичд. 12. Спб. 1899. Ц. 70 к. 

Неоенсъ. Интегральное исчислепле. Учебное пособие для военноучебныхъ за- 
ведении Спб. 18«3. Д. 2 р. 50 к. 

Г. Беренсь. Руководство кг микрохимическому анализу волокпистыхъ ве- 
ществ!., иереводг II. И. Страх опека го. Сг 18-1» чертежами и 8-мя хрочолато- 
грл|ч;ровя иными таблицами. Саб. 1898. Д. 2 р. 

Керновъ. Ига Одессы иъчикомъ но Крыму. Письма русский» пъшеходз. Сиб. 
189(5. Д. 85 к. 

ЬоГДанопъ. На лосуИ;. Сборппкг стиховг, нровгоенныхь на уроках ь и чи'- 
шяхъ вг народной школт. для вароедмхъ и дълой. Подг редакцией Виктора Остро- 
горскаго. Сиб. 189П. Гц. Яо к. — Дедушка Крыловт», для чтешя вг сельской школ? . 
Нодъ редакцией Виктора Острогорокаго. Сиб. 1896*. Ц. 30 к. 

Нольпанъ. Полная а]|'.юи'лика нп счета хъ или н«>вие легчайпие способы для 
производства всякаго рода арнометлчоггтих!. вычаглешВ на гчотахг съ нт.коюрик- 
-лерозяЪною вг ихг устройств!,, вт. 2-хг чааяхь. Иуд. 4-е. Сиб. 1878. Д. 75 к.- - 
Практнчеслия упражнения вг. а..т»бр1.; иь Л ч. Над. 7. Ц. 1 р. - -Приложение 
алгебры къ решении онредгмеинихъ геометрических!, за длчг. П:*д. Я. Сиб. Д. 40 к. 

Пруппъ. Истор1я фараонов!.; съ картой и четырьмя планами Иерсвод!- 
Г. К. Пластова. Его же встуилеше, примтчашм и нрнложен1я. Сиб. 1880. Д.«5р. 

Вугге. Основан!* геометрии. Руководство, составленное для ги^на:пП. Над. 9. 
Сиб. 1896. Д. 45 к.— Руководство кь элементарной гео^тр1н, для уиотреблет 
иъ у-Ьздныхъ училищахг. Лад. 9-е. Гиб. 1896*. Д. 27 к.-- Ру-оводство къ ари«»м«- 
тик-в. Отд1аъ первый. Изд. 18-е. Сиб. 1877. Д. 10 к,— Отдтиь второй. Над. 1С-е. 
Спб. 1875. Д. 18 к. — Собрание ариочетическнхъ аадпчъ, расположенных!, по 
руководству кг аривметик'Б. Изд.. 17-«. Сиб. 1878. Д. 18 к. 

ПмЧКОКЪ. Сборннкг ирнмтфовг и зада чч,, о 1 носящихся ;;г курсу элементарно»' 
алгебры. Изд. 17-е. Спб. 1904. Д. 1 р. 35 к. 

ПЪловъ. 'Лэ мгчатрдьные руссме историчеппе д1я!ели. Чтычс для народным 
учителей и поеоГае при урокахъ русской исторЬ» въ учителъекихь ссминр[-:;1хь. 
Сиб. 1878. Д. 1 р. — Путешествие но Германии и ТПвейцарн». отъ Петербурга до 
Монблана. Сиб. 1875. Д. 1 р. 25 к. 

Введентй. Руководство къ осутенлю и воздглкианш болотг. Пал. 2-е. Си.'. 
1861. Д. 1 р. 

Внглнценусъ. Руководство кг оргапнческоЙ химии Пер. ГемцлЬна и Руд- 
нева, дополнеппый но укааатямъ автора, съ иредислов1емг ПельштеИпя, сг по- 
литипажами вг тексгв. 2 выи. Сиб. 1875 — 1876. Д. каждому вин. по 1 р. 50 к. 
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*В л лететь. Теогошя Гезюда и Прометей. (Разборъ скааашй). Спб. 1697. Ц. 8 р. 

Водовозовъ. Элементарные рааеказы изъ фияпки ■ хиши для народных! 
учителей, съ чертежами въ текст*. Спб. 1873. Ц. 60 к.— Древняя русская, 
литература отъ начала грамматики до Ломоносова, съ ириложешемъ „Очерки 
русской народной литературы", подъ яазвашемъ „но старой памяти, какъ по 
грамот*". Спб. 1872. Ц. 1 р. 

Велковъ. Алфавитный сборннкъ русскихъ неправильны» глаголокъ, съ пере- 
водомъ ихъ на н*мецк1й языкъ. Изд. 2-е, исправлен, и дополнен. Сиб. 1896. Ц. 30 к. 

Волковъ. Образовательный курсъ наглядной геометрии. Руководство для препо- 
давателей началышхъ и го]юдскихъ школъ и низших* классовъ средних* образо- 
вательпыхъ заведешй. Съ чертежами въ текст* и съ задачами. Спи. 1878. Ц. 1 р. 

Вестековъ. Сокращенная русская грамматика. Изд. 16-е. Спб. Д. 14 к. 

Гаварре. Медицинская физика. О теплот*, производимой живыми существами; 
иереводъ съ французскаго Вертоградоьа, подъ редавдеж) профессора Чистовичи 
съ 41 политипажемъ въ текст*. Спб. Ц. 1 р. 76 к. 

Гавридогь. Прим*иеше стилистических!, задачъ въ связи съ премодавамемг 
грамматики и чтен!еиъ христоматш. Спб. 1876. Ц. 80 к. 

ГогоцкШ. ФилосовсгаЙ лексикопъ. Т. 1-й, буквы А. Б. В. Ц. 2 р. 60 б. 

Готровъ. Фрегатъ Паллода; очерки путешествия, со включешемъ дошмни- 
тельиыхъ главъ, въ двухъ томахъ, съ портреюмъ автора, гравнрованпымъ ака- 
демикомъ И. П. Пожалостинымъ. 6-е исправленное издагие. Спб. 1896. Д. 4 р.— 
Полное собрате сочинетй съ иортретомъ автора. 9 т. Спб. 1896. Д. 13 р. 50 к. 

*Гротъ. Стихи и проза для д*тей. Изд. 3-е. Спб, 1892. Д. 60"к.— Н*скоаько 
данныхъ къ его бюграфм и характеристик*. Спб. 1896. Д. 1 р.— Переписка съ 
П. А. Плетневымъ. 8 т. Съ ириложешемъ портретовъ Грота и Плетнева. Спб. 
1896. Д. каждому тому 3 р.— Труды. I. Изъ Скандинавская) и Фипскаго мша 
{ 1889— 1881). Очерки и переводы. Спб. 1898. Д. 3 р.— филологическая разыскания. 
Спб. 1899. Д. 3.— Труды П. Филологическая разыскашя. (1862—1892) Спб. 
1899. Д. 8 р.— Труды Щ. Очерки изъ шяч>р!я русской литературы (1848—1893). 
Спб. 1901. Д. 8 р.— Труды IV. Изъ русской исторг (1646—1890). Спб. 1901. 
Ц. 3 р. — Труди V. Д*ятельпость литературная, педагогическая и общественная 
(1837—1889). Спб. 1903. Д. Зр.— Пушкинъ, его лицейсме товарищи и наставники. 
Изд. 2-е. 1899. Д. 1 р. 25 к. 

Дмвтгр1егь. Учебиикъ русской грамматики для низвтнхъ классовъ среднихг 
учебиыхъ заведешй. Ч. I. Этимолопл. Спб. 1904. Д. 45 к. — Курсъ русскаго 
языка для техянческихъ и ремеслетшыхъ училищъ. Ч. Т. Этимологи. Сиб. 1904. 
Д. 45 к. 

Духовное врачевство отъ Священнаго иисатя и отъ писашй Святыхъ Отцевъ 
для пользы обуреваемыхъ страстями или одиннадцать душеполезныхъ бес*дъ от. 
вопросахъ и отвътахъ о д*йсиин злихъ страстей и о средствахъ побеждать ихъ. 
Изд. 4-е. Спб. 1889. Д. 25 к. 

Е — ЮВЪ. Статьи по алгебр* и ариометнк*. (Отв*ты на вс* вопросы, пом*- 
щепные въ экзамен, программ*). Спб. 1900. Д. 1 р. 60 к. 

ЖужовекШ. Одиссея Гомера. Переводъ. Спб. 1901. Д. 1 р. — Сочинеюя въ 
стихах* и проз*. Въ одномъ том*. Изд. 10-е, испр. и дополн. подъ ред. П. А. 
Ефремова. Оь прилож. 4-хъ портретовъ Жуковскаго. Спб. 1901. Д. 2 р. 26 к.— 
Рустемъ и Зорабъ. Персидская пов*сть, заимствованная изъ царствеппой книги 
Ирана (Шахъ-Намё). Вольное нодражаше Ражкерту. Сиб. 1899. Ц. 40 к.— Наль 
и Дамаянти. Ипд*йская пов*сть, подража»пе Рюккерту. Спб. 1899. Д. 30 к. — 
Ундина. Старинная иов*сть, инъ Ламмотъ-Фуке. Сиб. 1900. Д. 35 к. 

Загогквнъ, М. Н. Юр1Й Милослаисшй или русспе въ 1612 г. Исторически! 
романъ пъ трохъ чагтяхь. Сиб. 104)!*. Д. 45 к 
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*Иг1»т1й, аримандрЯТЪ. Кратки жизнеописания русскихъ святыхъ. 2 ч. 
Спб. 1876. Ц. 8 р.— Слово въ защиту русскихъ монастырей. Спб. 1874. Ц. 40 к. 

ИгнатМ, епнгкопъ. Сочкнешя: т. 3-й и 4-й. Спб: 1866—1867. Ц. 6 р. 

Изъяснен! я воскреспыхъ и праздничиыхъ Еванте.ий, для употреб1ев1я въ 
училнщахъ Министерства Народнаго Просв'вщетя. Изд. 17-е. Ц. 19 к. 

ИльменекМ. Уроки по закону Божш для христолюбивнхъ водновъ. Спб. 
1877. Д. 40 к. 

Историческая чтешя изг кпигъ В4тхаго Завита, для употреблетя въ училн- 
щахъ, на русскомъ язык*. Ц. 17 к. 

Кантеюръ. Сочииешя, письма и избранные переводы. Съ портретомъ автора , 
со статьей н примочат* лми В. Я. Стоюнпна и съ биолюграфическнхи заметками: 
Томъ 1-й: Сатиры, мелмя стихотворения и переводы въ стихахъ, Ц. 2 р. Томъ 
2-й: Сочннешя и переводы въ проз*, политическая депелга и письма. Ц. 1р. 54) к. 

Каталогъ княтамъ, продающимся въ кпижннхъ хагазпнахъ И. Глазунова 
(1855—1866). Спб. 1867. Д. 1 р. 25 к.— Первое прибавлете къ нему (1867— 
1869). Спб. 1869. Д. 60 к. — Второе прибавлете къ нему (1869 — 1873). Спб. 
1874. Д. 60 к.— Третье прибавлете къ систематической росписи книтамъ. про- 
дающимся въ книжныхъ магазинахъ И. Глазунова, составлено за время съ 1878 г. 
по Январь 1881 гола В. И. Межовымъ, съ указатемъ переводовъ, критическихъ 
статей, рецензий я библюграфическихъ эам-втокъ и прпбавдеп1емъ азбучнаго ука- 
зателя нмепъ и предметовъ. Спб. 1882. Д. 6 р. — Четвертое прибавлете состав- 
лено ихъ же. Спб. 1884. Д. 3 р. 50 к.— -Пятое прибавлете составлено имъ же. 
Спб. 1889. Ц. б р. 

Кеневичь. Библюграфнчестя и историческая примЪчашя къ баспямъ Кры- 
лова. 2-е издаше, съ прнложегпемъ матер!аловъ для бюграфш И. А. Крылова, 
имъ же собрапттнхъ. Спб. 1878. Д. 1 р. 50 к. 

КовадевскШ. Графъ Блудовъ и его время (царствование императора Але- 
ксандра 1-го). Восточпыя д-Ьжд въ двадцатнхъ годахъ. Спб. 1871. Д. 1 р. 25 к.— 
Война съ Турц!ей и рязрнвъ съ западпыми державами въ 1858 — 54 годахъ. 
Комбарднровая!е Севастополя; съ планами и картою. Кинга удостоена высшей 
премш военно-ученаго комитета. Спб. 1871. Д. 1 р. 50 к.— Странствователь по 
стптв п морямъ. Татксптъ, Бухара, Хнва, Афганистану Карпаты, Нкжтй Ду- 
най и Калканы. Въ 4-хъ частях?», съ бюграфическимъ очеркомъ и портретом* 
автора. Спб. 1871. Д. 2 р.— Черногор!* и славяпстя земли, съ рисунками и. 
партою. Сиб. 1872. Д. 1 р. 50 к.— Путетесте во внутреннюю Африку. Ч. 1-я 
Кгипетъ н Нуб1я. Ч. 2-я. Земля пегровъ. Съ картою и 17-ю рис. Спб. 1872. Д. 2 р. 

Соля(япШ. Соиг* рга^ие ие 1а Ьпдис Ггапсмзе, а Гшане йсз ёсо1с$. 
2 части. Ей. 13. Спб. 1908. Д. 60 к.*— Ьа вгаиз^ие аих рп'зев атес 1ев етат- 
таМепя ои ознаг г1е ятрКНег Гё1ш1е йи е;епге Лея зиЪз1а 11Й е1 ссНе с1е 1а соп- 
^1ЦГД1М»п. Д. 1 р. 

КорФЪ. Жнзпь графа Сперапскаго. Съ 8 портретами. 2 т. Спб. 1861. Д. 3 р. 

Краеногь. Учебник* стплистики. Спб. 1878. Д. 1 р. 

Кузяецовъ. Учебный курсъ гоографш Российской Империи. Изд. 7-е. Спб. 
1872. Д. 75 к.— Прпготопительпнй курсъ всеобщей географ». Изд. 2-е. СпС. 
1863. Д. 75 к. 

Ляфоегь. Новая французская грамматика съ ргескимъ переводпмъ. Курсъ 1-й. 
:+гимолог!я, фонетика п грамматическое правописате. Спб. 1877. Д. 75 к.— 
Новая французская грамматика съ русскимъ переволомъ. Курсъ 2-й. Логически 
разбор* и еннтаксисъ. Спб. 1879. Ц. 60 к,— Сборникъ статей для постепепнаго 
перевода па фрякцукпй языкъ, съ ирил^жетемь словаря. Пзд. 7-е. Спб. 1901. 
Д. 75 к. — ТаЫев (1е сощииМзопз йо тегЬез ге$пНегя ее 1Гг$яоНег8. Таблицы 
для спряжетя правилънихъ ■ ненравнжьпыхъ глаголовъ. Спб. 1877. Д. 40 к. 
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Леженъ Диршие. Теори чиселъ. Вып. 1. О дЪлммости.чмселъ.— О сравке- 
[пяхъ. — О квадратичныхъ пычетахъ; асреводъ Я. М. Пазаревскаго. Со сборвнкоиъ 
унражнешй и аадачъ. Спб. 1899. Ц. 1 р. 60 к. 

Лепцъ. Руководство къ фцзнк-в. Изд. 7-е. Саб. Д. 82 к. 

Лерионтовъ. Сочивешл, съ .портретомъ его, двумя снимками съ рукописи и 
•лографическимъ очеркомъ. Над. 7-е, вновь исиравлешюе иодъ редакцией П. А. 
Кремона. 2 т. Спб. 1889. Ц. 3 р. — Сочинемя въ 1 том*. Ц. въ переплет*; 
1 р. 60 к., въ бумажкъ- 1 р. — Дт.сня про царя Ивана Васильевича, молодого 
опричника и удалого купца Калашникова. Съ 11 картинками и съ портретомъ 
Лермонтова. Изд. 4-е. Саб. 1885. Ц. 6 к. 

Ь'Ношопй. ЕрЦоше ЫзЮфе Засгае а*1 ишш Игопит 1ш#иае кИнае. Сиб. 
1897. Д. 76 к, 

Лукшгь и Ельчяннновъ. Сочинешя и переводъ. Съ портретомъ Ельчаиииова, 
со статьею о Лукин* А. II. Пыпнна и съ библюграфичсскимм заметками, иодъ 
редамиею Д. А. Ефремова. Сиб. 1368. Д. 2 р. 

Мяасъ. У чебиикъ немецкого языка. Курсъ 1-й. 11зд. 8-е. Саб. 1901. Д. 25 к.— 
Курсъ 11-Й. Дзд. 6-с. Спб. 1888. Д. 50 к.— Курсъ Ш-й. Изд. 4-е. Саб. 1881. Д. 
«5 к.^-Курсь IV. Изд. 3-е. Сиб. 1838. Д. 65 к. 

МаЙковъ. В. II. Сочииешя и переводы. Съ иортретомъ автора, со статьею и 
нримт.чашями Л. II. Майкова и съ библиографическими зам-Ьтками. Подъ редак- 
цию П. А. Ефремова. Сиб. 1867. Д. 2 р. 

МаисвЪтовъ. Краткое ииьяснеше иа божественную литургш. Изд. 8-е. Сиб. 
Д. 35 к.— Училище благочеспя или примеры хриспанскнхъ добродетелей, вы- 
бранные изъ жит!я Святыхъ. Въ 2-хъ томахъ. Изд. 14-е. Спб. 1896. Д. 75 к. 

Массонъ. Сборникъ статей въ проз!, и стихахъ. ПосооЧе ири иреиодаваши 
пЪмецкаго языка. Изд. 18-е. Сиб. 1899. Д. 75. к. — МшйегзШске. Образцовы* 
статьи. Книга для чтешя и переводов!» съ иъмецкаго языка на руссиЙ. Съ по- 
яснительными нрим*чан1ями и слонаремъ. Изд. 6-е. Спб. 1900. Д. 75 к. — Прак- 
тическое руководство для иостеиенпаго уиражиеигя въ псреподахъ съ русского 
языка на н-ЬмощиВ, съ грамматическими прнмЬчанхями и русско-НБмецкимъ ело- 
варемъ. 14-е исправленное издали».. Сиб. 11*00. Д. 75 к. 

Мсйеръ Гмршъ. Собриме ирнм'вровъ, формудъ и задачъ изъ буквенлаго ьы- 
чкелеихя и алгебры. Шд. 7-е, вновь иересиотр-ьииое и ис и ра пленное. Д. 1 р. 

Мвкввцъ. НЬмецкая христомаия для среднихъ и высших ь классовъ коммерче- 
ских ъ и реалышхъ училищъ, институтовъ, военныхъ гимназий и другнхъ учебпыхъ 
заведений. Сиб. 1879. Д. 90 к,— Практически! курсъ итдшпкаго языка но ыетодъ* 
Гобер1сона для иазшихъ учебпыхъ классов*. Нуд. 3-е. Спб. 1896. Д. 70 к. — Основы 
немецкой грамматики съ правилами нъмецкаго правопвсашя н ореографнческимъ 
указателенъ для среднихъ учебных]. заяедешй. Изд. З-о. Спб. 1901. Д. 1р. 25 к. 

МирополыкШ*. Инспекция пародинхь школт- и ея задачи. Сиб. 1877. Д. 1р. 
25 к. — Обучение грамог!.. Ме-юднчсгкое руководство дляучнтельскихъ семинарН, 
учителей начальных!, школъ и руководителей педагогическими курсами. Сиб. 
1Ь91. Д. 1 р. 25 к. — иадачи, планъ п. основы устройства нашей народной школ к. 
Дидактическое пособие для учителей и учительских* семинарий. Изд. 3-е. Спб. 1884. 
Д. 1 р. 25 к. — Краткая грамматика церковпо-сланянскаго япыка поваго перюдл. 
Изд. 13. Сиб. 1904. Д. СО::.*— 1 Ивола и общество. Частная Харьковская женская 
воскресная школа. Сии. 139:2. Д. 30 к. — Руссий хорь. Сбирникъ трехголосныхъ 
иьесъ для семьи и школы. Нин. 1-й. Гимны. СиО. 1897. Д. 10 к.— Вып. 3-Й. 
Хоры. Сиб. 1898. Д. 10 к.— У чебиикъ дшактпкн выи. 1. Общая дидактика. Изд. 
8-е. (но. 1905. Д. 60 к. — Ч. 2-я практическая методика иредмеювъ обучешя въ 
начальной школъ. Изд. 3-е. Сим. 1905. Ц. С«» к. 

Науионъ. Школа рисоиашя для дЬтеи младшаго носаста, среднихъ учебы ыхъ 
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заведешй и начальныхъ школъ. 3 тегради. Спб. 1892. Д. 2 р.; отд'влъио каж- 
дая тетрадь 70 к. 

Нейлнсовъ. Ръчь Демосоепа о ШищЪ. Перевод* съ греческаго, съ кратким* 
объяснчнпемъ кФкоторыхъ мФстъ. Сиб. 1887. Ц. 50 к.~*Р*чь Эсхнна яротивг 
Ктесифонта. Спб. 1887. Ц. 50 к. • • 

ЦиммяевскЛй. Руководство къ изучонш дерковиаго устава съ кратки мь иаъ- 
яснешечъ Вогоолужешя Православной церкви. Изд. 4-в. Саб. 1902. Ц. 60 в.— -Объ- 
яснеше устава Богослужения Православной Христианской Грекс-РоссШской цер- 
кви. Спб. 1087. Ц. 50 к. 

Цяколевко. Пособ1едля драктическихъ заняпй при первоначальном* мяу чеши 
русскаго языка въ гимвав!яхъ:— Книга I изд. 6-е. Спб. 1883. Ц. 00 к.— Книга II 
изд. б-е< Спб. 1883. Ц. 75 к. 

НОВЫЙ французский букварь. Изд. 3-е. Спб. 1881. Д. 15 к. 

Носовъ. Греческая христоматйн. Съ иримйчашями и словарем*. Изд. 8-е. 
Спб. 1901. Ц. 1 р. 25 к.— Учебная греческая грамматика, Р. К юн ера, изд. 15-е. 
съ необходимыми изм-Ьнетями и прибавлениями, съ XXIV издяшя подлинника. 
Съ упражнениями для переводовъ съ русскаго языка па гречесмй при словосочи- 
ненш я съ греко-русским* и русско-гречоскимъ словарем ь. Спб. 1902. Д. 1 р. 
25 к. — Р. УедоШ Магопи АепеЫив Ь. I — VI: съ нримйчамямн. составленными 
то Ладевигу, Каи песет. Фрейнду н др. Спб. 1878. Ц. 75 к: — СогпеШ Хероим, 
!Ьег >1е ехсехмшНшя сЬичЬич ехсегагит ;еп11иш е( ех НЬго йе Ьйтз Ьмиопикь 
«1а Саимн» с» А та. Съ иримйчанлями и словарем*. Изд. 5-е. Снб. 1888. Д. 60 в.— 
Латингко-русстй словарь, приспособленный къ употреблении въ ' гими&ияхъ. 
Изд. 3-е, иг правленное и донолнепное. Спб. 1867. Ц. 1р. 50 к. — Дативския 
хриггпмат1ч съ объяснительными примечаниями къ тексту и слЪваромъ:— 1 1. 2. 
Изд. 4-е. Спб. 1899. Д. 1 р. 50 к.— Р. ОунШ >азоша Месатогрдозев; аа аинш 
щгввшш ве1ес!ае: — Отд. 1, съ примйчандями и указателемъ собственных* имей*, 
сост. по Знбелису, Гауиту и др. Спб. 1876. Ц. 70 к.— Тоже, отд. 11, Спб. 1677. 
Ц. 65 к. — С. ^аНихШ (>13р1 ИЬп <1е сощипшопе СаШшае еЬ <1е ЬеИо «Уи&шчЬшо 
Съ ирим'Ьчашнми. Спб. 1876. Д. 60 к.— ДиШ Саезат сошшепгаги <1е Ье11о ОаШсо. 
Съ географическнмъ указателемъ и црим-вчашямм. Над. 2-е. Спб. 1876. Ц. 1 р. 
25 к. — Руководство къ изучешш латинскаго языка, составленное по Кюнеру. 
Изд. 15-е. 1889. Ц, 1 р. 16 к. 

ООоловгкШ. Краткая всеобщая географ!*. Ивд. 14-е, пересмотренное. Слб. 
1875, Ц. .70 в. — Учебная книга всеобщей географы!. Ивд. 14-е, неяра шейное, 
иб. 1874. Ц. 1 р. — Обоар-Ьше земного глобуса. Спб. 1874. Изд. 7-е, испраг- 
ленное, съ краткою географ1ею Россш. Д. 30 к. 

41жародок1й. Собрате ариеметическихъ примеров* и задать. Въ 2-х* отд. 
Изд. -1-е, исправленное. Снб. Д. 75 к. 

Островсшй, т. 7. Не все коту масляяица. Лъчл». Ынпеныя деньги. Горячее 
еврдцо. Снб. Ц. 1 р. — Тоже, т." 8. Не было ни гроша, да вдругъ алтыпъ. Ко- 
мнв* XVII столБпя. Снегурочка. Поздняя любовь. Гиб. Ц. 1 р. 

Ог.трогоргк1й. Руковолствп къ чтенш поэтически хь сочиневдй (по Л. Ывкардту. 
Сь приложением к „Кратка™ учебника юор1В появи". Изд. 3-е. Спб. 1897. Ц. 1 р. 

О церковноиъ гудоугтроиетвЬ въ древней Россш. Сиб. 1874. Д. 75 к. 

1!еимвгк1й. Книга для чаешя и упражнения въ явыкъч Составлена для увал- 
кыхь училищ* и ниашихъ классом, гимнами. Изд. 7-е. Спб'. Д. 46 в.. 

Иетровь. 1!сгор1Я Саик1ь-Пете|)бурга съ 1703—1782 г. Спб. 1884. Ц. 8 р. 

Писаренскш. Общепонятна г физика, о ч. Съ нолитипажными рисунками. Слб. 
1НЛ7. Ц. о р* 

Илетмевъ. Новые люди. Нои-всть. Спб. 1897. Ц. 50 к. 

Программы испытанья въ коммисш историко-филологической. Сиб. 1889. Д. 15 к. 
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Протрать? нспытатя въ коимпсм юридической. Спб. 1889. Ц. 15 к. 

Программы доиолнптельнаго нспытатя по агрономш съ зоотехтей, по тех- 
ническом хшпк ж по географии. Спб. 1889. Ц. 10 к. 

Программы исиататй въ коммиая физико-математической по отдълен1ю ма- 
гематическихъ наукъ. Спб. 1889. Ц. 15 к* 

Программы испнтатй въ коимпсм физико-математической по отд*летю 
естоственпнхъ паукъ. Спб 1889. Ц. 16 к. 

РаевекМ. Табляцн для опредвлетя семейств* и родовъ петербургской флоры. 
Спб. 1876. Ц. 30 к. — Приготовительный курсъ ботаники. Составлено по Любепу. Ивд. 
22-е. Спб. 1902. Ц. 40 к.—- Кратш'й учебникъ географ». Ч. 1. Описан!е венного 
шара. Ивд. 11-е. Спб. 1906. Ц. 60 к.— КраткМ учобиякъ' географ! я. 4.2. Вн*- 
овропейсадя страны. Над. 10-е. Спб. 1903. Ц. 66 к.— Крапп! учебаикъ географм. 
( 1. 3. Западная Европа. Изд. 11-е. Спб. 1905. Ц. 66 к.— -Ботаника для реальяихъ 
училнщъ. Спб. 1904. Ц. 1 р. 26 к. — Краткое руководство всеобщей географм 
зля городскихъ и увздныхъ училнщъ. Изд. 12-е. Спб. 1906. Ц. 85 к.— О построегаи 
к черчен!» картъ. Изд. 4-е съ 84 чертежами. Спб. 1901. Ц. 45 к. — Краткая 
ботаника. Спб. 1902. Ц. 60 к.— Краткая зоолопл. Спб. 1905. Д. 60 к.— Краткая 
мипералоНя. Спб. 1905. Ц. 80 к. — Географ* я, какъ наука и учебный предмеп. 
(«етодика геотраф1и). Ивд. 4-е. Спб. 1899. Ц. 75 к. — Систематически* курсъ 
ботаники. Ивд. 8-е. 1900. Д. 1 р.— Физическое землев&дъчНе. Вып. 1-й. М. 1889. 
Ц. 1 р. 20 к,— Внп. 2-й. Спб. 1892. Ц. 70 к. 

РаэумовекП. БесЬдк кратпл о божественной литурпи Св. 1оанна Златоустаго. 
Снб. 1857. Ц. 70 к. 

Руинедь. Философская пропедевтика или основатя логики и пснхолоНи. 
Спб. 1890. Ц. 76 к. 

Русская классная библиотека, вадаваемая подъ редакпдею А. Н. Чудинова. 
Лосоёне при иаученш русской литературы. Выл. I. Слово о полку Игоря. Текст* 
памятника съ прим-Ьчатямп, прозаически и поэтический его переводы, иатер!алы 
для сравпительнаго нзучетя, объяснительны я статьи и словарь. Изд. 5-е. Снб. 
1904. Ц. 80 в. — Вып. II. Домострой Силыюстровскяго извода. Текстъ памятника 
оъ прим'вчанхями, матер1алн для сравпительнаго изучен!* (образпл! Домоегроевъ: 
Ксеиофонта и *Я-хъ заппдно-европейскпхъ], объяспительпыя статьи 'й словарь. 
Снб. 1902. Д. 45 к. — Вып. III. Басни русскихъ писателей чь сракнятельномъ 
нчученга. Текстъ басепъ Крылова, Дмиттпева, Хеиницера, Ивмайлова, Сумаро- 
кова, В. Майкова, Тредьяковскаго и др. въ пяти группахъ, сравинтельпО съ 
русскими пародпнми сказками и послошщами, баснями Эзопа, Лафонтена и др., 
прик-Ьчашя, объяспительпыя статьи. Спб. 1891. Д. 40 к. — Выи. IV. ГрпгорЙ 
Котошихппъ. Текстъ слчнпеяля «О Росеж въ мдрствоватп Алексея Михайловича", 
гл. I, П и ХПГ, съ прим-пчатями, псторш памятника. б{ограф1я автора. Спб. 
1691. П. 80 к.— Вып. V. Баллады В. А. Жуковекяго. Полпое собранЬ балладъ, 
съ прииЬчашямн, объяспительпыя статьи. Спб. 1892. Д. 66 к. — Вып. VI. А. С. 
Грпбовдояъ. Горе отъ ума. Комедия въ 4-хъ дт.йспйяхъ. Теистъ комедпг съ прн- 
м-Ьчатямн, бюграф!л автора, критик, отзывы Пушкина, Гоголя я Б-ялинскаго, 
„Мндьопъ- терзап1й а , крит. птпхъ И. А. Гончарова. Изд. 2-е. Спб. 1908. Ц. 
45 к. — Вып. VII. Д. И. Фоиъ-Визииъ. Иябрапттня сочнт??»я. Недоросль.— ^Бри- 
гадирь,— -Чистосердечны я прпанап1я. — Объяснительны я статьи. Спб. 1892. Ц. 
50 к.— Вып. VIII. И. М. Карамзин*.— Ч. I. Повести,— Рязсужлешя.— Стихотво- 
петя. Спб. 1892. Д. 55 к.— Вып. IX. Н. М. Кпрамзипъ. Избранный сочннетя. 
Часть вторая. Письма русскаго путрптрственпика, съ прим-вчатями. Спб. 1892. 
Д. 60 к,— Вып. X. М. В. Ломоносовъ. Плбраппыя сочнпетя. Избраппыя стнхо- 
творетпя. — Прозппчсстл гтятыг. — Матертялы для изучетя его сочипетй. Спб. 
1892. Ц. 85 к.— Вып. XI. Г. Р. Державинъ. Избранный сочинетя. ЛучяНя стп- 
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хотворешя съ примечаниями, объяснительны я статьи. Спб. 1692. Д. 40 в.— 
Вып. XII. Кн. А. Д. Каптемлръ. Избранные сатиры. Сатиры I, II и IX, съ 
иримйчашями.— Об*ясни!ельныя статьи. Спб. 1893. Д. 40 к.— Выи. ХШ. Былины. 
Былнвы про старших* богатырей. — Былины здевскаго и волгородскаго циклов*. — 
Духовные стихи. — Историческая иъхнн. — Восемь объяснитедьныхъ статей. Изд. 
2-е. Сиб. 1903. Д. 60 к.— Вып. XIV. А. П. Сумарокова Нзбраиныя драмати- 
ческим ироизведсшя. Хоревъ, траг.— Сннавъ и Труворъ, траг.— Опекун*, ком.— 
Материалы для изучешя ого произведений. Сиб. 1893. Д. 60 к.— Вып. XV. Тилы 
скупого въ произведешях* литературы русской м мностраняыхъ. — Кубышка, ком. 
Плата.— Скупой, ком. Мольера. — Плюшкин*, Гоголя, — Скупой рыцарь, Пуш- 
кина. — Трв характеристики Оеофраста. — Русоия пословицы о скупости. Сиб. 
1893. Д. 40 к.— Выл. XVI. Лгтоинсь Нестора со вкличешем* воучешя Влади- 
мира Мономаха. Текстъ лътопнси по Лавреитьевскому списку, съпримЪчангям п.— 
Ноучешя Владим!ра Мономаха. — Три объяснительныя статьи.— Словарь. 2-е и 
доволп. изд. Свб. 1903. Д. 60 к.— Выл. XVII. Императрица Екатерина II. Из- 
бранны* сочннетя. Начальное учете. — Пословицы. — Сказки. — Были в небы- 
лицы.— О время! ком.— Обълсннтельныя статьи. Спб. 1894. Д. 46 в.— Выв. XVIII. 
Русская народная лирика. Пъснн обрядовыя. — Шгсни семейныя. — ВДсии быто- 
выя.— Д*сни удалыя,— Объяснительный статьи. Свб. 1894. Д. 40 к.— Выв. XIX 
Древне-руссыя повести и романы.— Слово о Бои*. — Троянская- сказания. — Девгс- 
ц]ево д*яше.— Соломон* и Китоврасъ. — Повесть о БасаргЬ. — Повесть о Горъ- 
Злосчасть*.— Судное д*ло у Леща съ Ершом*.— Объяснительныя статьи. Спб. 
1896. Д. 40 к.— Вып. XX. М. М. Херасвовъ. (1738—1807). Ростка; пойма въ 
12-ти пъхяях*. Полный текстъ поэмы. — Объяснительныя статьи. Сиб. 1696. Д. 
60 к.— Вып. XXI. И. Л. Дмитриев*. Избраняыя стихотворения. Лирическая сти- 
хотворешя.- Пъхни.— Сатиры,— Сказки.— Басни.— Апологи.— Объяснительный 
статьи. Спб. 1896. Д. 40 к.— Вып. XXII. Васидгё Никитич* Татищев*, (1686— 
1760). Духовная моему сыну. Тексты Духовной и УвОДашя. — Содержание Разго- 
вора о польз! наукъ а др. сочмневлй. — Объяснительныя статьи. Спб. 1896. Д. 
30 к.— Вып. ХХШ. Е. А. Баратннсий. (1800—1844). Ибзранныя сочинешл. 
Лирическая стихотворения.— Поэмы. — Прозаическая статьи.— Матерталы для из>- 
Ч6Н1Я поэта. Спб. 1896. Д. 60 к. — Вып. XXIV. Житье н хохеяье Данила 
Русьсныл земли игумена. (1106—1108). Текстъ воспроизведен* по древиъйшем) 
списку XV въ-ка, изданному Православным* Палестинским* Обществом*. Текстъ 
памятника. — Объяснительныя статьи, съ лрилолсешем* 2-х* карт*. Сиб. 1896. 
Д. 60 к.— Вып. XXV. Н. И. Новиков*. 1744—1778. Живописец*. (1772—1778). 
Избранный статьи в» „Живописца*.— Извлечете на* „Трутня - .— Матер1алы для 
изучемя писателя. Свб. 1896. Д. 86 к. — Вив. XXVI. Древие-руссыя драмати- 
ческая ироизведемя. Зачатки драмы в* произведет *х* народной певши.— Пещ- 
ное д-Ьйство и вертев*.— Мистеры Симеона Лолоцкаго о царА Навходовосор*.-»- 
я Владим1ръ и , трагедокомед1я Оеофаяа Прокоповнча. — Объяснительныя статьи. 
Спб. 1898. Д. 40 к.— Выи. XXVII. В. Г. БЪлипскдй. (1810—1848). Критические 
этюды. Часть первая. „Ревизоръ" Гоголя. — „Годе 01* ума" Грибоедова.— „Бо- 
рис* Годуновъ и Пушкина. Сиб. 1898. Д. 80 в.— Выи. ХХМП. Кн. А. М. Кур4- 
ск1й и царь 1оалнъ IV Васильевич* Грозный. Избранный сочвяешя. Иетори 
1оавна Гролнаго, кн. А. Курбскаго. — Переписка Иоанна Васильевича с* Курб- 
скимъ.— Обълсвителышл статьи. — Словарь. Сиб. 1902. Д. 66 к. — Выв. XXIX. 
А. В. Кольцов*. (1ъ02— 1842). Стихотворения. 87 стихотворений.— Г)тюды В. Г. 
Б'Ьлинскаго и В. II. Майкова.— Объяснительным статьи. Сиб. 1906. Д. 60 к. 

Тоже. Сер1Я втирая. Кдассичесмя ироияведешл иностранных* литератур* въ 
переводах* русских* писателей: Вып. 1. Пъснь о Ролапдф. Французски народный. 
:шос*. Перевод* Чуди нова. Текст* памятника, съирим-ьчашлми.— Объяснительный 
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статьи. Сиб. 1688. Ц. 60 к. — Вни. II. П4снь о Нибелуятахъ. Н-Ьнецый в а роди и 
эиос*, перевод* Кудряше ва. Текст* авеятюр*: I, II, XV— ХХП, XXXVI— XXXI} 
и ияложеше содержания остальных*. — Объяснительная статьи. Сиб. 1896. Д. 45 б 
— Вып. Ш. Поэмы Осстаяа Джемса Макферсона. Переводъ в прямФч&тя Е. Р 
Балабановой. Фингал*, поэма в* VI песнях*. — Смерть Кухулмна, поэма 
ирландское сказа те. — Об*яенвтельнмя статья. Спб. 1897. Ц. 35 к. — Вып. IV 
Старшая Эдда (Сем у н да мудраго). Сборник* микологических*, гномической 
эпических* пФсенъ, в* переводах* русских* писателей. Дрввяе-СкаядннавскЧ 
народный эиосъ.„1 — II мивологическ1я*п*сиж. — I гномическая. — I — XV эпичс 
ских*.— Объяснительный статьи, Спб* 1697. Д. 40 к,— Вып. V. Поэма и избран 
иве романсы о Сид*-. в* переводах* русских* писателей. ИспанскШ народны 
эпос*. Полный ек-стъ Поэмы о Сиз*.— Избранные романсы о Сид*.— Объясните!] 
имя статьи. Снб. 1897. Д. 50 к. — Вып. VI. Луис* Камоэнс*. Лутады. Поэма в 
десяти И'Ьсяях*. Текст* ноэмы. — Объясинтельния статьи. Сиб. 1897. Д. 50 к.- 
Внл. VII. Данте Алнперя. 1265—1861. Божественная КомеД1л. Часть!. Ад*. Ь 
переводах* русских* писателей. Полный текст* XXXIV п*сен*.— Объясяителмш 
статьи. Спб. 1897. Д. 55 к. — Вып. VIII. Данте Аляпери. (1265—1321). Боже 
ственная Комеддя. Часть П. Чистилище. 'В* переводах* русских* писателей. По.1 
иый текст* ХХХШ пъсеи*.— Ирим-вчатя. Спб. 1897. Д." 50 к.— Вып. IX; Дат 
Алипери. (1265 — 1821). Божественная Комед1я. Часть Ш. Рай. В* перевода!* рус 
ских* иисателей. Полный текс!* ХХХШ пъсен*. — ПримЪчятл. Спб. 1897. Д. 55 в 
—Вмп. X. >Дюдовико Арюсто. (1474 — 153Я). Неистовый Роланд*. Поэма в* сг 
рока шести и*сняхъ нь переводах* русских* писателей. Содержаше поэмы Боярз 
ч Влюбленный Роланд*". — Текст* 17-*и пъсея* Арюсто и наложение содержат 
остальных*, с* прввеяетем* лучших* отрывков*.— Объяснительны я статьи. Сп* 
1898. Д. 7Ь в. — Вып. XI. Франческо Петрарка (1904 — 1374). Избранные сонет! 
и канцоны в* переводах* русских* иисате/ей. I — XXV сонетов* — 1 — Ш камцоии 
— Объяснятельныя статьи. Спб. 1898. 11. 25 к. — Вмп. XII. Иьеръ Бомарше 
Пзбраиныя сеч и нет я. Перевод* Чудинова. СоС. 161)8. Д. 55 к. — Вии. XIII 
Торквато Тассо. 1544—1595. Освобожденный Лерусалнмъ. Поэма в* двадпап 
и-Ёсняхъ в*переводах* русских* иисателей. Переводъ I — IV, XII, XIII, XV, XV 
и XX строф* и изложен!» содержания остальных*, с* ириведен!ем* лучших 
мъст*. — Объяснительны я статьи. Спб. 1&99. Д. 40 к\ — Вып. XIV. Адельберт 
Шаииссо де-Воикур*. (1781—1838). Ивбрапяня лроизведетя в* периодах* рус 
ских* иисателей. Чудесная история Петра Шлемиля. — Избранный ствхотво^ем* 
Спб. 1»99. Д. 36 к. — Выи. XV Ганс* Хриспянъ Андерсен*. (1805 — 1875 
Иабранныя еочинешя в* переводах* русских?» иисателей. Часть 1-я Сказка мое 
жизни. — Книга картин* без* картниъ. — Ивбракныя стихотворетя. Спб. 189$ 
Д. 75 к. — Вып. XVI. Ганс* Хриплая* Андерсен*. (1805— 1875). Импровияато 1 ] 
или молодости и мечты итальяискаго поэта. Роман*. Спб. 1899. Д. 75 к.— Вьи 
XVII. Джьованяи Боккаччьо (1818 — 1375). Декамерон*. Собрате избранны] 
новелл* в* переводах* русских* писателей. Ветуплеше. Текетъ XX новели*. - 
Об*яснит*льяыя статьи. Снб. 1899. Д. 40 к.— Вып. XVIII. ДенИ Дидро. (1712- 
1784). Ипбранння сочинемя вг переводах* русских* пшмпеяей. Племлннш 
Рано. — Географический очерк*. Снб. 1900. II. 40 к.— Вин. XIX. I. Нольфгаш 
Гёте. (1749 — 1832). Фауст*. Драматическая ноама в* 2-х* частях*. Леревп: 
М. П. Вронченки. Текст* 1-й част. Уяложопе И-й части. — Объяснительнь 
статьи. Спб. 1900. Д. 55 к. — Вып. XX. Альфред* дс-Мюссе. (1810 -т 1857 
Избранный сочипешя перевод* Чюпнхина п других*. Лирика ноэмы Нва,1ТорпЛя.- 
Комедш: Луиаои*, Дъчпчьи грезы. Каприз*.— Об*ягпитс.тыгкм? статьи. Спб. 190 
Д. 50 к. — Вып. XXI. Дж. Г. Байрон*. (1788 — 1824) Избранный сочинетя 1 
переводах* русекихъ поэт-ив*. Лнричестоя стихотворетя. — Поэмы: ПТильонск 
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уанивъ.— Абидосскал Нев-вста.— Отрывки иаъ Чайльдъ-Гародьда и Донъ-Жуана— 
Объяснительны л статьи. Спб. 1901. Ц. 60 е. — Вып. XXII. Видьямъ Шекспнргь. 
(1654 — 1616). Макбетъ. Трагед!* въ пяти д&истыяхъ. ПереводъМ. В.Вроичепко. 
Текстъ трагедии. — Объяснительный статьи. Спб. 1902. Д. 40 к. — Выи. XX III. 
1оаниъ Лвдеигъ Уландъ. (1787—1862). Илбранныя стихотворения въ переводах* 
русскихъ поэтовъ. Цйсни.— Валла ды и романсы. - Объяснительных статьи. Спб. 
1902. Д. 80 к. — Выв. XXIV. Калевала. Фи пек м я народная эпопея. Переводъ 
Л., II. Бъльскаго, Императорской Академией Наукъ удостоенный Пушкинской 
премии Руны: 1— 8, 10, 21, 28, 41 и 42.— Объяснительныя статьи. Спб. 1902. 
Ц. 60 к.'— Вып. XXV. Древие-съверцыя саги и п-Ьснн скальдовъ въ переводахъ 
руссвихъ писателей. I — IV саги. — ПФсни скальдовъ. — Ска ид и навет народныя 
иЬспи. — Объяснительны л статьи. Спб. 1908 Д. 60 к.— Вып. XXVI. Жанъ-Батистъ 
Расинъ (1689— 1699).' Избранным сочннешл въ переводахъ русскихъ писателей. 
Федра.—1Ъфол1я.— Объяснительныя статьи. Спб. 1908 Ц. 40 в. — Вып. XXVII. 
Избраипыя юиацпя пъчэти сербеваго народа въ перевода хъ русскихъ писателен. 
Пъхля о Косовской битв*. — ПЪсни о Марк* королевич*.— Эпически ивеня раз- 
наго содержания. — Днрнчесюя в-всин.— Объяснительныя статьи. Спб. 1904. Д. 60 в. 

РуггкШ букварь (новый); для д*тей. Изд. 10-о. Спб. 1689. Д. 8 к. 

РмлЪевъ. Гочинешя и переписка. Над. 2-е, его дочери. 1874. Д. 1 р. 60 к. 

Священ идя иствр!я (краткая) церкви ветхаго н новаго завътн, изданная для 
народныхъ училищъ Российской Имнерш. Над. 24-е. Спб. Д. 10 к. 

Сеиеновъ. Лъто. Первая большая раскрашенная, литографированная картина 
для нагляднаго обучешл. Наклеенная на холст!. Д. 4 р.— Зима. Вторая большая 
раскушенная картина для нагляднаго обучетя. Наклеенная на холств. Д. 4 р. — 
Осень. Третья большая раскрашенпал, литографированная картина для нагляд- 
наго обучетя. Наклеенная на холсть*. Д. 4 р. — Весна. Четвертая большая рас- 
крашепнал, литографированная картина для нагляднаго обучетя. Наклеенная па 
холстъ. Д. 4 р. — Комментарий къ наглядному обучепш по картннамъ. Спб. .1880. 
Ц. 86 к.— Педагогически сжегодникъ Кубанской Учительской Семинарм. Годъ 
1-й. (1878). Спб. 1874. Ц. 75 к.— Опытъ методнческаго руководства къ иронода- 
вашю родпаго языка но вииг* „Ларь слова". Спб. 1881. Д. 60 к— Упрощенный 
тчебнивъ русской грамматики, въ связи съ практическими упражнениями: — Выи 
1-Й. Составь рвчи. Изд. 2-е. Спб. 1882. Д. 20 к.— Вып. 2-й. Отимолопя. Изд. 
2-е. Спб. 1885. Д. 85 в.— Упрощенный элементарный курсъ русской грамматики 
для приготовптельныхъ класговъ гимназн*. прогимнашй и для городскнхъ гаколъ 
Саб. 1877. Д. 15 к.— Приготовительный курсъ русского языка, облегчавший 

Сямавшо. Зоолопя. 2 ч. Над. 8-е Спб. 1861. Д. 2 р. 

Скомнъ и Кеневичъ. Сборпнкъ произведены русской литературы. Пособие 
при преподаванм исторш литературы въ средпвхъ учебныхъ завехешяхъ, ч. 1-я. 
до-Петровойй першдъ. Изд. 8-е. Спб. 1876. Д. 1 р. 

ч)ладковъ. Простая и двойная итальянская бухгалтерия. Руководство со- 
старено по опыта чъ многолетней практики л ро подавят* этой науки, а равно и 
ведешя торговыхъ киигъ въ лучшихъ комхерчесвихъ копторахъ. Изд. 2-е. М. 
1901. Д. 2 р. 50 к. 

Собольшикнвъ. Что надо дъл.чть въ .шмахъ иротивъ холода, сырости и я у 
хоти. Съ 40 рис. въ текст*. Спб. 1872. Д. 1 р. 

Соко.мвъ. Странники и странницы. Снб. 1879. Д. 10 к. 

Спиридонов!». Географ1Я Росайской Империи въ связи сь общими свЗДнпями 
изъ физической, политической и коммерческой пюграфш для народныхъ, город- 
ских ь, церковно-ириходскихъ и другихъ пизшихъ училнщъ. Изд. 2-е. Спб. 1899. 
Ц. 45 к.— Учебникъ всеобщей географш. Европа. Курсъ средннхъ учебныхъ за- 
везти. Спб. 1904. Д. 50 к. 
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Стебдогъ. Сборнивъ ариеметическвхъ задачъ дм средних* учебныхъ заве- 
дети. Иадаше 6-е, исправленное. Сяб. 1906. Ц. 70 к. 

Тихаиева. Разсказы к повъхть: Слово и д*ло. Ной друг» Антоновъ. Таин- 
ственный гость. Сяб. 1902. Ц. 1 р.— Я хочу быть актрисой. Водеаыь въ одномъ 
дайстнш. Спб. 1902. Ц. 26 в.— Ласточка. Разсказы' для юношества: Сирота.— 
Глава Бояай.— Иванъ-да-Марья.— Счастливый четвертака.— -Самоваръ. — Жертва. 
— Восноицнавдя одной кукжы. Съ 6-ю хромолитографнрованннхи картингами 
художника Знквпа, въ красивой хрохоянтографированнои панк*. Спб. 1894. 
Ц. 1 р. 60 к. . г 

ТрмцсШ. Руководство къ нзучев1ю Латинской Этимолога для 2-го и 3-го 
клаесовъ духовныхъ училищъ. Иадаше четвертое, перепечатанное беаъ переи*ня 
съ перваго изданХя, одобреннаго Учебника Комнтетохъ при Св. Стнод* въ ка- 
чества учебнаго руководства для духовянхъ училищъ. Сиб. 1398. Ц. 60 к. —Ру- 
ководство къ изучении Лативскаго Синтаксиса для 8-го ■ 4-го клаесовъ духов- 
ныхъ училищъ. Иадаше 4-е. Сиб. 1898. Ц. 60 к. 

Тургевевъ. Полное собрате сочияешй, 10 томовъ, съ яортретомъ автора н 
факсимиле. Иад. 4-е. Спб. 1897. Ц. 16 р.— Записки Охотника. Полное собрание 
очерковъ я рааскааовъ (1847—1876). 11-о над. Спб. 1904. Ц. 1р. 60 к". 
преподавание и понимание грамматики. Спб. 1877. Ц. 16 к. 

ФиШМОВЪ. Русская христонапл сь прнх*ч. для высвпхъ ' клаесовъ сред- 
нихъ учебныхъ заведвнк.— Т. I. Эпическая поэюя. Иад. 9-е. Спб. 1906. Ц. 1 р. 
80 к.— Т. П. Лирическая поэмя. Изд. 6-е. Спб. 1897. Ц. 1 р. 26 к.— Т. Ш. 
Драматическая позшя. Иад. 6-е. Спб. 1898. Ц. 1 р. 26 к.— Т. 1Т. Проза. 
Изд. 4-е. Спб. 1896. Ц. 1 р. 60 в.— Поэтъ Пуаткинъ. Общедоступное чтете. 
Изд. 8-е. Спб. 1899. Ц. 60 в.— Учебник ь по словесности: Стилистика. — Теор1я 
прозы.— Теори поэаш. Иад. 7-е. Спб'. 1890. Ц. 1 р. — Борись Годунова. А. С. 
Пушкина. Опытъ разбора со стороны исторической н астатической. Спб. 1899. 
Ц. 46 к.— Истори русской словесности. Учебное пособн» для ёредвихъ учебныхъ 
заведенЦ. Спб. 1908. Ц. 2 р. 50 к. 

Француз ек1е, нЪмецше и руссгае общественные разговоры, съ присовокупле- 
темъ улотребвтелыгьйшихъ словъ н краткххъ р*чешй для упраяснешя. Иад. 9-е. 
Спб. 1899. Ц. 60 к. 

ЦытовПЪ. Свойство ироморщй и основапныя на ономъ свойств*, рймевлл 
н*которыхъ задача. Спб. 1874. Ц. 80 к.—- Теория Гамильтона.— Якобн-Ли въ 
механик*. Спб. 1899. Ц. 1 р. 

ШпоиекШ. Краткая ботаника. Курсъ гимназически. Изд. 4-е. Съ атласомъ, 
29 таблицъ изображен^ и рисунками яъ текст*. Спб. 1862. Ц. 1 р. 60 в. ' 

Шяшдтъ. Карманный французско-русский н руеско-французсшй словарь, 2 ч. 
Опб. Ц. 1 р. 60 к., въ перепл. съ футллромъ 2 р. 60 .:. 

Щербина. Пчела. Сборпивъ для вароднаго чтешя я д*к уяотреблешя при 
народномъ обтчеши. Съ картинами, изд. 6-е. Спб. 1882. Ц. 1 р. 26 к. 

0ег1е1. . (Эвтель). НЛ&ЬосЬ лат ргакхшЬеп 11п1егпсЬ* ш йег йеШяпеи 
ЗргасЬе. Л. 1896. Ц. 76 к.*— Статьи для перевода съ русскаго языка на н*- 
мецпй вм*ст* съ словаремъ. Л. 1895. Ц. 60 к. 
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ЖужгаскШ. 



ДОСТУПНАЯ ВИВЛЮТККА^ 

П*вцы, разевазъ. Изд. 6. Срб. 1^04*. II: 10 к. 
Однодворецъ Овсянников*, раэскайъ. Изд. 4. Спб. 1902* 
, Ц. Ю к. 

Хорь и Кашнычъ, райевазъ. Изд. 4. Спб. 1908. Ц. 7 к. 
Малиновая вода, разевать. Изд. 8. Спб. 1904. Ц. 6 в. 
Льговъ, .разевазъ. Изд. 8. Спб. 1900. Щ 8 в. 
Б4жинъ дугъ, разевазъ. Йзд, 6, Сиб. 1904. Ц. 10 в. 
ТСасъянъ съ Красивой Кечи,' разевазъ. ' Изд. {. Снб- 1905. 
Ц. 10 в. , , 

Бирювъ, разевазъ. Над. 5. Свб. 1004. Д. 8 в. 
Лебедль, разевазъ. Изд. 8. Спб. 1905. д. 8 в. 
ЗСнвыя мощи, разевазъ. Изд. б. Спб.. 1904. Ц. 10 в. 
Отучить, разевазъ. Изд. 8. Спб. 1902. Ц. 10 в. 
Д*съ в степь, раегвазъ. Изд. 8. Спб. 1904. Ц. 8 в. 
Гаилетъ и Донъ-Кихотъ, |4чь. Изд. 2. Спб. 1908. Ц. 7 в. 
Пегасъ, разевазъ. Изд. 3. Спб. 1905. Ц. 8 в. 
Нбжаръ на мор*, разевазъ. Изд. 8. Спб. 1908. Ц. 8 в. 
Муму, повесть. Изд. 8. Спб. 1906. Ц. 10 в. 
ПОЪздва жь Под^сье, разевазъ'. Над. 8. Спб. 1905. Ц. 8 к. ' 
Собака, разевазъ. Изд. 8. Спб. 1904. Ц. 8 в. 
Бригадирь, разевазъ. Изд. Л. Спб. 1904. Ц. 10 в. 
Стувъ... стувъ 1 ..'. стувъ..! ^ксвазъ. Над,, 2. Спб. 1899. Ц. 10. 
Перепела, разевазъ. Изд. 4. Спб. 1904* Ц. б в. 
Постоялый дворъ, разевазъ. Изд. 8. Спб. 1905. Ц. 15 в. 



&йтша. Изд. 6. Спб 



СтудпекШ. 



16 89. 



ОгранствующШ жидъ. (Агасверъ); поэма. Изд. 2. Спб. 1897. 

Ц. 80 в. 

Кот* въ сапогахъ. Овсяный висев*. 

1902, Ц. Ь в. 

Швош въ я*су. Разевазъ. Изд." 4. Спб. 1896. Ц. 10 в. 

Свазва о Спящей Цареве!. Изд. 4. Спб: 1900. Ц. 10. 

Свазва о Иван* Царевич* и Свромъ воле*. Изд. 5. Спб. 

1905. Ц. 15 в. 
„ Свазва о Царь- Берендей, о сив* его Иван* Царевич*, 

о хитростяхъ Кощея Беэсмертнаго, и о премудрости Марьи 

Царевны, Кощеевой дочери. Спб. 1900. Ц. 10 в. 
Кдовешшжова. Яша; разевазъ. Спб. 1896. Ц. 15 в. 
Тихамва. Свято-Троицкая Рековсвая пустынь и воастаиовмте» ея схн- 

монахъ о. АмфаяохН. Спб. 1901 Ц. 15 в. 
ЖуковскЙЙ. Война мышей и яягушекъ. Спб. 1902. Ц. б в. 

9 Камоэнсъ. Драматическая поэма. Спб. 1902. Ц. 7 к, 

я Разрушеше Трои. Спб. 1902. Ц. 10 в. 

, Капитанъ Боппъ. Маттео Фаль::оне. Спб. 1902. Д. 5 в. 

я Судъ въ подземеяь*. Спб. 1902 Ц. 5 к. 

я Пери и Ангелъ. Спб. 1902. Ц. б в. 

я Шидьонсшй узникъ. Спб. 1902. Ц. 5 в. 

я Двенадцать спящнхъ д*въ. Старинная погветь въ 2-хъ 

баяладахъ. Спб. 1902. Ц. 10 в. 
п В. А. Бюграфическ1Й очервъ И. Смиряовскаго. Свб. 1902. 

Ц. 10 в. 
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X 40. ЖуковгжШ. Народный гилвъ. Патрютвчасвдя дфснв. Святая Русь. Спб. 

1902. Д. б к" 
16 41 . „ . Выдам о старущк*. Варввкъ. Судъ БожЖ вдъдовдопомъ, 

СЬб. Т90?. Д. ф ж. ' ,гг ^ 

№ 42. „ Орлеанская д-ьва, Ш ни ера, трагедая л 6 дввспйяхъ, с* 

пролохомъ, съ прнмъ-чатями Максимова. Саб. 1902. Ц. 80 к. 
Я 48. „ Ахяхлъ. Кассандра. Торжество победителей. Спб. 1902. 

Д, б К. ■■ ' 

№44. „ Яоливратовъ иерстепь. Жалоба Цереры. Элевввнск1й пцач- 

никъ. двёковы журавли. Спб. 19021 Ц. б к. 
№ 46. ТдоеМЪ. А. С. Пуппеинъ. Р*чь по поводу открыта памятника поету 

въ Мосжв*. Спб. 1908. Ц. 10 к. 
№ 46. Деряежте*> ■ ЖужожежИ. Воздушный корабль: Ночной смотръ и диа 

отрывка о Наполеон*. Спб. 1908. Д. б к. 
№ 47. ЖужовежМ. Роланд» оруженосецъ. ПлаваМе Карла Великаго. Рыцарь 

Роллонъ. Спб. 1909. Д. б к. 
№ 48. „ Сидъ. Спб. 1908. Д. б к. 

ЛЬ 49. „ Двъ были в еще одна. Спб. 1908. Д. Б к. 

№ 60. „ Л*сной царь. Кубожъ. Перчатка. Грабь Габсбургски. Спб. 

.1908. Ц. 6 к. 
^6 61. я Госудавлш*. Великой Квягня-в Александра беодоровн* на 

рождете В. К. Александра Николаевича. (1818 г.). Двб.. 

1908. Д: 6 в. 
36 62. „ ' Юмористически стихотворения чижпхъ, бДлка, собака, паугь. 

1 Сяб. 1903. Д. 6 к. 

16 68. „ Путешественник!.. Голосъ съ того св-Ьта. Счасгде во ев*. 

1алла-рукъ. ЗажАткн. ЦарскоседекЦ лебедь.. Спб.. 1908. 

Д. 6 к. 
Л 64. „ Сражеше съ эмДеиъ. Цормансыв обывдф. Спб. 1908. Д. . 6 ж. 

№ 66. „ Неожиданное свидаше. Судъ БожМ. Спб. 1908. Ц. 6 ж. 

36 66. я Покаяаде. Братоубийца. Старый рыцарь: Свб. ХйОЪ.Л.Ь ■. 

ЛЬ 67. * Красный карбункулъ. Спб. 1908. Ц. 5' к. 






Доягчмшно 1«им}р.ь., Г.-П» 1»|-.\| :г .■ ки\ ... -лЛ :. Тчи. Глазунов*, Клановая 6. 
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